
Cigan. 

a m a r š u , v v o j a š n i c i — m r a č e n k o d u h , 

v s e m š a l a m t u j , v s e m b e s e d a m g l u h ; 

le v n e d e l j o j e g o s l i v k a n t i n o vze l 

i n p r i tretj i č a š i n a m j e z ape l . 

D a j t e m i go s l i , d a v a m z a s v i r a m , 

d a v a m c i g a n s k o p e s e m z a p o j e m , 

d a v a m i z p o j e m , k a r v srcu j e m o j e m , 

d a v a m z a s v i r a m , p o č e m j a z u m i r a m . 

H r z a j o k o n j i zvečer n a p r i p o t i u , 

k o p l j e j o z e m l j o s k op i t i , z u šes i 

s t r i že jo , s t r e že j o g l a s , k i p o les i 

b l o d i k o t s p l a š e n a zver o b p o g o n u . 

D a l j n o u b o j s t v o l i ? — B o g ti d a j sreče , 

b ra te r a z b o j n i k , n a t e m n e m k r i ž p o t j i ! 

T e ž k o ž i v l j e n j e t o , z v s e m i v n a s p r o t j i ! 

Ž a l o s t n a p o t iz d o b r a v e d o j e č e ! 

A l i s o v i n j e n i sva t je n a cest i , 

p a j i m h a r m o n i k a p o j e v r e š č e č a ? 

Ž e n i n u rast i o b i l j e i n s reča , 

k a k o r b o rastel z a r o d n e v e s t i ! 
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D a l j n i g l a s o v i — vs i ste e n a k i . 

V r i s k i , i z g u b l j e n i v g o z d n e g o š č a v e , 

p l a k a t e , t o ž i t e k a k o r t e žave , 

k a d a r p o j o m e d d e l o m t e žak i . 

A l i p o k o j n o g o r e p r ed ša tor i 

o g n j i c i g a n s k i ; m i r n o r a z p r e d a 

se m e d d r u g o v i t i ha b e s e d a , 

k a k o r š u m e n j e t a j n o m e d bor i . 

M o j e i m e ! I n pes m o j zacv i l i , 

k o n j m o j n a sred i p a š e o b s t a n e , 

d v i g n i l j e g l a v o — ču l b i rad z n a n e 

v m r a k u k o r a k e . . . L i s k o m o j m i l i ! 

K o t b l i s k se r a z m r e ž i črez n o č n i v i ha r , 

op le te l v s o d r u ž b o j e p e s m i č a r ; 

d v a n a j s t e k a p r o l s t i sn i l pes t j e v z r ak 

i n j o spus t i l n a m i z o : „ C i g a n , ti si v r a g ! " 

Oton Zupančič. 

Barkariolovo hrepenenje. 
Dubrovnik, april. 

r ih j e večer . . . le iz seče s l avca s pev d rh t i — 

p r i d i , d r a g a , j a z te č a k a m , srce h r epen i . 

T i h j e večer . . . le v a l o v i v z d i h a j o , š u m e — 

pr i d i , d r a g a , vse ž e sp i , n i h č e n e ve . 

M o r j e s rebra l i je l u n a n a ves svet z n e b a — 

k je s i , d r a g a , s l i š i š li d rh teč i k l i c s r c a ? 

P r i d i , d r a g a , č o l n i č č a k a , d a v s r e b r n o n o č 

te p o p e l j e m , o l j u b e z n i s l a dk i ti p o j o č . 

P r i d i , d r a g a , g l e j , j a z č a k a m , srce h r e p e n i , 

k a j m u d i š t a k o se d o l g o , d r a g a , k a j te n i ? 

P r i d i , d r a g a , g l e j , j a z č a k a m k o p r n e č , d rh teč . 

P r i d i ! — A h , sa j v e m , n e p r i d e š n i k d a r , n i k d a r v e č . . . 

Fr. Ks. Meško. 



P o l i k a r p . 

Spisal Ivan Cankar. 

V I . 

o m a j j e o d b i l a p o l n o č , j e p o t r k a l o n a r a h l o 

n a d u r i . Z v l j u d n i m i n v e s e l i m o b r a z o m j e 

s t o p i l v s o b o P o l i k a r p , s e d e l j e , n a t o č i l s i 

j e k o z a r e c v i n a i n j e p r i p o v e d o v a l : 

„ K a k š e n j e b i l z a č e t e k m o j e g a ž i v l j e n j a , 

n e v e m n a t a n k o , a m p a k t o l i k o j e g o t o v o , 

d a j e b i l z e l o k l a v r n . O b t i s t e m t r e n o t k u n a m r e č , k o s e m se v z d r a m i l 

ter o p a z i l n a s v o j o ž a l o s t , d a s e m n a s v e t u , s e m b i l o b l e č e n v c u n j e , 

i n k d o r se m i j e p r i b l i ž a l , m e j e p o z d r a v i l z b r c o . . . S p o m i n j a m 

se še , k a k o s e m se v z d r a m i l . T a m n a v e l i k e m t r a v n i k u j e b i l o , z a 

v a s j o , i n f a n t j e , m o j i t o v a r i š i , s o b i l i ž o g o . L e p d a n j e b i l i n t a k o 

se j e p o l a s t i l a t u d i m e n e č u d n a ž e l j a ; p r e m a g a l s e m b o j a z e n — ž e 

t a k r a t j e b i l a b o j a z e n v m e n i — i n s t o p i l s e m b l i ž e , d a b i se i g r a l 

z n j i m i . U g l e d a j o m e k o m a j — v r i š č i n t r u š č . „ H e j , P o l i k a r p ! Po-

l i k a r p ! " T a k o j s o b i l i o k o l i m e n e i n ž e s e m l e ž a l n a t l e h . „ U d a r i 

P o l i k a r p a l U d a r i ! " J a z p a n i č p r o s i l , še b o l e l o m e n i p o s e b n o . L e 

m i s l i l s e m : „ Č e m u m e b i j e j o ? K a j s e m j i m s t o r i l ? " T a k r a t s e m b i l 

n a m r e č š e m a j h e n i n n e u m e n . V s t a n e m n a p o s l e d , p o b e g n e m p r e k o 

p l o t a , v e s o b r a z r a z b i t i n b u l a s t . P o b e g n e m , b e ž i m , v s e p r e k o 

t r a v n i k a , p r e k o p o l j a , d a l e č s t r a n , t a k o d a n i s e m v e č v i d e l v a s i . T a m 

s e d e m i n še le , k o s e d i m , se z a č n e m v e s t res t i , t a k o č u d n o , k a k o r 

d a b i m e k d o s t resa l z o b e m a r o k a m a . J o k a l p a n i s e m i n s e m le 

z m e r o m m i s l i l : „ Č e m u s o p l a n i l i n a m e , k a j s e m j i m s t o r i l ? " T a k o 

s e d i m i n m i s l i m i n n e n a d o m a , k a k o r p o b o ž j i m i l o s t i , m e o b s e n č i 

s p o z n a n j e : „ Z a t o s o p l a n i l i n a t e , k e r ti j e i m e P o l i k a r p ! " I n t a k r a t 

s e m z a j o k a l ; s p o z n a l s e m tak ra t , d a s e m i z o b č e n z a z m e r o m . T a k o , 

g l e j t e g o s p o d ž u p n i k , s e m se v z d r a m i l . . . 

Z a k a j ste m e t a k o h u d o k a z n o v a l i z a s v o j g r e h ? L e p o s te 

n a p r a v i l i , r e s : s e b i g r e h a s l a d k o s t , m e n i p o k o r o z a n j ! A m p a k z a k a j 

t a k o s t r a š n o p o k o r o ? K a j m i n i s t e m o g l i v ž g a t i p e č a t a n a č e l o ? 

D a l b i se m o r d a z a b r i s a t i , z a k r i t i s k l o b u k o m , z n e m a r n o f r i z u r o ! 

I m e se n e d a z a b r i s a t i , n e z ak r i t i . V e s t e , k a j m i j e p r i š l o n e k o č n a 
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m i s e l ? D a b i g a i z g u b i l , v rge l m i m o g r e d e v v o d o , a l i d a b i g a 

p r i l ep i l m o r d a ce lo k o m u d r u g e m u . Z a t o s e m g a n a p i s a l n a p a p i r . . . 

A l i t o se d r ž i č l o v ek a k a k o r senca . V s e s e m p o s k u s i l , d a b i se g a 

i z n e b i l — b rez u s p e h a . Še l s e m n e k o č , n e v e m k a m , in s e m do še l 

be r a ča , z e n o b o s o n o g o , d r u g o v c u n j e z av i t o . L a č e n j e b i l , p a 

m u d a m p o s l e d n j o dese t i co in g a n a p r o s i m , d a b i m e n j a l i m e z 

m e n o j . I m e m u j e b i l o J a k o b — k a k o b l a g o g l a s n o , s l a d k o i m e ! 

P a m e p o g l e d a p o s t r a n i , p o v p r a š a p o i m e n u ; o z r e m se v t la , ker 

m e j e b i l o s r a m , i n m u o d g o v o r i m n a t i h o m a . T a k o j m i v r že dese t i co 

p r ed n o g e in se o k r e n e o d m e n e z v e l i k i m z a n i č e v a n j e m . . . Š e 

pes , m i s l i m , d a b i m e o b l a j a l , če b i m u p o n u d i l k a j t a k e g a ; in 

neka te r i p s i i m a j o t a k o l e p a i m e n a ! . . . 

M i s l i t e m o r d a , d a b i se d a l o k a j n ap rav i t i z z n a č a j e m , d a b i 

č e d n o s t e n č l o v e k t u d i z n a j b o l j n e u s m i l j e n i m i m e n o m za s i l o i z h a j a l ? 

O z m o t a ! V e d e l i ste v s v o j e m srcu , ka j ste s t o r i l i ! K a k o s e m si 

i s k r e n o že l e l , d a b i b i l š e p a v , g r ba s t , k a k o r k o l i s p a č e n ! S l a d k o b i 

m i b i l o ž i v l j e n j e ! P o p e j e b i l g r bec , B y r o n j e š epa l . . . P a r e c i m o , 

d a b i b i l o B y r o n u i m e P o l i k a r p ! . . . 

K o n č a n o j e z d a j , d o p o l n j e n a j e p o s l e d n j a š tac i j a , ves ke l i h j e 

i z p r a z n j e n ! . . . Z d i se m i , g o s p o d ž u p n i k , d a s e m b i l r o j e n za 

l i r i č n ega p e s n i k a . V e m , d a j e to o p r a v i l o n a j n i ž j i k l i n n a lestv ic i 

č l o v e š k e d r u ž b e , a m p a k n a lestv ic i j e č l o v e k še z m e r o m . Z d a j p a 

p o m i s l i t e , d a b i b r e n k a l P o l i k a r p n a s r e b r n o l i ro , d a b i P o l i k a r p 

v z d i h o v a l o b m e s e č i n i , d a b i s a n j a l e o P o l i k a r p u s l a d k o o k e d e v i c e ! 

. . . A m p a k t o j e p o s e b n a s tvar , o d ev i c ah n a m r e č . . . 

Č u d o v i t o n e ž n i s o b i l i m o j i ču t i i n i z te n e ž n o s t i se j e po-

rod i l a b o j a z e n . B a l se n i s e m s a m o l j u d i ; s r a m m e j e b i l o ce lo i n 

s t rah , če s e m šel m i m o ž i v e g a p o l j a , p r e k o v r i s k a j o č e g a t r a v n i k a ; 

i n k l o n i l s e m g l a v o ter se n i s e m u p a l oz re t i , k a d a r m e j e v o d i l a 

p o t s k o z i g o z d . T a k o s o p a č h o d i l i i z o b č e n c i , p r o d a n i n a r o d u v 

z a s m e h in z a n i č e v a n j e . . . P a s e m os tav i l vas , p o l j e i n t r a vn i k e 

i n s a m n e v e m , k a k o s e m pr i še l v m e s t o . 

O b t i s t em č a s u j e b i l o , d a s e m se z a l j u b i l . D e k l e n i b i l o l e p o , 

B o g v a r u j ! K o z a v a j e b i l a , n o s e k j e i m e l a n e k o l i k o p r i v i h a n in t a k o 

d r o b n a i n n e ž n a j e b i l a , d a b i j o sp rav i l b r e z t e ž ave p o d s u k n j o . 

P r e m a g a l e s o m e n j e n e oč i , z a t o ker se m i j e z d e l o , d a g l e d a 

i z n j i h m n o g o b l a g o s t i i n u s m i l j e n j a . Č u d n i s o b i l i t ist i d n e v i , 

p o l n i s t r a hu i n u p a n j a , i n v e n d a r s o b i l i n a j l e p š i d n e v i m o j e g a živ-

l j en j a . A h , k a k o h i t ro so m i n i l i ! . . . R a d a m e j e i m e l a i n s l a d k o 

se j e n a s m e j a l a , k a d a r s e m j o n a g o v o r i l . „ P a z a k a j , " m e j e v p r a š a l a , 



„ z aka j m i n e p o v e š s v o j e g a i m e n a ? S a j n e v e m , k a k o b i te k l i c a l a ! " 

— „ N o , z g o d i se , " p o m i s l i m , „ k a k o r j e b o ž j a v o l j a ! " — Srce p a 

se m i j e s t i s ka l o z m e r o m b o l j i n v g r l u m e j e d u š i l o , t a k o d a n i s e m 

m o g e l i z p r egovo r i t i . „A l i b i se z l a g a l ? " m i j e š i n i l o m a h o m a v g l a v o . 

„ P a č e m u b i l aga l , n a p o s l e d p r i de i tak n a d a n i n s r a m o t a b i b i l a 

d v o j n a ! " . . . T a k o s e m se n a m e n i l , d a j i p o v e m resn i co . G o v o r i l 

s e m p r av p o t i h o m a , šepe t a j e , ker s e m v s vo j i n e u m n o s t i m i s l i l , d a 

n a t ak n a č i n v s a j n e k o l i k o z a b r i š e m , u b l a ž i m s r a m o t o . „ G l e j , n e 

b o d i h u d a , z g o d i l a se m i j e n e s r e č a o b r o j s t vu . P r i n a s n a m r e č , 

v t i s tem k r a j u , k je r s e m se r o d i l " — t a k o s e m j o s l e p a r i l ! — „v 

t i s tem k r a j u i m a j o l j u d j e č u d n o n a v a d o , d a k rs t i j o o t r oke n a i m e n a 

m a l o z n a n i h s ve t n i k ov . T o p a z a t e g a d e l j , d a b i t ist i p a t r o n i , k i 

d r u g a č e n i m a j o v e l i k o o p r a v i l a , m a l o b o l j s k rbe l i i n se b r i g a l i za 

s v o j e v a r ovance . M e n i , n a p r i l i k o , m e n i j e i m e P o l i k a r p . . . " Po-

s l u š a l a j e , v i de l a j e m o j o v e l i k o z a d r e g o , n a t o n i g o v o r i l a v e č b e s e d e 

v s o p o t i n t u d i j a z s e m m o l č a l . Č r e z tri d n i s e m j o sreča l , k o j e 

š l a s Čoka t im č l o v e k o m , k i j o j e o b j e m a l o k o l i p a s u . Še o z r l a se 

n i n a m e . . . 

N a t o j e š l o z m a n o še ce lo n a v z d o l . S p o z n a l s e m , d a b i b i l 

b r e z ko r i s t e n v s a k n a p o r ; z a t o se n i s e m up i r a l v e č in e d i n a m o j a 

s k r b je b i l a , d a b i se k o l i k o r m o g o č e o g n i l z a n i č e v a n j u . T u d i t o j e 

b i l o t e ž k o ! P l a h i n n e r o d e n , k a k o r s e m b i l , s e m se n e p r e s t a n o 

z a d e v a l s k o m o l c e m o b p o š t e n e l j u d i , t u d i t a m , k je r b i č i s to n i č 

n e b i l o t reba . N e r o d n o s t j e i zv i r a l a i z p l a h o s t i , k a k o r p l a h o s t iz 

t e n k o č u t n o s t i . P r e p r i č a n s e m : če b i r o m a l p o p u š č a v i i n en s a m 

č l o vek še p o l e g m e n e , g o t o v o b i se z a de l o b e n j , č i s to g o t o v o b i 

se spr i ž n j i m . T o se p r av i , d o b i l b i b r c o o d n j e g a . Z d a j j e k o n e c 

teh reči , z d a j se s m e j e m , k a k o r se reže v e s e l o vs i m r t v e c i ; ž e v e d o 

z a k a j . . . Tak r a t p a m i n i b i l o d o s m e h a in b rez s r a m u l a h k o 

p o v e m , d a s e m j o k a l v čas i k a k o r ž e n s k a . 

P a n e m i s l i t e , d a s e m j o k a l z a r a d i u d a r c e v ! K o s e m b i l še 

d o m a , v s vo j i l j u b e z n i v i ro j s tn i vas i i n s o m e p r e g a n j a l i o d k m e t a 

d o k m e t a , j e b i l o m o j e t e l o vse m a r o g a s t o ; n i s e m se z m e n i l v e l i k o , 

d a s i j e včas i s ke l e l o , če s e m se o b r n i l n a pos t e l j i . N e u d a r e c — 

b e s e d a je g l a v n o , p o g l e d ! „ N a , P o l i k a r p , p a n k r t ! " T o j e b i l o , d r a g i 

g o s p o d ž u p n i k ! D r ž a l o se m e j e n e k a j , p r i l e p l j e n o j e b i l o n a m e 

k a k o r k r p a in z a r a d i t iste k r pe vsa n a d l o g a n a sve tu ! . . . N e k e g a 

d n e z a p a z i m , d a s t o j i m n a cesti ves r a z c a p a n ; n a p o l b o s , n e o b r i t 

i n n e p o č e s a n in l a čen . „ N o , " si m i s l i m , „če si ž e n a cest i , p a h a j d ! " 

I n s e m se n a p o t i l i n s e m r o m a l d o k o n c a . N a j p r e j b r e z p o s e b n e g a 



n a m e n a , n a j v e č z a t e g a d e l j , d a b i se i z o g n i l l j u d e m . Z g o d i l o se j e 

včas i , d a s o m e p o b r a l i n a cesti ter m e p r i p r l i z a p a r d n i , p o z n e j e 

ce l o z a p a r t e d n o v . « U s t a v i m e o r o ž n i k , p o v p r a š a m e p o i m e n u . 

„ P o l i k a r p " 1 — „ A h , g le j t e , P o l i k a r p ! " i n m i p o l o ž i t e ž k o r o k o n a 

r a m o . „ K a j n e b i m a l o z m a n o , P o l i k a r p ? " — V z a p o r i h s e m se 

s e z n a n i l z r a z l i č n i m i l j u d m i , z v a g a b u n d i i n ta tov i . K o m a j s e m j i m 

p o v e d a l s v o j e i m e , s o se m e z a n i č e v a j e i n o s o r n o o g i b a l i , včas i p a 

s o m e k o r e n i t o p re tep l i . B o g ved i , h u d o d e l c i s o b i l i in m a l o p r i d n e ž i , 

p a b i b i l o d srca vese l i n h v a l e ž e n , d a b i m e b i l i p o z d r a v i l i p r i j a z n o , 

spre je l i m e v s v o j o s r edo . . . 

R o m a l s e m , r o m a l , i n p o l a g o m a se j e p o r a j a l a v m o j e m srcu 

l e p a m i s e l . „ O d k o d vse z l o ? " s e m p r e m i š l j e v a l . „ K d o j e t ist i , k i 

m i j e b i l p r i l ep i l u m a z a n o k r p o n a h r b e t ? Č e b i g a p o i s k a l ? " I n 

k o j e d o z o r e l a m i s e l v m o j e m srcu , s e m se n a p o t i l p ro t i r a v n e m u 

c i l j u . O , d o l g a j e b i l a p o t , g o s p o d ž u p n i k , d o l g a in p o l n a t e ž a v ! 

O m a g o v a l s e m ž e včas i , b i l o m i j e ž e pr i s rcu , da b i l ege l k a m in 

p o č a k a l s m r t i . T o d a č u d o v i t a m o č j e v č l o v e k u , k i i m a p r e d s a b o 

t a k o k r asen c i l j . Č u d o v i t a m o č i n b i s te r r a z u m . „ M a t i , " s e m si m i s l i l , 

„ u b o g o d e k l e , m e n i k a z n o v a l o ; u m r l a j e u b o ž i c a , o d s a m e ž a l o s t i 

m o r d a . T u d i o če m e n i k a z n o v a l , k la t i l se j e o b t i s tem č a su bog-

v e k o d . . . " T e d a j p a se m i j e n e n a d o m a zasve t i l o , k a k o r b o ž j e 

r a zode t j e j e p r i š l o v m o j o d u š o in v i de l s e m v s o p re tek los t , k a k o r 

v k n j i g i n a p i s a n o . „ N o , p o i š č e m tore j t i s tega k u j o n a , p o b a r a m g a , 

k a k o i n k a j ! " . . . T a k o se n a m e n i m ter se n a p r a v i m ; l ep i j e s e n s k i 

d n e v i s o b i l i takra t i n p r i j e t n a j e b i l a po t . N a č rev l j i h n i b i l o ve č 

p o d p l a t o v , s u k n j o s e m i z g u b l j a l k o s o m a , b r a d a m i j e ras la . I n v e n d a r 

m i . j e b i l a p o t t a k o l a h k a in vese l o s e m ž v i ž g a l . Z a k a j i m e n i t e n j e 

b i l m o j c i l j . . . 

O b vse j r ados t i p a s e m b i l p o z a b i l p o p o l n o m a , d a s e m l a čen in 

ž e j e n ; t a k o s e m b i l n a v a j e n teh n a d l o g . Ž e se j e m r a č i l o , k o u g l e d a m 

v a s t a m d a l e č p o d h r i b o m . „ D a b i le d o t ja še p r i š e l ; u s m i l i se , B o g ! " 

N o g e s o m i n a m r e č ž e z e l o o m a h o v a l e i n v s ak i h dese t k o r a k o v s e m 

sede l n a k a n t o n . T r e p a l n i c e s o m i l e z l e , t r u d e n s e m b i l i n b a l s e m se, 

d a z a d r e m l j e m o b cesti . T a k o s e m se le o p o t e k a l d a l j e i n ž e n s k a , ki 

m e j e s reča l a , se j e r az j ez i l a n a d m e n o j : „ P i j a n e c ! K l a d a ! B o s j e i n 

r a z t r g an , p a se n a p i j e p o n e č l o v e š k o ! " D e b e l a s tarka j e b i l a ; š l a j e 

da l j e , v n a r o č j u p a j e i m e l a o t r o k a , n o v o k r š č e n e g a , z b e l i m p r t o m po-

g r n j e n e g a . . . K o m a j p o l u re j e b i l o m o r d a d o vas i , j a z p a s e m r o m a l 

d o l g e u re , d o svete p o l n o č i . Z a n a š a l e s o m e p i j a n e n o g e i z j a r k a 

v j a rek , p a s e m se le z m e r o m i z k o b a c a l . D o b r o j e še b i l o , d a j e 



p i h a l rahe l veter — t a k o m e j e g n a l p o cest i , k a k o r k o s p a p i r j a , 

n a t o s t r an , n a o n o s t ran , os t av i l m e j e n e k a j časa n a t l eh ter m e 

j e spe t v z d i g n i l . . . N a p o s l e d p a s e m le p r i š e l ; s a m a n g e l v a r u h 

m e j e v od i l z a r o k o p o p r av i po t i . Pr i še l s e m in s e m o d p r l d u r i 

i n s e m b i l v a š g o s t , g o s p o d ž u p n i k . . . a 

T a k o j e p r i p o v e d o v a l P o l i k a r p . N e k o l i k o u t r u d i l a g a j e d o l g a 

z g o d b a , ob r i s a l si j e z r o b c e m če l o i n l ica ter s i o p l a k n i l u s t a z 

d o l g i m p o ž i r k o m . 

„ Z d a j se v a m g o t o v o ž e n e k a j z d i , k a k š n o i m e n i t n o o p r a v i l o 

m e j e b i l o s p r av i l o n a t a k o t e ž a v n o p o t . N i v a m t reba p r e b l e d e t i , 

g o s p o d ž u p n i k , n i č h u d e g a n i b i l o ! K a j b i v a m m o g e l vzet i ? M a l o 

u r v a m j e Še p r i s o j e n i h , č e m u b i v a m j i h k r a t i l ? N e , vzet i v a m n e 

m o r e m n i česar , p a č p a v a m l a h k o d a m n e k a j d r a g o c e n e g a . N e k a j 

d r a g o c e n e g a , g o s p o d ž u p n i k , s e m v a m b i l p r i n e se l s s a b o o d s v o j e g a 

d o l g e g a r o m a n j a . . 

M i r n o j e sede l ž u p n i k , p res l i ša l n i b e s ede , t o d a n i se z g a n i l , 

n i t ren i l z o č e s o m . K o j e u m o l k n i l P o l i k a r p , j e n a g n i l ž u p n i k g l a v o 

in j e z a v z d i h n i l iz d n a d u š e . 

„ Z g o d i se p o b o ž j i z a p o v e d i ! " 

P o l i k a r p p a se j e n a s m e h n i l n e u s m i l j e n o . 

„ G o s p o d ž u p n i k , s vo j e i m e s e m v a m p r i nese l . S a m i ste m i 

g a b i l i d a l i , v z e m i t e g a ! Č i s t o n e p o k v a r j e n o j e še , p r a v n i č o b r a b -

l j e n o , n i č u m a z a n o . . . " 

Ž u p n i k j e sk l en i l r oke k a k o r v m o l i t e v . 

„ M i l o s t ! " 

„ E h , k a j ! " se j e z a s m e j a l P o l i k a r p . „ Sa j j e č i s to p o š t e n o i m e , 

č i s t o k r š č a n s k o i m e in P o l i k a r p j e b i l ve l i k s v e t n i k ! . . . S a j g a 

i m a t e še v b rev i r j u , v b rev i r ste g a b i l i v t e k n i l i ! L e p o g l e j t e , pre-

ber i te , k a k o l e p o se g l a s i ! " 

Ž u p n i k j e i zv leke l iz s u k n j e b rev i r in v b r ev i r j u j e b i l l i s tek . 

V z e l g a j e n a r a h l o v r o k o , s a m o s p a l c e m in k a z a l c e m , ter g a j e 

p o n u d i l p r e k o m i z e P o l i k a r p u . 

„ Z a r e s , j a k o l e p o i m e j e ! G l e j , t o l i k o č a sa si g a n o s i l , z a k a j 

p a se g a z d a j b r a n i š ? S a j ti j e č i s to v s e e n o ! P o l i k a r p a l i F r a n c — 

ka j j e i m e ? N ä , p a p o j d i v m i r u ! " 

P o l i k a r p j e v z d i g n i l o b e d v e rok i ter se j e d a l e č o d m a k n i l . 

„ O , g o s p o d ž u p n i k , o , k a k o ste l j u b e z n i v i ! L e o b d r ž i t e i m e ! 

V a m g a i z r o č a m , h ran i t e g a in g a č u v a j t e ! . K a j p r a v i t e ? L e p a 

k r p a — p o d a se , t a ko l e n a h r b t u p r i l e p l j e n a ! " 

I n se j e s m e j a l h u d o b n o . 



„ O , d a b i v ede l i , g o s p o d ž u p n i k , k a k o l a h k o m i j e z d a j p r i 

s r c u ! I n v e n d a r j e ž a l o s t n o , če j e vese l č l o v e k še le p o s m r t i ! K a j 

b i d a l , d a s e m d o ž i v e l le e n o s a m o l e p o u r o ; v s a j m i n u t o ! Z a k a j 

ta p o s m r t n a r a do s t j e k a k o r d r e v o b rez sence , k a k o r p e s e m b re z 

z v o k o v , k a k o r , r e c i m o , č l o vek b r e z i m e n a . . . N o , b o l j š e t a k o n e g o 

n i k a k o r ! " 

P o s l e d n j i u p se j e v z d i g n i l v srcu ž u p n i k o v e m . 

„ A m p a k g l e j , k a k o p a b o š z d a j b r e z i m e n a ? K a j te n e b o n i č 

s r a m ? V s i d r u g i , k i l e že t a m , i m a j o i m e n a , l e p a p o š t e n a i m e n a — 

ti p a k a k o r n e v e r n i k ! . . . " 

P r e m e t e n o se j e n a s m e h n i l P o l i k a r p . 

„ A l i m i s l i t e , d a s e m b i l t a k o n e r o d e n ? P o g l e j t e n o m a l o , go-

s p o d ž u p n i k , o z r i t e se — k je p a j e va še i m e ? " 

S i l n o se j e pres t raš i l ž u p n i k . P o s k o č i l j e , ves se j e tresel i n 

n o g e s o se m u . o p l e t a l e . L i s ta l j e n a j p r e j p o b rev i r j u , n a t o j e pre-

t i pa l s u k n j o , t e l o v n i k , p re i ska l j e v s o s o b o in p o g l e d a l j e t u d i v 

k rs tn i l i s t — i m e n a n i b i l o . . . V z d i g n i l j e r oke , pr i je l se je za 

g l a v o i n j e z a j o k a l n a g l a s . 

„ U k r a d e l s i m i i m e , v r n i g a ! " 

P o l i k a r p se j e s m e j a l k r o h o t o m a . 

„ K a j ? A l i n i m a t e i m e n a ? S a j s e m v a m g a b i l p r i nese l — l e p o , 

b l a g o z v o č n o , še č i s t o n e o b r a b l j e n o i m e ! T u le ž i , n a m i z i ! " 

Ž u p n i k a j e m i n i l a v s a b o j a z e n ; u da r i l j e s p e s t j o p o m i z i i n 

j e kr i ča l . 

„ I m e d a j s e m ! M o j e s ta ro , p o š t e n o i m e ! A l i te n i s r a m , d a 

k r a d e š še p o s m r t i ? D a j s e m ! " 

N e j o k , n e srd n i g a n i l P o l i k a r p a . Vs t a l je i z z a m i z e , p r i v i h a l 

si j e o v r a t n i k , ker j e b i l o h l a d n o z u n a j i n se j e o d p r a v l j a l . 

„ K a j ? Še l b i z d a j ? " j e kr i ča l ž u p n i k . „ T a k o n e p o j d e Š ! I m e 

m i v r n i , d r u g a č e n e p o j d e š ! " 

V i d e l j e š k o d o ž e l j n i , b r e z č u t n i P o l i k a r p o v o b r a z . S p o z n a l j e , 

d a i z g r d a n e o p r a v i n i česa r , i n z a t o j e g o v o r i l t iše , p r o s i l j e . 

„ N i k o l i t i n i s e m n i č h u d e g a s tor i l , n i k o l i te n i s e m ž a l i l ! G l e j , 

u s m i l i se s tarca , k i s to j i ž e o b g r o b u ! Z a k a j b i m i z a g r e n i l te ma-

l o š t ev i l n e z a d n j e u r e ? Č e h o č e š , p o s t a v i m ti s p o m e n i k n a g r o b , l e p 

s p o m e n i k o d m a r m o r j a ; t u d i r o ž ti n a s a d i m n a g o m i l o i n o g r a j o 

n a p r a v i m o k o l i . . . D a j , v r n i m i i m e ! " 

P o l i k a r p j e s ta l o b d u r i h i n n i i z p r e g o v o r i l b e s e d e ; m i r e n in 

h l a d e n j e b i l n j e g o v o b r a z . Ž u p n i k se j e p r i b l i ž a l z o m a h u j o č i m i 

k o r a k i , s k l e n i l j e r oke i n j e p o k l e k n i l . 



„ D a j , v r n i m i i m e ! " 

Z a p i h a l j e l a h e n ve ter , b r e z š u m a s o se d u r i o d p r l e i n z a p r l e . 

T r u d o m a j e vs ta l ž u p n i k , o p o t e k e l se j e k m i z i . 

„ K a k o r j e t v o j a v o l j a , o G o s p o d ! " 

T e ž k o s o p e č i n z v e l i k i m n a p o r o m si j e s l eke l s u k n j o ; n a t o 

j e p o i s k a l š i v a n k o i n n i t i n s i j e p r i š i l n a s u k n j o l i s t ek . R o k a se 

m u j e t res l a , s o l z e s o p a d a l e n a s u k n j o . N a p o s l e d j e b i l l i s t ek p r i š i t , 

p r a v n a h r b t u , u m a z a n i k r p i p o d o b e n . 

„ H u d o s i m e k a z n o v a l , o B o g , t o d a veliki- s o m o j i g r e h i i n 

s o d b a j e t v o j a ! " 

O b l e k e l j e s u k n j o , p o k l e k n i l j e i n j e p r e č u l v s o n o č v s o l z a h 

i n v m o l i t v i . 
(Konec prihodnjič.) 

Vsi so mimo mene š l i . . . 

A ? s i s o m i m o m e n e š l i , 

k o s e m b i l s a m n a ž i v l j e n j a p o t i ; 

p r i š l e s o b o l e č i n e n a s p r o t i 

i n s o m o č i l e m o j e o č i . 

A vs i s o m i m o m e n e š l i , 

p r i j a t e l j i i n f a r i ze j i , 

i n b i l s e m k o b e r a č o b m e j i , 

k i č a k a z a s t o n j p o m o č i . 

L e ti s i p o s t a l a p r e d m e n o j 

i n s i m i b e l o r o k o d a l a , 

i n z b e l o r o k o si i z s rca p r e g n a l a 

v e s s t r ah i n v e s n e p o k o j . 

P o z d r a v l j e n a — u p a n j e m o j i h d n i ! 

P o z d r a v l j e n a i n č e š č e n a ! 

V s a m o j a l j u b e z e n , i z t e b e r o j e n a , 

n a j t v o j e i m e č a s t i ! 

. A. Gradnik. 



Milivoj Šrepel. 
Spisal M. Murko. 

(Dalje.) 

a r s i k d o si b r ž k o n e ž e m i s l i : k j e s o p a s t r o g o 

z n a n s t v e n i s p i s i t e g a s l a v l j e n e g a u č e n j a k a , 

p o s e b n o r a z p r a v e i z n j e g o v e s l u ž b e n e s t r o k e ? 

T u j e Š r e p e l s i n s v o j e g a Časa i n s v o j e g a 

n a r o d a . O p a z u j e m o ž e p r i C e h i h i n P o l j a k i h , 

d a n j i h a k a d e m i j e i n d r u g i z n a n s t v e n i z a v o d i 

g o j i j o s p o č e t k a v s a k o z n a n o s t v p r v i vrs t i z o z i r o m n a n j i h do-

m o v i n o ; t e m b o l j j e t o r a z u m l j i v o p r i j u ž n i h S l o v a n i h . Š r e p e l j e 

s l ed i l v e s t n o z a f i l o l o g i j o i n l i n g v i s t i k o , k i s ta se n j e g a t i k a l i ; t o 

p r i č a j o v s i n j e g o v i s p i s i , v e n d a r j e p i s a l o t e m le m a l o , p o k a z a l p a 

t u d i t u k a j s v o j e š i r o k o o b z o r j e . V č l a n k u „ I z l a t i n s k o g a j e z i k o s l o v j a " 

(v p r o g r a m u z a g r e b š k e g i m n a z i j e z a 1. 1888 . ) j e p r v i H r v a t e s e z n a n i l 

z r e zu l t a t i „ n o v o g r a m a t i č n e š o l e " ter j e v n j e n e m d u h u n a p i s a l d v e 

r a z p r a v i : „ A n a l o g i j a u s i n t a k s i g r a m a t i č n i h p a d e ž a l a t i n s k o g a i hrvat-

s k o g a j e z i k a " ' ) i n „ O p o s t a n j u l a t i n s k o g a b - i m p e r f e k t a i b - f u t u r a . " *) 

V r a z p r a v i „ O n a j s t a r i j o j l i r s k o j p o e z i j i l a t i n s k o j s k o m p a r a t i v n o g a 

g l e d i š t a " 3 ) j e b r a n i l s t a re R i m l j a n e p r o t i M o m t n s e n u , č e š , d a s o t u d i 

o n i i m e l i n a r o d n o p e s n i š t v o ( o s t a n k i s o p e s m i a r v a l s k i h b r a t o v i n 

s a l i j e v ) . 

S v o j e v e l i k o z n a n j e k l a s i č n e f i l o l o g i j e p a j e p o r a b i l Š r e p e l v k o r i s t 

z n a n o s t i i n v s l a v o h r v a š k e g a n a r o d a v s v o j i h r a z p r a v a h o h r v a š k i h 

l a t i n i s t i h , n a ka t e re g a j e p o s e b n o o p o z o r i l R a č k i , v č i g a r d u h u j e 

Š r e p e l s p l o h d e l o v a l . V s i k r a j i n a J a d r a n s k e m m o r j u o d Is tre d o K o t o r a 

s o b i l i v n a j t e s n e j š i d o t i k i z I t a l i j o ; u d e l e ž e v a l i s o se t o re j n j e n e g a 

d u š e v n e g a n a p r e d k a i n s o se r a n o s e z n a n i l i z n j e n i m h u m a n i z m o m 

i n p r e p o r o d o m , k i s ta r o d i l a s l a v n o d a l m a t i n s k o - d u b r o v n i š k o k n j i ž e v-

n o s t ; d a j a l i p a s o t u d i s a m i I ta l i j i i m e n i t n e u č e n j a k e , p i s a t e l j e , pe-

s n i k e , s l i k a r j e i n a rh i t ek t e . M e d t e m i s o b i l i m o ž j e s v e t o v n e g a g l a s u , 

k a t e r i h l a t i n s k a d e l a s o b i l a r a z š i r j e n a p o ce l i E v r o p i v i z v i r n i k i h a l i 

p a v p r e s t a v a h n a r a z n e j e z i k e . N a v z l i c t a k r a t n e m u k o z m o p o l i t i z m u 

*) „Rad jugoslavenske akademije znanosti i umjetnosti", knj. CII. Zagreb, 

») Tam, knj. CHI. (1891). 

») Tam, knj. CHI (1891). 



s o se ti p i sa te l j i r ad i s p o m i n j a l i s vo j e „ s l o v i n s k e " al i „ i l i r ske " do-

m o v i n e a l i p a s o s a m i p i sa l i t u d i h r v a šk i , k a k o r i t a l i j a n sk i h u m a n i s t i 

t u d i l ašk i . N a j b o l j š i p r i m e r n a m j e s a m M a r k o M a r u l i č , k i se i m e n u j e 

„oče h r v a š k e g a p e s n i š t v a " z a r ad i s v o j e ve l i ke e p i č n e p e s m i „ J u d i t a " 

( p i s a n a leta 1501. , p rv i k ra t t i s k a n a leta 1521. ) , d a s i j e b i l o ume t-

n i š k i h p e s n i k o v n a J a d r a n s k e m m o r j u g o t o v o ž e p red n j i m . D o b r o 

j e o p a z i l Š repe l , d a je M a r u l i č b i l „T u o m o u n i v e r s a l e " , p r a v i s i n 

r ena i s s ance , k i se j e b a v i l z z n a n o s t j o i n r a z n i m i u m e t n o s t m i . Nje-

g o v a k n j i ž e v n a d e l a v n o s t je n e n a v a d n o ve l i k a in r a z n o l i č n a , ka j t i 

n a p i s a l j e m n o g o del b o g o s l o v s k i h , f i l o z o f s k i h , h i s t o r i š k i h , s t a r i n sk i h 

i n p e s n i š k i h n a l a t i n s k e m j e z i k u , p o l e g h r v a š k i h p e s m i i n r a z p r a v . 

N a j v e č j o s l a vo j e d o sege l v E v r o p i p o s v o j e m b o g o s l o v s k o - f i lozof-

s k e m de l u „ D e i n s t i t u t i o ne b e n e b e a t e q u e v i v e n d i " , p r av i enc ik lo-

ped i j i v seh m o r a l n i h z n a n o s t i , k i j e b i l a p rv i k ra t t i s k a n a leta 1511 . , 

p o t e m še deve tk ra t i n p r e s t av l j e na n a n e m š k i , f r a n cosk i , l a šk i , špa-

n j o l s k i i n češk i j e z i k . 

Z a z g o d o v i n o d u š e v n e g a razv i t ka in ka rak te r i s t i ko h r v a š k i h pi-

sa te l jev s o tore j t u d i n j i h l a t i n ska d e l a j a k o v a ž n a ; h r v a š k a ( i n 

s r b s k a ) k n j i ž e v n a z g o d o v i n a p a n e s m e z a n e m a r j a t i t u d i č i s t ih lati-

n i s t ov , p o s e b n o t ak i h ne , k i s o d o m a d e l o v a l i , sa j s o us tvar j a l i 

o n o k u l t u r o , ki j e p o d l a g a p i s a n i i n u s t n i k n j i ž e v n o s t i . K r a s n o 

h r v a š k o - s r b s k o n a r o d n o p e s n i š t v o se n a m r e č n e d a m i s l i t i b rez 

v s ake zveze z r o m a n s k i m s v e t o m . S l o v a n i s o l a h k o k a k o r d r u g i 

n a r o d i t u d i p o n o s n i n a s vo j e h u m a n i s t e . K a j b i b i l a n . pr . n e m š k a 

k n j i ž e v n o s t b rez l a t i n i s t ov X V I . s t o l e t j a ? Pr i n a s se j e m n o g o g r e š i l o 

in se še g reš i , d a se z a n i m a m o s a m o z a sp i se v n a r o d n e m j e z i k u , 

k i s o p o v s e b i n i večkra t p o p o l n o m a n e z n a t n i , z a n e m a r j a m o p a 

ve l i ka l a t i n s k a , n e m š k a i n l a ška d e l a , k i s o b i l a z a s v o j o d o b o 

m e r o d a j n a . Š repe l n i b i l t a k o t e s nos r č en . M a r l j i v o j e zb i r a l g r a d i v o 

za h rvašk i l a t i n i z e m , k i j e p re ž i ve l X V . i n X V I . s to le t je , ka j t i po-

s e b n o v X V I I I . s to le t j u n a h a j a m o v D u b r o v n i k u ve l i k k r o g ime-

n i t n i h l a t i n i s tov . Z a n i m a l p a j e t u d i s vo j e u č e n c e za e n a k o d e l o , 

r e k o č : p u s t i m o n e m š k i m in d r u g i m f i l o l o g o m , k i i m a j o d o v o l j de-

l a v n i h m o č i , r a z n a d r o b n o s t n a v p r a š a n j a iz k l a s i č n e f i l o l o g i j e i n 

d r ž i m o se s v o j e g a p r e m a l o z n a n e g a l a t i n i z m a . B i l j e p r e p r i č a n , „ d a 

b i h rva tsk i r o d o l j u b i s r a d o š č u d o č e k a l i i k n j i g u , u k o j o j b i b i l a 

k a o z a o g l e d p r e v e d e n a g l a v n i j a d j e l a n a š i h l a t i n i s t a " . T e m u še 

l a h k o d o d a m , d a b i / u č e n o d e l o o h r v a š k e m ' l a t i n i z m u n e i z m e r n o 

d o b r o d o š l o sve tovn i z n a n o s t i i n s l u ž i l o H r v a t o m n a čas t . U p a m , 

d a b o d o h r va šk i u č e n j a š k i k r og i n a d a l j e v a l i o d Š r e p l a z a če t o d e l o ; o b 



s v o j e m č a su se b o a k a d e m i j a m o r a l a lo t i t i t u d i z b o r n i k a „ S c r i p -

t o r e s l a t i n i S l a v o r u m m e r i d i o n a l i u m " , k a k r š n e g a j e i m e l Š repe l 

n a m i s l i . 

I z m e d m n o g i h l a t i n i s t ov n a m j e Š repe l s a m op i s a l iz v s a k e d o b e 

n e k a j p o s e b n o v a ž n i h . H u m a n i s t Š i ž g o r i č 1 ) j e p o l e g d r u g i h m o ž 

ž e v X V . s to le t j u p r e s ad i l h u m a n i z e m n a h r v a š k a t la v Š i b e n i k u . T a 

l a t i n sk i p e s n i k n a m p r eds t a v l j a l e p o s l o g o p a t r i o t i z m a i n s p o š t o v a n j a 

k l a s i č n e s t a r i n e ; v svo j i r a zp r av i „ D e s i tu I l l y r iae et c iv i tate S ibe-

n i c i a 2 ) se n a v d u š u j e z a h r v a š k e n a r o d n e p r e g o v o r e , p e s m i , p l ese i n 

o b i č a j e ; p r e g o v o r e j e ce l o p res tav i l v l a t i n sk i j e z i k , k a k o r n a k o n c u 

X V I I I . s to le t j a Fe r i č , a l i n a ž a l o s t se n a m n i s o oh r an i l i . I v an Bo l i c a 

K o t o r a n i n : J ) j e e d e n i z m e d s l a v n i h p e s n i k o v iz B o k e K o t o r s k e , k i 

s o ž ive l i v k r a s n i h d n e h M e d i c e j e v i n p a p e ž a L e o n a ; n j e g o v e „ i l i r ske 

m u z e " s o , s l e de č z a V e r g i l i j e m , o p e v a l e v e l i č a n s t v e n o B o k o K o t o r s k o . 

J u n i j R e s t i 4 ) j e b i l v k o l u d u b r o v n i š k i h l a t i n i s tov X V I I I . s to le t ja ime-

n i t e n p o s e b n o k o t sa t i r ik , k i j e s p a j a l H o r a c i j e v o p r i j e t n o š a l o z 

J u v e n a l o v o r e s n o b o ; v d o b i f r a n co sk i h e n c i k l o p e d i s t o v sta m u b i l a 

l j u b š a A n g l e ž a A d d i s o n i n S t e rne n e g o f r ancosk i sat i r ik i . S t a y 5 ) se 

j e me r i l z L u k r e c i j e m , k o j e s pe sn i l Ka r t e z i j e vo in N e w t o n o v o filo-

z o f i j o . 

U č e n j a k Patr ic i j r > ) j e v s red i n i X V I . s to le t ja v l a t i n s k i h i n l a š k i h 

d e l i h p i sa l o k n j i ž e v n i z g o d o v i n i g r š k i i n l a t i n sk i ter se j e p o s e b n o 

p ros l a v i l s s v o j o p o e t i k o , ka j t i v č a su , k o j e bi l Ar is to te l n a v r h u n c u 

s vo j e s l ave , se j e o s l a n j a l t u d i n a P l a t o n a ter se d r ž a l i n d u k t i v n e 

m e t o d e , s ka t e ro j e v m a r s i č e m d o b r o p o b i j a l s l a v l j c n o S c a l i g e r o v o 

p o e t i k o i n se p r i b l i ž a l r e s n i c a m , k i j i h u č i še le n a j n o v e j š a d o b a . 

H r v a t F o r t u n i j 7 ) ( S r i č a , S r i č i č ? La t i n i s t i s o svo j a i m e n a p r i k r a j a l i 

a l i p res t av l j a l i n a l a t i n sk i j e z i k ) j e n a p i s a l p r v o g r a m a t i k o l a š k e g a 

j e z i k a , k a k o r J a n P a n o n i j , H r v a t iz K e š i n e c v S l a v o n i j i , p r v o mad-

ž a r s k o ; t o n a m p o j a s n j u j e , z a k a j j e Š repe l d o l g o zb i r a l g r a d i v o 

t u d i o t e m s l a v n e m l a t i n i s t u . D o b r o p a j e ocen i l t u d i p r v o h r v a š k o 

g r a m a t i k o j e z u i t a B a r t o l a K a š i č a s ) ( s a m se j e p i sa l C a s s i u s ! ) , m l a j š o 

( 1 604 ) i n t u d i b o l j š o o d n a š e B o h o r i č e v e ( 1 5 8 4 ) ; z a n i m i v o j e , k a k o 

') Rad jugosl. akad. knj. 138. (Zagreb, 1899). 
3) Šrepel jo je objavil v „Gragji za povjest kriiževnosti hrvatske", knj. II. 1—12. 

*) Rad knj. CXV1II. (1894). 

*) O latinskoj poeziji Junija Restija, Rad knj. CXIV. (1893). 

») Stay prema Lukrcciju, Rad knj. CXXIV. (1895). 

*) O Patricijevoj poetici, Rad knj. CVIII. (1892). 
7) Hrvat, prvi gramatik talijanskoga jezika, Rad knj. 140. (1899). 
s) Latinski izvor i ocjena Kašičevc gramatike, Rad knj. CII. (1890). 



j e t u d i ta p l o d o v i t i h r va šk i p i sa te l j z o t o k a K r k a i ska l p o p r i m e r u 

D a l m a t i n c e v n a j l e p š i j e z i k — v B o s n i . 

O l a t i n s k e m in h r v a š k e m p i s a t e l j u i n p e s n i k u M . M a r u l i č u j e 

n a p i s a l Š repe l *) n a j l e p š o i n n a j b o l j t eme l j i t o ka rak te r i s t i ko . P o k a z a l 

i n d o k a z a l j e , d a j e M a r u l i č t iča l v d o b i r e n a i s s ance še v d r u g i p o l o v i c i 

s r e dn j e g a veka , v m e n i š k e m s h o l a s t i c i z m u , k a t e r e m u se j e p a up i r a l 

k o t m i s t i k . M i s t i c i z e m n a h a j a m o s icer p r ed n j i m t ud i d r u g o d ko t 

p ro t i t e ž j e s u h o p a r n i s ho l a s t i k i , a l i z a n i m i v o j e , d a t ud i v D a l m a c i j i 

ž e takra t S l o v a n n i m o g e l d l a k e cep i t i ter je i ska l sreče v č l o v e š k e m 

srcu . T o m i š l j e n j e in č u v s t v o v a n j e j e d e l a l o n j e g o v e sp i se , k i s o 

p o l n i k r š č a n s ke m o r a l n e t e ndenc i j e , p o v s o d p r i j e t ne t u d i v d o b i 

h u m a n i z m a . D a j e p a M a r u l i č v s vo j i h h r v a š k i h p e s m i h p o s n e m a l 

t u d i r i m s k e p e s n i k e , p o s e b n o Ve rg i l i j a i n O v i d i j a , p r i t e m p a ž e 

t u d i i t a l i j ansk i m a r i n i z e m z n j e g o v i m i a n t i t e z a m i i n i g r a m i z be-

s e d a m i , n a m j e t u d i Š repe l p o j a s n i l . 

D u b r o v n i š k a k n j i ž e v n o s t se j e večk ra t s a m o s l e p o o b č u d o v a l a . 

Š repe l je n a g l a š a l , d a j e t u d i n j o t reba p r ime r j a t i s k l a s i č n o i n 

i t a l i j a n s ko . L e p a j e n j e g o v a r a z p r a v a 2 ) , v kater i j e d o k a z a l , d a 

„ S k u p " d u b r o v n i š k e g a p e s n i k a M a r i n a D r ž i č a ( igra l se j e p r v i č leta 

1555 . ) p o a b s o l u t n i v r ednos t i n e d o s e g a P l a u t o v e „ A u l u l a r i j e " , a l i 

d a d o s t o j n o t e k m u j e z G e l l i j e v o k o m e d i j o „ L a Š p o r t a " , k i j i n i t i 

n i s l u ž i l a za v z o r , k a k o r j e Š repe l p o k r i v e m m i s l i l . T o j e v s e k a k o r 

n a čas t s l o v a n s k e m u j u g u , d a i m a p o I ta l i j i v cel i E v r o p i p r v o 

p r e d e l a n o — p o J a g i č e v i s o d b i i z m e d n a j b o l j š i h v š e s t n a j s t e m 

s to le t j u . — P l a u t o v o k o m e d i j o . T u d i z a G u n d u l i č e v d u h o v n i e p :<) 

„ S u z e s i n a r a z m e t n o g a " ( p r i l i k a o b i z g u b l j e n e m s i n u ) , k i se j e 

v n a š e m č a s u p o l e g d r a m e „ D u b r a v k a " i n s l a v n e g a e p a „ O s m a n " 

n a j b o l j p r i k u p i l h r v a š k e m u n a r o d u , j e naše l Š r epe l l a šk i v z o r e c 

pr i p e s n i k u L u i g i T a n s i l l o ( L e la g r i m e d i S a n P i e t r o ) i n m i s l i l 

t u d i na T a s s o v o d e l o „Le sette g i o r n a t e " . P e s n i š k a v r e d n o s t k a k e g a 

de l a še s e v e d a s t e m n e p o m a n j š u j e , če se p o k a ž e , v k a k e m o z r a č j u 

j e n a s t a l o , „ jer b i b i l a p r a v a nes re ča , k a d b i se n a š a k n j i ž e v n o s t , 

p a i u o p č e u m j e t n o s t o g r a d i l a k i n e s k i m z i d o m z a o b r a n u o d t u g j e 

ku l t u re . D a n i j e D u b r o v n i k s t a j ao u t i j e s n o m d o d i r u s n a p r e d n o m 

I t a l i j o m , b i s m o li d o č e k a l i „ O s m a n a " ? Z a š t o se u t o d o b a n e jav-

l j a j u d r u g e h rva t ske s t r ane n a t a k o v n a č i n u k n j i ž e v n o s t i ? " 1 ) T a k o 

») O Maruliču. O 400-godišnjici Maruličeve .Judite'. Rad knj. 146. (1901). 
s) .Skup* Marina Držiča prema Plautovoj „Aululariji*. Rad knj. XC1X. (1890) 
3) O Gunduličevim suzam sina razmetnoga. Rad knj. CXXVII. (1896). 

«) Tam, str. 22. 



j e še v isti r a zp r av i p o j a s n i l , d a ka že t a G u n d u l i č e v e m a n j š i p e s m i 

„ U smr t M a r i j e K a l a n d r i c e " i n „ F e r d i n a n d u II. k n e z u T o s k a n s k o m u " 

v e l i k o d u š e v n o s o r o d n o s t z ü r i k o T o r q u a t a T a s s a i n d a j e „ L j u b o v n i k 

s r a m e ž l j i v " s a m o p r e v o d p e s m i „ V A m a n t e t i m i d o " b o l o n j s k e g a pe-

s n i k a G . Pre t i j a . 

L e p k o s h r v a š k e k n j i ž e v n e z g o d o v i n e p reds t av l j a Š r e p l o v a raz-

prava „S i ge t sk i j u n a k u pov j e s t i h r v a t s k o g a p j e s n i š t v a " *), v kater i 

j e p o k a z a l , k a k o o p e v a j o N i k o l o Z r i n j s k e g a stara n a r o d n a p e s e m , 

k a k o v X V I . s to le t j u Z a d r a n K a r n a r u t i č , v X V I I . Pe te r Z r i n j s k i i n 

M i n č e t i č , p ro t i k o n c u X V I I . s to le t ja V i t e zov i č , v X V I I I . K a č i č , v X I X . 

M a r j a n o v i č , T r n s k i , Ve ž i č , P r e r a d o v i č , D e ž m a n , B a d a l i č , B a n , Dra-

g o š i č , Š ta f i č , v s a k d o v d u h u s v o j e g a č a sa i n p o svo j i i n d i v i d u a l n o s t i . 

P o d o b n a j e r a z p r a v a „ P u š k i n i h r va t ska k n j i ž e v n o s t " . 2 ) N a j p r e j j e 

p o k a z a l , k a k o j e P u š k i n p o s n e l i n pres tav i l neka te re p r ave s rbsko-

h r v a ške n a r o d n e p e s m i i n še več m is t i f i kac i j P r o s p e r a M č r i m e e j a . 

V a ž n e j š i j e d r u g i de l , k i g o v o r i o p o z n a v a n j u i n p r e s t avah P u š k i n o -

v ih de l pr i H r v a t i h . P o d n a s l o v o m „A . S . P u š k i n vi> c h o r v a t s k o j lite-

ra tu re " j e ta o d d e l e k , n e k o l i k o p r e d e l a n i n razš i r j en , i zše l t u d i v 

r u s k e m j e z i k u v J a g i č e v i p r i k u p l j i v i p res tav i . : { ) 

S r b s k e m u f i l o l o g u Per i G j o r g j e v i č u , k i j e b i l Š r e p l u p o d o b e n 

p o s vo j i r a z n o v r s t n i d e l a v n o s t i , p o svo j i l j u b e z n i v o s t i i n s k r o m n o s t i , 

p o svo j i b o l e h t i o s t i i n r an i s m r t i , 1 ) n i m o g e l n i k d o n a p i s a t i nekro-

l o g a 5 ) s t a k i m č u v s t v o m . Z a o b a v e l j a j o n j e g o v e b e s ede , * d a n i j e b i o 

tek v r s t an s t r u č n j a k f i l o l o g , n e g o d a j e b i o t a k o g j e r v r i j e d a n r a b o t n i k 

n a o p č o j n j i v i n a r o d n e p rosv j e t e , a k o d d a n a š n j i h k u l t u r n i h p r i l i k a , 

k o j e n a h o d i m o i u H r v a t a i u S r b a , t i m e se s a m o p o v e č a v a n j e g o v a 

z a s l u g a i s l ava . T a k o v i h n a m rad i ša u p r a v o i t reba k a o o z e b l u s u n c a " . 

Š repe l p a j e s p o z n a l t u d i , d a j e p o t r e b n o i zda j a t i g r a d i v o z a zgo-

d o v i n o h r va ške k n j i ž e v n o s t i . „ N a p o n u k u s v o g a č l a n a g . V a t r o s l a v a 

J a g i č a " je o s n o v a l a „ J u g o s l a v e n s k a a k a d e m i j a z n a n o s t i i u m j e t n o s t i " 

p o Š r e p l o v e m na č r t u n o v o , č a s u p r i m e r n o p u b l i k a c i j o „ G r a g j a za 

p o v j e s t k n j i ž e v n o s t i h r v a t s k e " , kater i j e b i l s a m t ud i p rv i u r e d n i k . 

O d leta 1 8 9 7 . — 1 9 0 1 . j e r e d n o i z h a j a l a v s a k o d r u g o le to p o e n a k n j i g a , 

') Rad knj. 148. (1902). 

* ) L j e t o p i s jugoslavenske akademije znanosti i umjetnosti, 13. zvezak 

(u Zagrebu 1899), stran 118—140. 
3) I. V . J ag i č , A . C . I ly iUKIUfb BT» LOHIHO - C.INHFLHCKHXI» JIBTEPATYPAXT. 

CnoPHUKi» ()TA'li.ieHifl pyccnaro fl3hii<a H cjiOBecHOCTQ IlMiieparopcKOH ana^e-

Mia nayin», T. X L X . CaHirrneTepöypn», 1901. 

«) Glej „Ljublj. Zvon" 1903, stran 126.—127. 

*) Ljetopis jugosl. akad. za god. 1902, 17. svezak (1903), stran 159-164. 



a l i če t r ta , k i j o j e p o l e g n j e g a u r e d i l A . M u s i č , j e i z š l a š e l e t e g a l e t a , 

ke r a k a d e m i j a n i m a d o v o l j s r e d s t e v 1 ) z a s ta ra i z d a n j a i n d v e n o v i 

( d r u g o , t u d i p o t r e b n o j e „ Z b o r n i k z a n a r o d n i ž i v o t i o b i č a j e j u ž n i h 

S l a v e n a " ) , n e k o l i k o j e b i l a k r i v a t u d i Š r e p l o v a b o l e z e n ; v e n d a r j e 

še d a n p r e d s m r t j o d i k t i r a l u v o d v M a r u l i č e v o D a v i d i j a d o . „ G r a g j i " 

j e u d a r i l Š r e p e l p o p o l n o m a p e č a t s v o j e g a d u h a i n v e č i n o m a j o j e 

t u d i s a m z a l a g a l , I I . k n j i g a p r i n a š a c e l o s a m o o d n j e g a z b r a n o 

g r a d i v o . N i č se m u n i z d e l o m a l e n k o s t n o , k a r m o r e b i t i v a ž n o z a 

z g o d o v i n o h r v a š k e k n j i ž e v n o s t i i n k u l t u r e , ka j t i r a ž v i t e k r a z n i h z n a -

n o s t i m u j e p o n u j a l d o k a z e , d a se d a n e s n a j v e č j i i n n a j z n a m e n i t e j š i 

p o j a v i i z v a j a j o iz m n o g o š t e v i l n i h d r o b n i h v z r o k o v . Z a t o se j e t r u d i l , 

d a se p i s m a in d r u g i s p o m i n i p o i m e n i t n e j š i h m o ž e h n e i z g u b e , t e r 

j e z „ G r a g j o " n a r a v n o s t h o t e l d e l a t i t u d i p r o p a g a n d o z a n j i h zb i-

r a n j e v a k a d e m i j n e m a r h i v u , d a se r e š i j o z a z n a n o s t i n o b j a v i j o v 

p o z n e j š i h l e t i h . V p r v i vrs t i j e m i s l i l n a g r a d i v o i z i l i r ske d o b e , a l i 

p o k a z a l o se j e , d a še n i č a s z a t o , d a b i se v s a p i s m a d o 1. 1860 . 

o b j a v l j a l a , v e č k r a t p a še t u d i p o z n e j š a o n i h p i s a t e l j e v , k i s o pre-

ž i v e l i t o l e t n i c o . T a k o j e m o r a l Š r e p e l seč i b o l j , n e g o j e ž e l e l , p o 

p o e z i j i i n p r o z i s t a re j š i h č a s o v n o v e g a v e k a , o d k a r se k n j i g e t i s k a j o 

( z a s t a r e j š e g r a d i v o s o a k a d e m i j n e „ S t a r i n e " ) . L a h k o r e č e m , d a t o 

n i b i l o n a š k o d o z n a n s t v e n i p u b l i k a c i j i , k a k r š n a se s p o d o b i z a aka-

d e m i j o . (Konec prihodnjič.) 

Pred madono . . . 

k a p e l i c a m a l a . . . 

P r e d b e l o k a p e l o 

p o k l e k n i l a d e v a j e z a l a . 

P o b o ž n o t a m m o l i — 

T a k o n i n i k o l i 

n e l j u b i l a , n e v e r o v a l a : 

„ O b l a ž e n i h i p i , 

k o v t e s n e m o b j e m u 

se č u j e j o s r č n i u t r i p i ! " 

„ D a r u j e m v s e — n j e m u ! 

N j e g o v a , n j e g o v a 

o s t a n e m d o h l a d n e g a g r o b a ! ' 

I n s l u š a M a d o n a 

n a z l a t e m p r e s t o l i 

m o l i t e v , p r i s e g o d e k l e t a . 

T r e p e č e j i l i l i j a v r o k i . . . 

I n k r o n a i z r o ž 

se v t r n j e j i s p l e t a ! — 

M. P. Nataša. 

l) Ves letni račun Jugoslavenske akademije ne dosega vsote 40.000 kron, 

ki jih češki akademiji v Pragi in poljski v Krakovu daja redno na leto samo država, 

s katero se pa še merita češka in gališka kraljevina; hrvaška vlada pa akademiji, 

ki dela čast Hrvatom pred svetom, ne daje nobene podpore. Komentarja ni treba! 



Snov za novelo. 
Spisal dr. Ivo Šorli. 

(Dalje.) 

2. 

r ug i d a n p o p o l d n e j o j e č aka l , k a k o r sta se 

b i l a d o g o v o r i l a , o b v h o d u v s e n č n a t dre-

v o r e d , k i se j e vil d a l e č d o l i o b m o r j u . Pr i š l a 

j e vsa vese l a i n p o m l a d a n s k a i n p r e s r č n o 

se j e o k l e n i l a n j e g o v e roke . S re čava l a sta 

s p r v a prece j l j u d i , a bo l j k o sta se od-

da l j e v a l a o d m e s t a , b o l j j e b i l o s a m o t n o . 

V s a k o t o l i k o se j e u s t av i l a i n se n i m o g l a n a g l e d a t i z la te g la-

d i n e . O č i s o j i b i l e s a n j a v e i n m e h k e , o b r a z e k r o ž n a t o z a r de l , i n 

n j e m u se j e z d e l o , d a še n i v ide l b o l j d r a ž e s t n e g a b i t j a n a sve tu . 

P r i š l a sta d o o v i n k a , k o se j e p o t o b r n i l a z a b r d o i n j e iz-

g i n i l o m e s t o z a n j i m a . M o r j e se j e p o p o l n o m a o d p r l o i n o č i m u 

n i s o v e č v i d e l e n e k o n c a n e k ra j a . S e d a j j e o b s t a l a i n se n a s l o n i l a 

n a v i s o k o s k a l o z a s e b o j . P r i j e l a g a j e z a o b e rok i i n m u po-

g l e d a l a v o b r a z . 

„ I n z d a j m i p o v e j o d k r i t o , a l i ti u g a j a m ? " se j e n a s m e h l j a l a . 

„ A h ! " j e v z k l i k n i l t i h o i n iz vse d u š e i n s t rmc i z a d i v l j e n v 

n j o . O , sa j d a n e s j e b i l a vsa d r u g a č n a , je b i l a res H e l e n a n j e g o v i h 

s a n j i n n i č v e č n i vede l , k a k o j e b i l s i n o č i t a k o č u d n o potr t . 

Z a s m e j a l a se j e i n m u v rg l a p o l n i , m e h k i rok i o k r o g v ra tu , 

p o t e m p a se m u j e p r e pu s t i l a z z a p r t i m i o č m i , d a j e s t i ska l s v o j a 

t r epe t a j o č a u s t n a n a n j e n a , d o k l e r se j i n i s o prs i v z b o č i l e in z a k i p e l e , 

d a se m u j e z m a k n i l a i n p o t e g n i l a z d o l g i m v z d i h o m s v e ž e g a 

z r aka vase . 

„ P o l j u b i s o ž e p r a v i ! " m u j e p r i k i m a l a s m e h l j a j e , „a sicer s e m 

se te m i s l i l a d r u g a č n e g a . " 

„ K a k š n e g a ? " j e vp r a š a l n e g o t o v o . 

„ T a k o . . . N e t a k o r e s n e g a ! " j e do s t a v i l a h i t ro . 

P o v e s i l j e g l a v o . Z a v e d a l se j e , d a j e n j e g o v o b r a z n e n a v a d n o 

h l a d e n , čes to t e m e n , o č i p o n o s n e i n le s k r i v o m a i s k a j o č e i n d a s o 

g a i m e l i l j u d j e z a m r z l e g a , d o o š a b n o s t i n e d o s t o p n e g a . In č i m b o l j 

g a j e o d b i j a l a p o v r š n a kr i čeča ž i v a h n o s t teh j u ž n i h l j u d i , t e m b o l j 



je b r z d a l v s a k s v o j p o g l e d , v s a k o s v o j o k r e t n j o , u b i l ž e v p r s i h 

v s a k o s v o j o b e s e d o , d a m u j e p r i š l a č i m b o l j l e d e n a iz us t . I n t e m 

b o l j se j e vese l i l s v o j e k ru t e v o l j e , k i j e s l e d n j i č s k o v a l a o k r o g 

o g n j a v n j e g o v i h p r s i h o k l e p iz s a m e g a m r z l o se b l e s t e čega j e k l a . 

T o d a t u p r i tej ž e n s k i , p rv i p o t o l i k i h l e t i h , j e s a m pus t i l , d a se 

j e r a z t op i l o k l e p p o d b o ž a j o č o t o p l o t o n j e n i h o č i , o d p r l j i j e s a m 

n e p r e m a g a n ce lo s v o j o p l a m e n e č o d u š o ; z a t o g a j e n a p o l n i l a z bo-

le s t no t r p k o s t j o s l u t n j a , d a t ega n i s p o z n a l a , d a n i s p o z n a l a na j-

b o l j š e g a v n j e m : j e k l e n e g a o k l e p a i n o g n j a z a n j i m , d a b i j i m o r d a 

b o l j u g a j a l a b eda s t a ž i v a h n o s t k a k e g a b a j a c a n e g o n j e g o v a t i h a , 

a g l o b o k a i n ž g o č a strast . 

„A l i n a j s k a č e m črez te s k a l e ? " j e v p r a š a l t e m n o . 

„ A h n e ! " se j e z a s m e j a l a i n se m u l a s k a j o č e p r i v i l a . „ N e 

g l e d a j t a k o t e m n o — b o j i m se t e ! " j e v z k l i k n i l a s p l a š n i m i o č m i . 

Z d a j se j e s p o m i n j a l , d a s o m u te n j e n e p l a š n e o č i u g a j a l e 

i n d a se j e n i č e m u r n o z a d o v o l j n o n a s m e h n i l i n j o p o m i r j e v a l n o po-

l j u b i l , č e š : n i k a r se m e n e b o j , sa j s e m le v ide t i t a k o s t r a šen . . . 

„ F e j ! k a k o s e m b i l s m e š e n ! " j e z a m r m r a l t e m n o . 

I n s p o m i n j a l se j e še ve č t ak i h i n d r u g a č n i h p r i z o r o v , k i s o 

se si l i l i b o l j i n b o l j d r z n o p r ed n j e g a i n k i s o m u b i l i b o l j a l i m a n j 

vs i t a k o m u č n i . . . T i s t o n j e n o v e d e n j e , k o sta b i l a n e k e g a večera 

v š a n t a n u ! O n s p l o h n i b i l z a t o , d a gres ta v t a k l o k a l , k i n i b i l 

r a v n o p r i m e r e n z a m l a d e d a m e , a o n a j e t r d i l a , d a j o k o t t u j k o 

m o r a z a n i m a t i t u d i ka j t a k e g a . I n s p l o h , ka j d a j o b r i g a j o l j u d j e ! 

S e d l a j e n a p o s e b n o oč i t en p r o s t o r i n p l o s k a l a v s a k i n e s l a n o s t i , 

č i m b o l j j o j e ro t i l , n a j b o vsa j m i r n a . P o g l e d a l a g a j e z a č u d e n o , 

p o t e m p a se j e n a e n k r a t o b r n i l a p ro t i o d r u i n p l o s k a l a da l j e . „ E h , 

k a j n e s l a n o s t ! M e n i za n o c o j p a r a v n o t o u g a j a ! " j e v z k l i k n i l a 

t r m a s t o . 

I n z d a j j e o p a z i l a , d a i m a ta p o s e b n o l e pe o č i , d r u g i p o s e b n o 

l e pe z o b e , tretj i p o s e b n o l e pe b r ke , i n v i de l j e , d a j i d o b r o de , a k o 

se o z i r a j o z a n j o . 

N e r v o z n o se j e z g a n i l i n stresel z g l a v o , d a b i se reši l teh 

s p o m i n o v . „ Sa j v e m , d a n i n i č h u d e g a vse t o i n d a s o t iste t i he 

Je r i ce s tokra t s l a b š e , t o d a ka j se p o t e m de l a v s v o j i h s p i s i h i n 

p i s m i h , k a k o r d a j e n e vese l i n i č v e č n a t e m p u h l e m , b e d a s t e m 

s v e t u ! " 

P l a n i l je s s ede ž a i n p r eme r i l z n a g l i m i k o r a k i p a r k r a t s v o j o 

s o b o . 
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N e , res, sa j j i n e m o r e n i č e sa r o č i t a t i ! S a j n i s l ep , d a b i n e 

v i de l , k a k l e p z n a č a j i m a t o dek l e , k o l i k o u m a in k o l i k o d u h a i n 

k o l i k o z d r a v e g a , k r e p k e g a srca , t o d a — 

„ E h , n e u m n o s t i ! K a j h o č e m p r a v z a p r a v ? " se j e v p r a š a l s rd i t o 

i n sede l z o p e t n a s vo j p ros t o r . 

P o m o č i l j e z o p e t p e r o , ki g a j e d r ž a l ž e t o l i k o časa v rok i 

i n k i se j e m o r d a ž e dese tkra t p o s u š i l o , n e d a j e z a p i s a l le e n o 

besed i co . Z d a j p a j e o d l o č n o p o t e g n i l i n p e r o j e z d r s e l o črez 

p a p i r . 

T o d a vse z a m a n . T o j e b i l ž e tretj i l ist n j e j , o d k a r j e b i l a 

o d š l a , a še se m u n i h o t e l o pos reč i t i , d a b i s p i s a l ce lo p i s m o m i r n o 

in p o l n s l a d k i h s a n j k a k o r v p r e j š n j i h č as i h . Z d e l o se m u j e , d a 

se j e n a b r a l o v n j e g o v e m srcu n e k a j z l o b n e g a , s t r u p e n e g a , ka r m o r a 

i z t reb i t i i n p o m e t a t i v e n , p r e d n o b o m o g e l g o v o r i t i ž n j o z o p e t k a k o r 

n e k d a j . K a m o r j e p o s e g e l v s v o j o d u š o , p o v s o d se j e z ade l o b 

t r n , k i se m u j e o b e s i l h l a s t n o z a r o k o , k a k o r d a g a j e ž e č a ka l . 

I n z a t o s o b i l a v s a ta p i s m a tu p o l n a s t r a h o t n e g a z a d i v l j e n j a i n 

k i p e č e g a j e c l j a n j a , t a m p o l n a s u h o p a r n e g a k a r a n j a i n j e d v a z a s i l o 

sk r i t ega b o l e s t n e g a d v o m l j e n j a o n j e j i n n j e n i l j u b e z n i i n ce lo o 

n j e n e m z n a č a j u . 

V v s eh n j e n i h o d g o v o r i h j e v ide l n j e n z a č u d e n i p o g l e d iz šan-

t a n a , t a k o r e s n i č n o z a č u d e n , d a j e p o s t a l vse le j i z n o v a z b e g a n . 

„ Č l o v e k b o ž j i , k a j p a h o č e š p r a v z a p r a v ? " g a j e v p r a š a l a v z a d n j e m 

p i s m u . „ J a z te n e u r n e m v e č . A l i j e ta s i t n i g o d r n j a č , k i d e n e v s a k o 

m o j o b e s e d o p r e d se i n b u l j i v n j o z n e k i m f i l i s t r sk im d r o b n o g l e d o m , 

če p a č n e laz i k a k b a k c i l p o n j e j , res m o j p r e j š n j i p o e t ? D r a g i m o j , 

če d o b i m še k a k t ak l ist o d t ebe , ti p a res p r i p o r o č i m , d a si v z e m i 

k a k o s k r b n o v z g o j e n o G r e t k o , ki z n a p r i p r av l j a t i d o b r e c m o k e . " 

S r a m ga j e b i l o , a z d e l o se m u j e v e n d a r , d a i m a o n p r av . „ N o č e 

m e u m e t i ! " j e z m a j a l z g l a v o . „ B o g m e v a r u j G r e t k e , a s l e d n j i č 

v e l j a j o t u d i za H e l e n o , R a s t o g o t o v e m e j e . H m . . . g o t o v e m e j e ! . . . 

A l i j i h j e res p r e k o r a č i l a ? A l i j e n a r e d i l a le k a j n a p a č n e g a ? . . . " 

S t rese l j e z o p e t z g l a v o in se oz r l n a n j e n l ist p r ed s ebo j . 

„ N e b o d i v e n d a r t a ko č u d e n ! G l e j , P ave l , sa j n e z a s l u ž i m , d a m e 

k a r a š " K a k o r d a s t rme n j e n e oč i v a n j t a k o v d a n e i n d o b r e 

in č iste . . . P re t r ga l j e j e z n o vse , kar j e b i l ž e sp i s a l i n pr i če l 

i z n o v a . . . I n o p r e z n o j e s ega l p o cvet je v s v o j o d u š o in p r e v i d n o 

se j e i z o g i b a l t r n j u , a t u i n t a m se j e p o k a z a l a v e n d a r m a j h n a ran i ca 

i n vse p r eve č g a j e s i l i l o , d a j i j o p o k a ž e , č ep r av j e t a k o j n a t o 

z o p e t ov i l d eh t e č i h r o ž o k r o g i n o k r o g . . . 



N a r e d i l a se j e , k a k o r d a n i o p a z i l a , i n p o o n e m p i s m u j e b i l o 

z o p e t vse s l a d k o i n d o b r o m e d n j i m a . O m a m l j a l e s o g a n j e n e be-

sede i n o m a m l j a l a g a j e v r o č i n a , k i j e p o s t a j a l a o d d n e d o d n e 

b o l j t e ž k a in d u š e č a , i n g l a v a in d u š a se m u j e z d e l a k a k o r zav i t a 

v o m o t i č e n , z m e d e n s en . . . P o m a k n i l j e b i l m i z o č i s to k o k n u i n 

sede l cele p o p o l d n e v e in večere s a m d o m a , s t rme l p r ed se , pr iča-

k o v a l s s k o r a j f i z i č no b o l e č i m i p r s m i v s a k e g e ve t r čka , k i g a je v i de l 

t repeta t i s e m črez v a l o ve , i n p i s a l n j e j p o č a s i i n t r u d n o i n p o l n 

n e j a s n e g a h r e p e n e n j a . 

Po s t a l j e b i l ž e za v s a k o d r u g o d e l o n e z m o ž e n i n n a e n k r a t 

j e z a ču t i l , d a se z a d u š i , a k o n e g re vsa j e nk r a t s k o z h l a d e n , z e l e n 

g o z d d a l e č t a m go r i n a severu . K a k o r fata m o r g a n a v r a z be l j e n i 

p u š č a v i , k a k o r sve ža o a z a s o stal i o n i z e l en i g o z d i n a severu p r e d 

n j i m i n m u š u m e l i , n a j p r i d e . . . 

N a z n a n i l j e g l a v n e m u u r e d n i k u , d a m o r a z a n e k a j d n i o d p o -

tova t i , i n b r e z d r u g e g a s l ovesa se j e o d p e l j a l . 

O n a j e b i l a ž e tri t e d n e n a g r a j š č i n i s v o j e g o s p o d e o b D r a v i . 

V o z i l se j e ce lo n o č i n z j u t r a j j e i z s t op i l n a m a l i k o r o š k i p o s t a j i . 

V p r a š a l j e i n p o k a z a l i s o m u ve l i k g r a d n a n i z k e m g r i č u . P o č a s i 

j e s t o p a l p o p o l o ž n i cesti n a v z g o r , a n a e n k r a t j e skoč i l vs t ran i n 

se skr i l z a d revesa . Š u m n a d r u ž b a j e p r i š l a m i m o i n m e d n j i m i 

H e l e n a . Ve l i k , v i tek m o ž j e k o r a k a l o b n j e j i n o n a se j e s m e j a l a , 

g l a s n o in vese l o , k a k o r j e o n še n i s l i ša l . . . 

O k r e n i l se j e i n s t o p a l m r a č e n n a z a j v v a s o b v z n o ž j u , d a l e č 

z a d a j za d r u g i m i . K a k o l e p o si j e b i l n a s l i k a l s n i d e n j e ! . . . 

V g o s t i l n i s o m u rek l i , d a p r i p e l j e g o s p o d i č n a v zgo j i t e l j i c a v s a k 

p o p o l d a n o b t reh s v o j a d v a g o j e n c a s k o z i vas i n d a g r e d o p o t e m 

n a i z p r e h o d s k o z i g o z d . T a m j o j e ho te l p o č a k a t i , z a k a j še m i s l i t i 

si n i m o g e l , d a b i šel m e d te l j u d i . 

P r i š l a j e p o l u re b o l j p o z n o i n s t op i l j i j e n a s p r o t i . O b s t a l a 

je i n z d e l o se m u j e s ko r a j , d a se g a j e u s t r a š i l a i n d a j e b i l n e k a m 

p r i s i l j en n j e n s p r e j e m . I n k a k o r d a se b o j i , a l i m i s l i p a č d o l g o os ta t i 

t u , i n d a b i se p a č n e p r i k a z a l n a g r a d u . . . T a k o se m u j e vsa j 

z d e l o . . . 

„ J a z p r i d e m v s a k d a n s a m a z o t r o k o m a v g o z d in s e m l a h k o d o 

šeste tu . S a j m e p o č a k a š t u d i j u t r i . . . i n v s a k d a n , če o s t a n e š d l j e 

časa t u ? " j e h i te la , k o sta se o b r n i l a p o stezi p r o t i s r ed i n i š u m e . 

Z g r a b i l g a j e t rmas t p o n o s . 

„ N e , ž a l i b o g d a n i m a m č a s a ! D r e v i ž e o d p o t u j e m , " j e o d g o -

vor i l k r a t ko in t e m n o . 



T e d a j p a g a j e p r e s t r a š eno p o g l e d a l a i n v i d e l o se j i je , d a j o 

j e s i l n o z a b o l e l o . I n de l a j e s v o j o r o k o v n j e g o v o i n se n a s l o n i l a 

o t o ž n o n a n j . • 

M o l č e sta k o r a k a l a p o d dreves i . O t r o k a sta se l ov i l a ž e prece j 

d a l e č s p r ed a j i n vse t i h o j e b i l o n a o k r o g . . . 

N a e n k r a t j o j e stresel b u r e n j o k in o m a h n i l a je p o p o l n o m a 

n a n j . O b j e l j o j e z d e s n i c o , p r i t egn i l d i v j e k seb i i n si s t i sn i l t r d o 

z o b e v s v o j o s p o d n j o u s t n i c o . O n a p a je p l a k a l a v e d n o b o l j k r čev i to 

i n z g r u d i l a b i se b i l a , d a j e n i p r i d r ž a l . 

S k l o n i l se j e k n j e j . 

„ Z a k a j j o k a š , d e t e ? " j e v p r a š a l z a m o l k l o i n v e n d a r b r e z k o n č n o 

n e ž n o . 

„ Z a t o . . . ker j e n e k a j t a k o s t r a š no ž a l o s t n e g a n a d v s e m živ-

l j e n j e m , n e k a j t a k o s t r a šno , s t r a š no ž a l o s t n e g a . . . " se j i j e t r ga l o iz 

d u š e . . . „ G l e j , t a k o se l j u b i v a . . . t a k o s e m h r e p e n e l a v d o l g i h 

n o č e h p o teb i . . . j o k a l a s e m in i z tega l a s vo j e r o k e z a t e bo j i n 

s ko r a j i z g o r e l a . . . I n z d a j , k o si s t op i l ti s a m p r e d m e . . . tu 

v e n i z z a teh d reves — k a k o s e m te s p r e j e l a ! . . . O B o g ! . . . i n 

n i s e m kr iva j a z i n n i s i k r i v ti . . . O , P ave l , P ave l — k a j j e t o n a d 

n a m i ? . . . " 

S p u s t i l o se j e n e k a j t e ž k e g a t u d i n a n j i n n e m o j e s t rme l v 

g l o b i n o g o z d a p r ed s e b o j . . . R e d k o s o sta la d revesa i n lc v i s o k o 

t a m g o r i s o se s t r i n j a le ko ša t e ye je v v e l i č a s t no s t reho . . . K a k o r 

d a g l e d a v o g r o m n e p r a z n e , vo t l e p rs i b rez d i h a n j a i n b rez ž i v l j e n j a 

i n d a se j e d u š a i z n j i h i z g u b i l a b o g v e k a m . . . 

Z g a n i l se j e i n m o l č e sta s t o p a l a z o p e t da l j e . „ P r e v e č ž a l o s t n o 

b i b i l o od i t i t a k o , " j e z a ču t i l v srcu . 

„ O s t a n e m še j u t r i i n m o r d a še p o j u t r n j e m , " j e rekel t i h o i n 

p r i v i l a se m u j e s s t o k a j o č i m v z k l i k o m , p o l n i m h v a l e ž n o s t i i n 

v d a n o s t i . 

I n še d v a d n i j e os ta l i n tava l p o d d reves i o k r o g , n e z a d o v o l j e n 

i n m r a č e n , i n j o p r i č a k o v a l t e ž k o in n e s t r p n o in s t rme l d o l g o z a 

n j o , k a d a r j e o d š l a , i n p r em i š l j e v a l o v s e m , ka r sta g o v o r i l a . . . 

V č a s i j e rek la k a j t a k o č u d n e g a . . . N e , takra t , k o j e rek l a , se m u 

n i z d e l o č u d n o , a p o t e m , k o j e b i l s a m , se j e d v i g n i l a z d a j ta , z d a j 

o n a n j e n a m i se l k a k o r iz m e g l e p red n j e g a , v s a t u j a i n v s a i z t i s tega 

t r e z nega , r e s n i č n e g a ž i v l j e n j a , k a k o r d a b i b i l a p r i š l a iz p r a z n e , 

u b o g e d u š e ka te rega i z m e d teh l j u d i t a m z u n a j g o z d a m i s e l , k i b i 

n e b i l a s m e l a n i k d a r v t o t e m n o z e l e n o , s a n j a v o s e n c o tu o k r o g 

n j e g a . . . 



I n k o j e b i l ž e t e den d n i spe t s red i o t r p l e g a m e s t a , s red i raz-

b e l j e n i h k r a š k i h s ten , j e b i l a ce la n j e g o v a d u š a še v e d n o i z p r eme-

n j e n a v g o z d d a l e č go r i o b D r a v i i n še v e d n o s o š u m e l a d r e v e s a 

p o n j e j i n p o d n j i m so se v i le m e h k e be l e s tez ice in p o n j i h s ta 

se še ta l a s H e l e n o i n vse t iste s a n j e s o se z i b a l e i n sk r i va l e t a m 

p o t e m n i h , t r u d n i h s e n c a h . . . N o , z d e l o se m u j e , k o j e p i sa l n j e j , 

d a m u j e p e r o p o s t a l o č o p i č i n d a s p o č a s n o , t i h o r o k o riše v s a 

ta d r evesa , te stezice, te s an j e , i n s k u š a z z a m a k n j e n i m , p l a š n o 

i š č o č i m o č e s o m , k a k o b i n a s l i k a l ves ta čar p r e d s e . . . A n a e n k r a t 

g a j e z a s k e l e l o v p r s i h , t i s to t r e z no , r e s n i č n o ž i v l j e n j e se j e o g l a s i l o 

t a m z a d a j n e k j e i n tisti r e sn i č n i , g l a s n i l j u d j e s o p r i š l i o d n e k o d 

i n se š u m n o s m e j a l i i n s t o p a l i t r do s k o z i sve t l o t i š i n o , n e m e n e č 

se , k a k o t e m n o in n e v o l j n o s o g l e d a l a d revesa n a n j e n i z d o l . . . I n 

H e l e n a n i z d r h t e l a , n e , v e se l o in p r i j a z n o j i h j e p o z d r a v i l a i n g l a s n o 

j e i z p r e g o v o r i l a ž n j i m i , k a k o r d a s o z u n a j v ž i v l j e n j u i n n e v b o ž j e m 

sve t i š ču , k je r se n e s m e n i h č e og l a s i t i k a k o r g o z d s a m , k i j e s a m 

nas t l a l l j u d e m m e h k e g a l is t ja p o d n o g e , d a g a p a č n i k d o n e m o t i 

v n j e g o v e m t e ž k e m m o l k u , k o se p o g r e z n e v s v o j a o g r o m n a , sto-

le tna p r e m i š l j e v a n j a , v n j e g o v e m t a j i n s t v e n e m , n e u m l j i v e m š u s t e n j u , 

k a d a r šepe t a s a m s s e b o j , i n v n j e g o v i h d i v j i h , b e s n e č i h s t r as teh , 

k a d a r g o v o r i j o g r o m i in b l i s k i ž n j i m . . . 

S t rme l j e v e n o m e r p r e d se i n t ake n e j a s n e , zas t r te s l i ke s o 

vs t a j a l e i n se i z g u b l j a l e p o n j e g o v i d u š i i n t e m n a , z a g o n e t n a , g l u-

ho ske l e č a n e z a d o v o l j n o s t s H e l e n o se j e p r i k a z o v a l a i n z o p e t s k r i v a l a 

m e d n j i m i i n s a m n i vede l , ka j m u je i n z a k a j ču t i t o č u d n o , t i h o 

strast v seb i , d a b i j i ka j o č i t a l , d a b i j o r an i l , z a k a j m u j e l a ž e 

i n l a ž e ; č i m ve č t a k i h b e s e d , t a k i h m a l i h , s t r u p e n i h k a č i c m u s i k n e 

i z srca . . . 

B i l o j e č u d n o p i s m o t o , n j e m u s a m e m u n e j a s n o , l a s t n e g a 

t i h ega s t r upa o m a m l j e n o , i n s a m n i vede l , z a k a j g a j e v rge l v na-

b i r a l n o sk r i n j i c o in z a k a j j e b i l pr i t e m t a k o č u d n o z a m i š l j e n . . . 

I n še v e d n o v isti o m a m l j e n o s t i , o m a m l j e n o s t i z a s t r u p l j e n c a , je č i ta l 

n j e n o d g o v o r in z n e z n a n o s l a s t j o j e s t rme l v t o p o t r d i l o , d a 

s o vse kač ice p i č i l e i n d a j e n j e n o u b o g o srce vse k rvaveče i n 

b o l n o . — In s t op i l j e k t e m u srcu in g a zače l o b r a č a t i p o č a s i i n 

s t r e so č im i se r o k a m i i n g a o g l e d o v a t i o d v s eh s t ran i — t eda j p a 

j e z a š u m e l o m o r j e z u n a j p o d o k n o m , z a š u m e l o i n z a b u č a l o , d a j e 

p r e p l a š e n ob s t a l . . . I n s top i l je k o k n u i n g l e d a l v e n in b i l o m u 

j e , k a k o r d a m u ve je v i h a r d o g l o b i n n j e g o v e d u š e i n j o s t resa d o 

t eme l j e v . . . I n začu t i l se je h i p o m a t a k o s a m e g a i n u b o g e g a in 



us t raš i l se j e , k a k o j e m o g e l t rp inč i t i to e d i n o srce n a sve tu , k i g a 

j e l j u b i l o i n se j e z a t o z v i j a l o s e d a j v b o l e č i n a h p r ed n j i m . . . 

Strese l j e o d l o č n o z g l a v o i n d u š a m u j č p o s t a l a n a e n k r a t vsa 

svet la i n z o d p r t i m , j a s n i m , d a l j n i m p o g l e d o m n a v se s t ran i . I n 

sede l j e i n j i s p i s a l p i s m o p o l n o l u č i i n z d r a v j a i n m o č i i n j i za-

tr jeva l , d a j e z a p i s a l vse t iste č u d n e b e s e d e le v svo j i ž i v č n i raz-

d r a ž e n o s t i i n r a zd r t o s t i . . . 

O d s l e j n i z o p e t n i č v e č m o t i l o s l a d k e u b r a n o s t i n j u n i h d u š , 

a s p o m i n a o n i h u r i n v s e h o n i h m r a č n i h čuvs tev , k i s o se g a b i l a 

po l a s t i l a d o s l e j še v e d n o , k o l i k o r k r a t sta se razš l a , se n i m o g e l iz-

n e b i t i v e č in z a m a n se j e vp r a š eva l , k a j m u j e b i l o p o s e b n o t iste 

č a se p o vrn i t v i s K o r o š k e g a . Z a k a j o n s a m n i m o g e l ver je t i , d a s o 

m u b o l n i ž i v c i p r i č a ra l i o d z u n a j o n e s l i ke p r ed o č i — p r e v e č j a s n o 

se j e z a v e d a l , d a s o m u p r i s i k a l e vse te s t r u p e n o s t i g l o b o k o iz 

d u š e i n d a m o r a b i t i t a m no t r i n e k a j , česar še s a m ne p o z n a . . . 

(Dalje prihodnjič.) 

M i r t e . 

i. 

! am p o p o l j u , r a vn i h n j i v a h 

a j d a j e cvete la , 

a v n a r o č j u m o j e m m i r t a 

s n e ž n a j e d rh te l a . 

I z z a g o r m i z l a t o s o l n c e 

se j e p r i s m i j a l o 

m o j e svet lo-s ivo k r i l o 

z b i ser i p o t k a l o . 

I n g l o b o k o v srce m o j e 

ž a r k i s o se skr i l i — 

vroč i , d a v n a r o č j u cvet i 

m e n i s o s a hn i l i . . . 

II. 

v e č j e šest sve t l o g o r e l o 

n a o l t a r j i , 

p l a š č M a d o n i n lesketa l se 

v so l n čno-z l a t i zar j i . 

T i p a si m i d a l d e s n i c o , 

k r e p k o r e ke l : „ d a " ! — 

i n t eda j še le z a ču t i l 

svet j e , d a s e m tvo j a vsa . 



I I I . 

i l i v i d e l , k a k p o č a s i 

s o l n c e š l o j e v o c e a n ? 

K a k p o č a s i j e u m i r a l 

ta p o r o č n i , sve t i d a n ? . . . 

S i l i v i d e l — č u d o d o l g o 

v d a l j i n e b e s j e r d e l , 

k o t b i b i l se o d p l a m e n o v 

n a j i n e l j u b e z n i v n e l ! . . . 

I V . 

p o l n o č n i č a s . — M o l č i p o l j a n a , 

u s e h l o l i s t je n e š u s t i , 

s p o k o j e m s v e t i m p o s e j a n a 

n a r a v a b o ž j a t i h o s p i . 

I n g l e j , n o c o j , n o c o j s v a s v o j a , 

z a t o p a s a n j n i n a m a m a r ; 

n i n a m a m a r n o č i p o k o j a , 

s v e t o v p o l n o č n i h z r e v a čar . 

P o s l u š a v a d v e h s rc u t r i p e , 

l j u b e z n i k o p r n e č e d i h ; 

p o s l u š a v a , k a k o u m i r a 

p o d s t r o p o m l u č k e p l a m e n t ih . . . 

V . 

a p r i s o l n č n e m , t i h e m v r t u 

č r e š n j a b e l a v z t r e pe t a , 

k o j i t o p l o m a j s k o s o l n c e 

v r o č p o l j u b n a cve t je d a . 

V I . 

•oja d u š a z n a o b a j k a h 

p o l n o č i , 

k i j i h p r a v i l e s i n o č i 

t v o j e t i h e s o o č i . 

I n v r a z k o š j u , h r e p e n e n j u 

s v o j s n e ž e n i l i j p g u b i ; 5 

s o l n c e v r o č e j L p o l j u b l j a , 

d o k l e r v s a n e f a r d i . . . 

w 
Srce m i p o z n a p l a m e n e 

h r e p e n e n j a , 

a h , p o z n a , p o z n a v s e t a j n e 

z d a j ž i v l j e n j a ! . . . 

Utva. 



Četrt stoletja slovenskemu slovstvu na 
braniku. 

K petindvajsetletnici „Ljubljanskega Zvona" . 

Spisal dr. Jos. Tominšek. 

IV . 

i de l j s m o , k a k o j e J a n e ž i č v z a d n j e m letu 

„ G l a s n i k a " u r edn i š k e vajet i sko ra j p opo l -

n o m a p repus t i l Str i tar ju in n j e g o v i m so-

m i š l j e n i k o m ; t ud i s m o o m e n i l i , d a je 

J a n e ž i č s a m t em o s t r o b e s e d n i m „ m l a d i m " 

(v p i s m u , m e n d a d o J u r č i č a ; p r i m . D u n . 

„ Z v o n " I. 2 3 9 = „L i t .Tpogov . " X I V ) p r i p o ro č a l , n a j u s t a n o v e svo j 

l ist, k jer se b o d o l a h k o kreta l i s v o b o d n e j e n e g o v n j e g o v e m „Gla-

s n i k u " ; č as j e za to , j i m je rekel , t e m u g o d n e j š i , ker b o o n s a m 

ustav i l „ G l a s n i k " i n pr ičel s p r i h o d n j i m l e t om i zda ja t i „ B e s e d n i k " , 

le z a p r ep ro s t o l j u d s t vo . 

Č a s j e b i l za to res u g o d e n i n d o b r e g a l e p o s l o v n e g a l ista res 

p o t r e b a ; u g o d e n čas za to , ker se je b a š teda j r azv i j a l o , d e l o m a p a 

b i l o l e razv i t ih , n eka j č i l ih m o č i , k i so kar si l i le k b o d r e m u de l u , 

a j ^ f s l e j n i s o r j i le tc le n a p r ime r en m e d i j . — Z las t i S t r i t a r ! Ime l 

fe ve č č a s s f v z a l o g i k o p i c o p e s m i in d r u g i h stvari , a j i h je 

rerad z a p i r a l i k o p a se m u je p rva ce l o t na i z da j a p oe z i j (1. 1869.) 

j a k o posj[<j|jdr i n se je n j e g o v a , Bor i s M i r a n o v a , s l ava , p r i p r av l j e na 

ž e p o p e s m i h , o b j a v l j e n i h leta 1868. v „ M l a d i k i " , r a z l ega l a p o v s o d 

m e d S l ovenc i , z las t i m e d o g n j e v i t o m l a d i n o , m o š k o in ž e n s k o , g a 

j e to t o l i k o i z p o d b u d i l o , d a se je n a m e n i l z 1. 1870. i zda j a t i n a 

D u n a j u , k jer j e b i va l , l e p o s l o ven l ist, „ Z v o n " . 

„ N a D u n a j u , 1. j a n u a r j a 1870. " j e res izšel „ Z v o n " . In za-

d o n e l o j e v n a š e m s lovs tvu in še d o n i , ker „ L j u b l j a n s k i Z v o n " j e le 

v k r epke j š o m e l o d i j o u b r a n in še le d o v r š e n o u l i t ( D u n a j s k i ) „ Z v o n " . l ) 

„ Z a l o ž n i k in u r e d n i k " j e b i l Str i tar , a stal i s o o b n j e g o v i s t ran i vr l i 

in n a v d u š e n i p isa te l j i i s tega m i š l j e n j a i n ču ten j a . M a l o j i h je b i l o , 

a vsi p ok l i c a n i in i z vo l j en i , vs i idea l is t i t iste čiste krv i , k a ko r j i h 

m e n d a z da j n i več, ki p a so v t ist ih za n a s po lp re tek l i h čas ih ne-

') „Dunajski" se sam ni nikoli imenoval, ampak le naprosto „Zvon"; zaradi 

jasnosti pa pristavljam, kadar je treba, v oklepaju ta pridevek. 



r e d k o vs t a j a l i iz skr i t ih r o d n i h m o č i n a š e g a n a r o d a . K d o r j e b i l le 

idea l i s t i n n i č d r u g e g a , ta j e seveda i z g i n i l b r e z s l e d u ; a l i t u s o 

se i d e a l i z e m , t a l en t i n v o l j a z d r u ž i l i v t ro j i co . — T a p l o d o v i t i idea-

l i z e m j e z a p l o d i l i n p o d a r i l s e m iz k u l t u r n e g a s r ed i š č a a v s t r i j s k i h 

N e m c e v n a š i d o m o v i n i l ist , p r e k o ka t e rega še d a n d a n a š n j i S l o v e n i j a 

n e m o r e korač i t i , ker b i si s icer m o r a l a o d t r g a t i k o s s v o j e g a b i s t va . 

Č u d o v i t o d o b r o s o p a č p o z n a l i o n i m l a d i m o ž j e r o d n a d o m a č a t la , 

d a s o m o g l i vsad i t i v n j e d r evo , k i se j e t a k o t r d o p r i j e l o . . . K a r 

n a m a h se n i m o g l o posreč i t i vse , n e k a j p o s k u s o v j e b i l o t reba , 

z a m a k a n j a t u , p r i r e z o v a n j a t a m — t a d o b a p r i p r a v j e d o b a 

( D u n . ) „ Z v o n a " ; n a p o s l e d s o p a z n i mo t r i l c i u v i d e l i , česa j e t r eba , 

česa ne , i n p o t e m j e z a z v o n i l „ L j u b l j a n s k i Z v o n " . 

* * 
* 

V z g o d o v i n i s l o v e n s k e g a s l ovs tva še K o r n h u b e r j e v a k a-

v a r n a n a D u n a j u d o s l e j n i d o b i l a p r o s t o r č k a . K o m u j e z n a n o , 

d a se j e v n j e n i h g o s t o l j u b n i h p r o s t o r i h v p r a v v n a j k r i t i č n e j š i h č a s i h 

n a n o v o p o r o d i l a i n s k r b n o n e g o v a l a s l o v e n s k a l e p a l i t e r a t u r a ? — 

V tej k av a r n i , l e žeč i pr i Cesa r i ce E l i z a b e t e m o s t u , n a l e vo , če s t o p a š 

p ro t i „ V i d m u " , s o se s h a j a l i v s e d e m d e s e t i h let ih p r e t ek l ega s to le t j a 

večkra t m l a d i , ž i v a h n i , a v e n d a r r e sn i m o ž j e . 

B i l o j e p o sv . T reh k ra l j i h leta 1870 . D v a i z m e d o n i h m o ž ž e 

sed i t a pr i p o s e b n i m i z i c i , e d e n s reba k a v o , d r u g i j o ž e i z p l a k u j e z 

v o d o . — „T i , O g r i n e c , " p r av i p rv i , „ k a m se ti j e t a k o m u d i l o z 

v r o č o k a v o ? M e n d a te z e b e o b t vo j i h l a s t n i h , Z i m s k i h o b r a z i h ' ? 

Le g l e j , d a k m a l u p r i p r a v i š k a k d r u g o b r a z ! K d o b o p o z i m i go-

vor i l o m r a z u ? " — „Pr i j a te l j L e v e č , " se m u n a s m e h n e v o d o p i v e c , „t i 

n i k a r n e p i j v r o če k a v e ; sa j si s a m t a k o v roč , d a si d n e 1. j a n u a r j a , 

k o s m o m i ime l i d o k o l e n s n e g a , t a k o z a p e l : 

,ln v mehko usedeva se travo 

na koncu hiše pod drevo; 

v naročje položim ji glavo 

pa meniva se to in to/ 

T o r e j v i d i š , v o d e ti j e t reba , v o d e . " 

„ N i k a r n e g o v o r i t a o v o d i , " se o g l a s i z a n j i m a g l a s s u h e g a 

g o s p o d a , „ v i n a j e t reba za n a s , p r i s t n eg a c v i č k a . " „T i si v e d n o t ist i 

J u r č i č , " p o k a r a p r i š l eca O g r i n e c ; „ti b i rad s v o j o m a j č k e n o d o m o -

v i n i c o , s c v i č k o m i n s kme t i , p r e s ad i l tu s e m n a ta l a č n i D u n a j ! — 



S e d i k m e n i p a p o v e j , ka j i m a š n a p i s a n e g a n a t i s t e m p a p i r j u , k i 

ti n a d o m e s t u j e t a m v l e v e m ž e p u d e n a r n i c o . " 

T u v s t o p i t a še d v a m o ž a , ki j u L e v e č u m e s t i n a še p r a z n a 

s to la ( to sta dr . U n t e r l u g g a u e r , p o z n e j š i n a č e l n i k s an i t e t ne u p r a v e 

v B o s n i , i n dr . K o š m e l j , p o z n e j š i v i š j i š t a b n i z d r a v n i k ) . „ K a j p i š e 

dr . Ce l e s t i n iz P e t e r b u r g a ? " v p r a š a dr . K o š m e l j . „ D o b r o se m u 

g o d i ; vse d r u g o p a i z v e m o iz »Zvona 4 , t a m b o p i s m o n a t i s n j e n o 

v d r u g i š t e v i l k i ; t a k o m i j e rekel S t r i t a r , " o d g o v o r i Leveč . — „A l i 

S t r i tar ja d a n e s n e b o ? " v p r a š a O g r i n e c . „ N e ; p ros i l m e j e , n a j pri-

d e m o k n j e m u in p r i n e s e m o , ka r i m a m o " . — „To re j h i t ro i z p i j m o , 

d a n e b o p o z n a n o č , " reče d r u ž b a in se v z d i g n e . 

P r i S t r i t a r j u p a s o č i ta l i J u r č i č , O g r i n e c in L e v e č ( o n a d o k t o r j a 

sta b i l a — k a k o r u m e t n i k S i m o n e t t i — le d r u ž a b n i k a ) s v o j e s p i s e , 

j i h k r i t i kova l i i n p i l i l i ter n a p o s l e d d a l i n a t i s n i t i v „ Z v o n u " ; p o z n e j e 

se j i m j e še p r i d r u ž i l o s e b n o dr . Ce l e s t i n . — T a k o s o se sha j a l i 

ti m o ž j e r e d n o in t a k o s o s ko r a j s a m i — v d r u g i p o l o v i c i leta 

m o r a m o še p r i vze t i Levs t i k a — sp i s a l i p rv i l e t n i k „ Z v o n a " . 

T e ž a v e s o b i l e v e l i k e ; le p o m i s l i m o : v t u j e m m e s t u , d a l e č o d 

d o m o v i n e , b rez p r a v e o r g a n i z a c i j e , b r e z g m o t n i h s reds tev i z da j a t i 

l i s t ! N a j v e č d e l a sta i m e l a Str i tar i n Leveč , k i sta z las t i e d i n a uprav-

l j a l a t i sk . K o l i k o k r a t j e b i l o t reba teči v o d d a l j e n o t i s k a r n o o o . M e h i -

tar i s tov , ker s o s l o v e n š č i n i n eveš č i s tavc i p r i z a d e v a l i seveda m n o g o 

s i t n o s t i ; a p o g l a v i t n o : v k o l i č k a j p r o s t i ur i se j e b i l o t reba uses t i 

i n p i sa t i i n p i sa t i . K a j t i s o t r u d n i k o v n i b i l o ; sa j č i t a m o v „ l i s t n i c i " 

14. štev. (15 . j u l . 1870) n a s t ran i 2 2 4 . : „ K a k o r v id i te , de l a l i s o d o 

z d a j s a m o 3 — 4 s l ov s t ven i p o d p o r n i k i " . — A ti m o ž j e s o vz t ra j a l i , 

„ m o d e r n o s t r u j o " — t a i z raz s m e m o t u k a j rab i t i p rv i k r a t — so ho t e l i 

n a p e l j e v a t i v s l o v e n s k o s l o v s t vo , b i t i b o j p r o t i o k o r e l o s t i i n 

p r o v i n c i j a l n i o m e j e n o s t i , ki se j e čes to i s tovet i l a s poš te-

n o s t j o . V d o s e g o t ega n a m e n a n i b i l o n a p a č n o , d a s o vs i g l a v n i 

s tebr i t ega p o d j e t j a ž i ve l i t a m z u n a j m e d s v e t o m , v v e l i k e m m e s t u , 

i n b a š D u n a j se j e t eda j t u d i zače l s i l n o m o d e r n i z o v a t i . T o s v o j o 

s m e r j e i z p o v e d a l Str i tar v l i s tu s a m e m v „L i t e r a rn i h p o g o v o r i h " 

i n d r u g o d z v s o o d k r i t o s t j o , v „K r i t i č n i h p i s m i h " v G l a s n i k u j e b i l 

p o d i r a l , v „L i t e r a r n i h p o g o v o r i h " j e g r ad i l . 

Z a t o j e v „I. l iter, p o g o v o r u " , p o s l o v i v š i se o d „ G l a s n i k a " 

i n i z r e k a j o č J a n e ž i č u z a s l u ž e n o h v a l o , t u d i osvet i l s vo j p r o g r a m 

(s t ran 15 . ) : „ Z v o n n e b o z v o n č e k z a o t r o ke , a m p a k z a o d r a š č e n e 

l j u d i , k a k o r j e p o s e b n o m l a d i n a v v i š i h š o l a h ; tej p a j e t reba k a za t i 

s č a s o m a svet , k a k o r š e n j e i n p a z r a v e n , k a k o r š e n b i m o r a l b i t i . K a m 



pe l j e i z re ja , k i p r i k r i va m l a d i n i r e sn i co , k i j i n e d a j e n i k d a r pri-

l o ž n o s t i , d a s k u š a s a m a l o čeva t i d o b r o o d s l a b e g a in t a k o k r ep č a 

s vo j e m o r a l n e m o č i , to j e z n a n o v s e m p a m e t n i m l j u d e m . " — K d o r 

leta 1905. p o v e ka j t a kega , p o n j e m g o t o v o k d o — včas i j i h j e 

ve č — p l a n e ; leta 1870. j e b i l o i s t o t a k o ; d a b i b i l o h u j š e , s ko r a j 

n e m o r e m reči . — T e g a se j e Str i tar t u d i z a v e d a l i n j e z a p i s a l n a 

i s t em m e s t u b e s e d e , k i i m a j o še d a n d a n e s v s o v e l j a v o in s o o s t a l e 

„ Z v o n o v " p r o g r a m t u d i leta 1880. i n d o d a n a š n j e g a d n e ; k a k o r se 

j e sicer m e n j a v a l o o s e b j e i n o z r a č j e , b i s t v o j e o s t a l o n e i z p r e m e n j e n o . 

Z a t o v e l j a j o Str i tar jeve b e s e d e : 

„ K d o r t ega ( p re j o m e n j e n i h b e s e d ) n e s p o z n a v a i n p r i p o z n a v a , 

s t e m n i d a b i g o v o r i l . V e m kac ih n a p a d o v se m i j e n a de j a t i i n 

o d k o d . Č e se b o g o v o r i l o o m i k a n o z m a n o , če se b o v i d e l o , d a 

i m a m o ž r a v n o t ist i b l a g i n a m e n , d a g a m i s l i p a d o s e č i p o d r u g i 

p o t i : t e da j b o m o d g o v a r j a l ; če ka j d o b r e g a sve tu j e , t u d i p o s l u š a l , 

a k o m o g o č e . Č e se m i p a p r i d e z n a t o l c e v a n j e m , p o d t i k a n j e m , 

Č e r n e n j e m ; če se g o v o r i z a r o b l j e n o i n n e o t e s a n o z m a n o : t eda j se 

b o m p a z n a l ves t i , k a k o r g re i z o b r a ž e n e m u č l o v e k u . — Š e e n o 

s k r i v n o ž e l j o i m a m . . . Ž a l o s t e n j e v s a k e m u p r a v e m u r o d o l j u b u , 

k i je z r a ven t u d i l j u d o l j u b , d a n a š n j i č as p o g l e d p o n a š i d o m o v i n i . 

P rep i r , s ov r a š t vo , p s o v a n j e i n o b r e k o v a n j e vse v p r e k ! N a ka ter i 

s t ran i p a j e r e s n i c a ? N a n a š i ! s l i š im vp i t i n a o b e h s t r aneh . N a 

kater i s t ran i p a j e b r a t o v s k a l j u b e z e n ? M o l č i t e . . . Z a t o b o , Z v o n ' 

v a b i l , č e n e r a v n o v cerkev — za t o s o d r u g i z v o n o v i — p a v e n d a r 

v n e k o svet išče , k jer k r a l j u j e p o k o j p o t r u d u , m i r p o p r e p i r u , l ju-

b e z e n p o sov r a š t vu . . . " 

2 . N a s l o v „ Z v o n " , v s e k a k o r z e l o s r e č n o i z b r a n , je i z r a ža l 

s a m n e k a j t is t ih t e ž en j , k i j i h j e i m e l l ist . V s a k d o se j e d o m i s l i l 

z v o n j e n j a i n o z n a n j e v a n j a , s e veda česa n o v e g a . J a z s e m i z p r v a 

m i s l i l , d a j e S t r i ta r i zb ra l l i s tu n a s l o v s a m o iz n o t r a n j i h r a z l o g o v , 

n a s l o n i v š i se pr i t e m n a g e s l o Sch i l l e r j eve „ G l o c k e " ( p r i m , z g o r a j 

s t ran 273 . ) , a i zvede l s e m o d n a d z o r n i k a Levc a , d a j e b i l d i r ek t n i 

p o v o d le z u n a n j i . K o se j e n a m r e č S t r i ta r o d l o č i l , d a b o i z d a j a l 

l ist , j e p r e u d a r j a l , k a k o g a n a j n a s l o v i . P r i t e m se j e k a z a l t u d i 

p r a v p r a k t i č n e g a : ho te l j e ime t i t ak n a s l o v , d a se d a i z n j e g a l a h k o 

tvor i t i p r i d e v n i k , češ , p r i d e v n i k se m n o g o rab i , ker j e t reba čes to 

govo r i t i o u r e d n i k u , o č l a n k u i t d . ; sa j j e Levs t i k ž e leta 1858. pri-

p o m n i l ( Z b r . s p . IV . 1 2 9 ) : „ N e p o m n i m , d a b i k d o r e k e l : v r e d n i k 

N o v i c , G l a s n i k a , V e d e ž a ; s l iša l s e m p a u ž e č e s t o : G l a s n i k o v , Ve-

d e ž e v , N o v i š k i v r e d n i k " . N a t o se j e b i l o t e n k o č u t n e m u St r i t a r ju 



t reba oz i ra t i . K a k o r b i b i l n . pr . l e p n a s l o v „ N a š e g o r e l i s t " , p r av 

t a k o n e r o d e n j e z a p r i d e v n i š k o r a b o . l ) „ Z v o n " j e t u d i v t e m o z i r u 

p r a v p r i k l a d n a beseda«. D a p a si je Str i tar i zb ra l b a š t o i m e , t e m u 

j e v z r o k t o- l e : 

R u s k i p i sa te l j , p ub l i c i s t i n po l i t i k A l e k s . I v a n o v i č H e r c e n 

( 1 8 1 2 — 1 8 7 0 ) , k i j e v R u s i j i z a s t o p a l H e g e l o v e n a z o r e , j e v p r o g n a n -

s tvu u s t a n o v i l v L o n d o n u p o s e b n o t i s k a r n o ter j e p o č e n š i s 1. j u l i j e m 

1857. leta i z d a j a l t e d n i k „ K o l o k o l " = Z v o n , k i si j e p r i d o b i l v R u s i j i 

k m a l u v e l i k a n s k i v p l i v , b o r e č se z a s v o b o d o i n p r o s v e t o ; t e m u l i s tu 

se n . p r . p r i p i s u j e prece j v p l i v a n a o d p r a v o t l a č an s t v a v R u s i j i . 

P o z n e j e se j e H e r c e n prese l i l v G e n e v o ( 1864 ) i n je t a m da l j e iz-

da j a l s v o j „ Z v o n " ; p o v s e m sve tu z n a n j e pos t a l l ist , k o se j e 

i z v ede l o , d a s o v t i h o t ap l j a l i k l j u b s t r o g e m u n a d z o r s t v u n j e g o v e šte-

v i l ke ce lo n a ca r j evo m i z o . — K a k o r j e „ K o l o k o l " b u d i l n a r o d , 

t a k o n a j b i s e g l a s i l „ Z v o n " S l o v e n c e m — in „ Z v o n " j e 

krst i l S tr i tar s v o j e g a o t r o k a . 

N a s p r o t n i k o v j e b i l o s e veda h i t ro p r e c e j ; z las t i „ D a n i c a " se 

g a j e lo t i l a . A t u d i p r i s t a šev j e b i l o r a z m e r o m a m n o g o ; o g l a s i l o se 

j e n a r o č n i k o v tr ikrat t o l i k o k a k o r n e k d a j z a „ B č e l o " a l i „ G l a s n i k " , 

o k r o g 1200. Str i tar p o r o č a s a m ž e v 2. štev. n a str. 30 . i d . : „ Z v o n 

j e n a še l v e č p o m o č i , k a k o r s e m j e p r i č a kova l . L e p o j i h j e v ide t i , 

k a k o se vrste d r u g z a d r u g i m k da r i l n i m i z i . . . K a r p a n a j b o l j 

r a zvese l j u j e o k o in srce . . . : m e d r e s n i m i m o ž a k i . . . p r i k a z u j e j o 

se — i n n e p r e r e d k o — l epe ž e n s k e p o d o b e , g o s p o d i č n e i n g o s p e . " 

D a , t o j e b i l o p o m e m b n o : t u d i ž e n s t v o s e j e p r i č e l o i z d a t n o 

b r i g a t i z a s l o v e n s k o k n j i g o . L u j i z a P e s j a k o v a j e v 1. l e t n i k u 

t u d i s ö t r u d n i c a i n o b s k l e p u 1. po l l e t j a v 12. štev. , s t r an 192. se 

j av l j a čes t i t im b r a l c e m in b r a l k a m : „ S to š t ev i l k o j e Z v o n dove r š i l 

s v o j e p e r v o po l u l e t j e . V t e m k r a t k e m čas i si j e p r i d o b i l d o 1100 

n a r o č n i k o v , m e d d r u g i m i n a d p o l o v i c o d i j a k o v i n ka r n a s p o s e b n o 

vese l i , t u d i m n o g o d o m o l j u b n i h g o s p a i n g o s p o d i č i n . H v a l a j i m ! 

T o l e p o š tev i l o p o d p o r n i k o v n a m p a č s m e b i t i p o r o k , d a h o d i m o 

p o p r a v e m p o t i . " 

V e n d a r v s e m u r e d n i k n i us t rege l i n vs i n j e m u n e ; n a str. 238 . 

d o 239 . se o b r a č a S t r i ta r (L i t . p o g . X I V . ) p ro t i r a z n i m o č i t a n j e m , 

») Ko je istega leta pričel Levstik izdajati šaljiv list, so prijatelji prav tako 

iskali primernega naslova; Levstik ga je hotel imenovati „Strela", ali opozorili so 

ga na formalne nedostatke, ki bi jim dajala povod ta beseda, vrhutega neznačilna 

in sama nehumorna. — Vse kaj drugega je bilo z naslovom „Pavliha*, ki je ob-

veljal. (Po Levčevem ustnem poročilu.) 



z last i p ro t i t e m u , d a j e „ Z v o n " p r e m a l o p r a k t i č e n , ker d o n a š a le 

l e p o s l o v j e , a n i č p o u č n e g a i n n i č z a p r o s t o l j u d s t v o ; tak n a j b i b i l 

k a k o r b i v š i „ G l a s n i k " . N a to p rav i Str i tar — v a ž n o i z a n a s (str. 2 3 9 . ) : 

„ K a r se n a m j e v i d e l o p o m a n j k l j i v o n a G l a s n i k u , t ega s m o se ho t e l i 

o g i b a t i v n o v e m l i s tu . N a j p r e j Z v o n n e p r i n a š a p r e l o g o v . . . 

D r u g i č se g l e d a n a to , d a ka r p r i d e v Z v o n , i m a , če n e d o v r š e n e , 

vsa j p r i j e t n o o b l i k o . " 1 ) A n a s p r o t n i k i n i s o m i r o v a l i ; p r a v g l a s n o 

s o oč i ta l i Z v o n u p o h u j š l j i v o s t ; p ro t i t a k i m p i š e „ T r i g l a v a n s P o s a v j a " , 

n . pr . str. 278 . , z b a d l j i v o : „ T o n a š e s l o v s t v o se res n e b o d e m o g l o 

mer i t i z d r u z i m i , n i p o ve l i kos t i n i p o n o t r a n j i v r e dno s t i ; b o d e p a , 

in to je n a j v e č v r e d n o , b o d e p a č i s to , n e d o l ž n o , o t roč j e . I n če b o d o 

t u d i n a š e k n j i g e p o t e m d o l g o č a s n e , d a neka te r i b r a l e c p r i n j i h z a s p i , 

n i č n e d e : to s p a n j e b o d e s p a n j e p r a v i č n e g a . " — S p l o h p o s t a j a 

p ro t i k o n c u l e t n i ka p i s a v a os t re j ša i n os t re j ša , o s o b i t o k o se j e 

og l a s i l še Levs t i k , k i g a j e , p r e g a n j a n e g a i n z a v r ž e n e g a z a r a d i 

„ P a v l i h e " , spre je l S tr i tar v s vo j e va r s t vo i n g a p o d p i r a l d u š e v n o i n 

g m o t n o . 

K o n e c l e t a ( 1 8 7 0 . ) p a j e Z v o n b r e z s l o v e s a p r e -

n e h a l ; n e m o r d a s a m o z a r a d i n a s p r o t n i k o v ; ti Z v o n u n i s o ka j 

š k o d i l i i n u r e d n i k i n n j e g o v k o n s o r c i j j i m j e b i l d o c e l a k o s ; so t rud-

n i k o v j e b i l o p a č m a l o , a ti so b i l i v r l i ; n a r o č n i k o v j e b i l o d o v o l j ! 

To re j ka j ? L e v e č m i j e z a d e v o p o j a s n i l č i s to n a p r o s t o : n a r o č n i k o v 

j e b i l o res d o v o l j , a m e d n j i m i j i h j e b i l o p o l o v i c a d i j a k o v , k i s o 

list le i z j e m o m a p l a čeva l i ( g l . str. 128 . ) ; s p l o h j e m a n j k a l o a d m i n i -

straci je , k i j e b i l a pr i s l o v e n s k e m l i s tu , i z h a j a j o č e m n a D u n a j u , 

i t ak s i t na . T a k o se j e m n o g o a l i p o i z g u b i l o a l i z a m a k n i l o ; k a r j e 

Z v o n nese l , t o se j e še p o r a b i l o Lev s t i k u v p o d p o r o . — T o s o b i l i 

d i r ek t n i v z r ok i , d a se j e Z v o n leta 1870 . p r e k i n i l ; o m e n i l i s m o j i h 

za t o , ker se v n j i h i z r a ž e n e t e ž k o č e p o j a v l j a j o t u d i p o z n e j e , k o j e 

( „ D u n . " ) Z v o n z o p e t i z h a j a l i n s o b i l e n a p o s l e d s l i č ne t e ž ave po-

g l av i t e n v z r o k , d a j e leta 1880. p o p o l n o m a p r e n e h a l . 

(Dalje prihodnjič.) 

') Mimogrede še to-le: Na istem mestu pravi Stritar: „Očitno moramo spo-

znati, da nas mnogokrat misel obhaja, ali bi ne bilo bolje . . . pustiti vso to visoko 

literaturo ter pisati samo prostemu ljudstvu.* In glejte! Črez 30 let je začel Stritar 

pisati le za prosto ljudstvo in piše še danes. 



Mare. 

Spisal E. Gangl. 

III. 

tar i D o l e c j e d a l J a n e z u h i š o i n p o s e s t v o . 

S e b i j e i z g o v o r i l k o t i n t o l i k o i n t o l i k o v in-

s k e g a p r i d e l k a . G o t o v i n e m u n i d a l n i č , č e š , 

k a k o r j a z — t a k o o n . Č e z n a , n a j si j o 

p r i d o b i , če n e , n a j d a o n i i z K a m a n j a . 

T u d i M a r k u m o r a i z p l a č a t i d o l o č e n o 

v s o t o , k a d a r se o g l a s i z a n j o . 

M a r k o j j e b i l v o j a k i n j e r a b i l d e n a r . N j e g o v o z g l a š a n j e j e b i l o 

p o g o s t e j e , n e g o j e m i s l i l J a n e z . V s a k o p i s m o p a j e k o n č a l M a r k o 

z n a r o č i l o m , d a n a j i z r o č i J a n e z s v o j i ž e n i l e p e i n s r č k a n e p o z d r a v e . 

M a r e j e o d h a j a l a m a l o n e v s a k o n e d e l j o i n v s a k p r a z n i k k o č e t u 

v K a m a n j e . 

„ O b p r a z n i k i h n i m a m d o m a p o s l a , o č e t u p a le l a h k o p o m a g a m . " 

Z a č e t k o m a j e s p r e m l j a l M a r o t u d i J a n e z . M o l č e s ta se v o z i l a 

v s o p o t d o K a m a n j a . J a n e z j e o s t a l v d r u ž b i s s t a r i m R a d o j e v i č e m 

i n z d r u g i m i m o ž m i , k i s o se s h a j a l i n a p o m e n e k i n p i j a č o , M a r e 

p a j e d o b i l a s v o j o d r u š č i n o . K a d a r j e b i l o l e p o v r e m e , s ta p r i h a j a l a 

i n o d h a j a l a p e š i c e . V m r a k u , k o s ta se v r a č a l a p r o t i d o m u , i n j e 

b i l a n o č t i h a i n l j u b e z n i p o l n a , se j e ho t e l J a n e z o k l e n i t i M a r i n e 

r o k e , k a k o r j e t o v e č k r a t v i d e l p r i g o s p o s k i h l j u d e h . A M a r e se j e 

o d m a k n i l a o d m o ž a i n g a p o g l e d a l a m r z l o i n o s o r n o . J a n e z u j e 

b i l o h u d o , a reke l n i ž e n i n i č e s a r . N e m o j e s t o p a l p o l e g n j e , r o k e 

s k l e n j e n e n a h r b t u . K l o b u k s i j e p o t i s n i l d a l e č n a z a j , d a m u j e 

ved r i l v e č e r n i h l a d v r o č e č e l o . V č a s i m u j e b i l o , k a k o r d a m u h o č e 

o d b o l e s t i i n j e z e z av re t i v m o ž g a n i h . S a j n i v e n d a r s to r i l ž e n i n i č 

z l a , a ču t i d o b r o i n s i g u r n o , d a n e m a r a z a n j , z a m o ž a , k i j i j e b i l 

b l a g i n d o b e r . 

„ H u d i č a ! " j e z a k l e l J a n e z p o l g l a s n o . 

„ S a j s e m v e d e l a , d a s i s u r o v i n o d u r e n ! " g a j e p o k a r a l a ž e n a . 

J a n e z j e s t o p a l n e m o p o l e g n j e . S t i s k a l e s o se m u p r s i i n se 

m u š i r i l e . O k r e n i l j e p o g l e d v d e s n o i n l e v o , d a b i se r a z m i s l i l . 

T i h a l o ž a j e š u m l j a l a k r a j n j e g o v e d e s n i c e . K o t d o l g a , č r n a s t e n a 

se j e i z g u b l j a l a v t e m n i d a l j i . N i m o g e l k r e n i t i J a n e z o v p o g l e d n a 



s v o b o d n o p o l j e , k i j e s a n j a l o o n k r a j l o ž e . I n t a k o , g l e j , n i m o g e l 

n j e g o v p o g l e d p r e k o s e d a n j i h r a z m e r v ž i v l j e n j e , k i g a č a k a v 

b o d o č n o s t i . D v i g n i l se j e p r ed n j i m z i d , v i s o k , n e p r o d i r e n . V s e 

n a d e , vs i vesel i p o g l e d i s o se r a zb i l i o b n j e m . O n k r a j z i d u g a j e 

č a k a l o neka j . N e k a j j e š u m e l o in v o n j a l o p o smr t i , p o u s e h l e m 

cvet ju i n p o d o g o r e l i h svečah . V s e J a n e z e v o h r e p e n e n j e se j e d v i g n i l o , 

d a b i s a m o za t r eno tek v i d e l o , k a j t e ž k e g a in h u d e g a g a č a k a . 

V s e n j e g o v o h r e p e n e n j e se j e d v i g n i l o in p a d l o n e u t o l a ž e n o , neu to-

l a ž l j i v o . Ž i v e l j e k o t v h u d i h s a n j a h , k o se č l o v e k z a m a n u p i r a z 

i z č r p a n i m i m o č m i , d a n e s t r m o g l a v i v p r e p a d . . . 

M e d t e d n o m n i s ta g o v o r i l a s k o r o n i k o l i . V s a k j e h o d i l s v o j a 

po ta . J a n e z se j e teši l z d e l o m , ž e n a m u j e p o s e d a l a d o m a in vzd i-

h o v a l a . J a n e z j e h o d i l n a j v e č k r a t s pa t v k a m r o . N a s k r i n j o si je 

p o l o ž i l z g l a v j e i n r a z m i š l j a l v p o l s n u , k a k š e n v r a g j e p r i še l m e d 

n j e g a i n ž e n o , d a se m u ni t i e n k r a t n e p r i b l i ž a z n a s m e h o m . 

O b n e d e l j a h j e b i l i z m u č e n , d a se m u n i h o t e l o v K a m a n j e . 

O d h a j a l a j e p o s l e j M a r e s a m a . J a n e z se j e n a p o t i l v R e p i c o a l i n a 

V i v o d i n o i n p o k u š a l v i n o , k i j e š u m e l o i z č e p o v v m a j o l i k o v 

d o l g e m , g o s t e m , p e n e č e m se c u r k u . P l e m e n i t i s o k m u j e o k r ep i l 

u d e i n m u v ž g a l l epe , d r z n e m i s l i . 

Č e j e š l o d ek l e m i m o , j e m o r a l o v z i d a n i c o p i t . J a n e z j i je 

p o l o ž i l t e ž k o r o k o o b p a s i n p r i t i sn i l b e l o k r i l k o k s eb i . 

„P i j , d u š a ! " 

„Sa j i m a š ž e n o , p a b i l j u b i l m e n e ! " 

„ V r a g a i m a m , n e ž e n e ! " 

P o vaseh o k r o g S i n j e g a v r h a s o k m a l u g o v o r i l i l j u d j e , d a se 

m l a d a D o l č e v a n i č n e ma r a t a . 

K a d a r j e š la M a r e s a m a k o če t u , j e d o h a j a l a p o z n o p o n o č i 

d o m o v . B i l a j e r a z vne t a , v z n e m i r j e n a . L a s j e s o j i g l e d a l i v n e r e d u 

i z p o d sv i l na te rute. K o d j e h o d i l a , ka j j e d e l a l a — je J a n e z izpra-

ševa l z a m a n . P o k a z a l a m u j e h rbe t i n z b e ž a l a v s p a l n i c o . H i t r o j e 

s top i l J a n e z z a n j o . A M a r e j e z a p a h n i l a vra ta z a s e b o j . Ž e se j e 

s t i sn i l a J a n e z u pes t , ž e se j e ho te l z v s o s i l o up re t i v vra ta , d a b i 

z le te la s teča jev , a h i p o m a g a j e o b š l a z d r a v a m i s e l : „ N e r a z v n e m a j 

j e z i k o v s o s e d n j i m b a b a m ! " 

M a r e n i i m e l a k r e p i l n e g a s p a n j a . N e m i r n o se j e p r e m e t a l a n a 

l e ž i š č u , d a j i j e o d e j a z d r s n i l a s po s t e l j e n a t la . Š epe t a l a j e neraz-

u m l j i v e b e s e d e , u s t n i c e n a s m e h , včas i s t i s n j e n e v b o l e s t n e m i z r a zu . 

Z a m a h n i l a j e z r o k o i n j o p r i t i sn i l a n a p rs i . Ž a r e l o j i j e l ice, z n o j n e 

k ap l j i c e s o j i o b r o s i l e te lo , d r ge t a j o č e , r a z vne t o . K o se j e z j u t r a j 



z b u d i l a , j e b i l a i z m u č e n a , s l a b e vo l j e . S p o m i n n a p r e s a n j a n o n o č 

j i j e n a p r a v l j a l r e a l n o s t g r š o , n e z n o s n e j š o . N a p r a v l j a l a se j e i n ob-

sta la p r ed fo togra f i j o . M a r k o v o , k i j e v i se l a v i s o k o n a s ten i . S p e t i 

se j e m o r a l a n a prs te , d a m u j e g l e d a l a n a r a v n o s t v l ice, v ž i ve , 

ve l i ke o č i p o d v i s o k i m č e l o m . 

„T i m o j d r agec , ti s l a d k i , e d i n i ! . . 

P o l j u b i l a j e s tek lo . J o p i č j i j e z d r s n i l z r a m e n . Be l e p rs i j i j e 

p o l j u b i l o m l a d o , sve t l o j u t r o , k i j e k i p e l o s k o z i o k n o v s o b o in 

d i h a l o sve že h l a d i l o v a n j o , n a v a l o v a n j e h r e pene č i h M a r i n i h p r s i . . . 

J a n e z j e cep i l d r v a n a d v o r i š č u . J e z n o je z a m a h o v a l s s ek i r o , 

d a s o le te le t reske n a v se s t ran i . 

S tar i D o l e c j e pr i še l i z z a v o g l a . 

„ K d a j n a m n a p r a v i z a j t r k t vo j a g o s p a ? " g a j e vp r a ša l z za-

n i č l j i v i m p o s m e h o m . 

J a n e z j e v rge l s ek i r o v kra j . 

S ta r i g a j e z b a d a l d a l j e : „ S e d a j m o r a š na je t i še e n o d e k l o , 

d a b o s t reg la s a m o n j e j ! " 

J a n e z j e z a k l e l : „ S a j ste ho te l i , d a j o n a j v z a m e m ! S e d a j j o 

i m a m o . A vse p o j d e k v r a g u ! J a z i n o n a i n v i ! " 

„ I , d e č k o , m e n e n e b o j e m a l v r a g ! A j a z n a m e s t o t ebe , j a z 

b i j i p o m a g a l ! " 

„ V s e n a j v z a m e v r a g ! P r ok l e t i l j u d j e , k i ste m i n a k o p a l i ne-

s rečo n a v r a t ! " 

Z n o g o j e s u n i l v k o p o ka l a n i c , d a s o se raz le te le p o dvo-

r i š ču . N j e g a g o s p o d a r , stari pe t e l i n , j e n a g l o s p r h u t a l n a k u p g n o j a . 

J a n e z j e p o g r a b i l p o l e n o i n g a z a l u č a l v a n j , d a j e p a d l a ž i v a l s 

p r e k l a n o g l a v o o n k r a j g n o j a . 

„ N a , d a b o š vede l , k d o s e m j a z ! " 

S t a r e m u j e p a d l a p i p a i z us t . P o b l e d e l j e v l ice in v p r a š a l 

J a n e z a : „ A l i s i m i s l i l m e n e ? " 

V s e m i š i c e s o m u i g ra le v l i c ih . 

„Pe t e l i n a s e m m is l i l i n v s a k e g a , k d o r m i n a g a j a ! " 

„ R o k a u s a h n e , k i se d v i g a n a o č e t a ! " j e z a m o m l j a l stari D o l e c 

i n z a v z d i g n i l r o k o . 

J a n e z u s o se p o b e s i l e oč i . O d š e l j e v h i šo . N a p r a g u j e s reča l 

M a r e , k i j e n e s l a v s o b o za j t rk . 

„ P o j d i j e s t ! " 

„ J e j s a m a ! J a z s e m sit j e z e ! " 

M a r e j e p o v i l a o t r oka p re j , n e g o se j e n a d e j a l J a n e z . B i l o j e 

s l a b o t n o de te , n e ž n o , s k o r o p r o z o r n e k o ž e . V J a n e z u je u m r l a v s a 



b o l e s t . T i s t a v e l i k a s t e n a p r e d n j e g o v i m i o č m i se j e s e s u l a v p r a h . 

N e p o z n a n a s l a d k o s t m u j e n a p o l n i l a p r s i . V e s sve t b i o b j e l , v s e m u 

s ve t u b i d a l p i t i . N i k o l i n i l j u b i l ž e n e t a k o o g n j e n o , t a k o p r i s r č n o . 

S t a r e m u D o l c u se j e u p o g n i l h r b e t . Š te l j e n a p r s t e i n m a j a l z g l a v o . 

N i h o t e l iti h k r s t u z a b o t r a . P l j u v a l j e p r e d s e , k a d a r se j e s p o m n i l 

s n a h e . V s i l a s j e s o m u p o s i v e l i . S p e s t j o j e g r o z i l t j a d o l i p r o t i 

K a m a n j u . T o l i k o n i n i k o l i p r e k l e l v s v o j e m ž i v l j e n j u . I n t u d i p i l n i 

n i k d a r t o l i k o . J e z a i n s r a m o t a s ta se p o l e g l i v n j e m , k o j e u m r l 

o t r o k . N i k o l i se n i z a s m e j a l , n i k o l i n i i z t e g n i l r o č i c e k m a t e r i i n k 

o č e t u . Z a p o g r e b o m j e še l J a n e z s a m . S r ce m u j e h o t e l o u m r e t i . 

Č u t i l j e , d a m u z a g r e b e j o v z e m l j o s t e s n o , m a j h n o , b e l o r a k v i j o 

v s o s r e čo , n e s l u t e n o , k o m a j o k u š e n o . K o j e s t o p a l z a r a k v i j o , j e z o p e t 

š u m e l a t i h a l o ž a k r a j n j e g o v e d e s n i c e . K o t d o l g a , č r n a s t e n a se j e 

i z g u b l j a l a v d a l j i . I n t a k o , g l e j , se j e z o p e t d v i g n i l p r e d n j i m z i d , 

v i s o k , n e p r o d i r e n . V s e h r e p e n e n j e j e u m r l o v n j e m . 

(Dalje prihodnjič.) 

Janez Trdina. 
Avtobiografska pisma. 

Prijavlja dr. Fr. Derganc. 

r e m i t i z G o r j a n c e v n i s l u ž i l s a m o v c ve t o č i 

n i ž a v i ž i v l j e n j a v i s o k i g o s p e u m e t n o s t i , t u d i 

n a o n e j a s n e , s a m o t n e v i š i n e g a j e g n a l o , 

k i s o t a k o b l i z u s v e t l e m u , t o p l e m u s o l n c u , 

a l i v e n d a r t a k o h l a d n e s a p e b r i j e j o o k o l i 

o s t r o r e z a n i h čer i , p o k r i t i h z z r n a t i m s n e g o m 

i n z e l e n i m l e d o m . T j a g o r i g a j e g n a l o , p r e m i š l j e v a t o t i s t e m s t a r e m , 

še z d a j n e r e š e n e m p o g l a v j u o u m e t n o s t i i n z n a č a j u , o t is t i t o l i k o k r a t 

p o b i j a n i m o ž n o s t i , č e j e u m e t n i k t u d i l a h k o m o ž . D o k u m e n t e svo-

j e g a z n a č a j a i n s v o j e j e k l e n e , t r d e — n o m e n p a č o m e n i — m o -

ž a t o s t i n a m j e p r e d l o ž i l T r d i n a v k n j i g i „ B a h o v i h u z a r j i i n Iliri4*. 

P r i š e l j e v n i ž a v o „ s t a r č ek z g o r e " i n k a k o r s t r a š n a , k e r t a k o 

r e s n i č n a o b t o ž n i c a , p o l n a č i s t e g a , k r e p k e g a n a v d u š e n j a i n r e s n e g a , 

m o š k e g a g n e v a , t a k o g r m i j o n j e g o v e b e s e d e . O d k r i v a p a t u d i n a j b o l j 

s k e l e č o r a n o n a m l a d e m t e l e s u n e g o d n e g a n a r o d a . P o n e k o d ž g o i n 

ž g o te b e s e d e , k a k o r b i p a d a l e i n c v r č a l e r a z b e l j e n e k a p l j e n a za-

k r k n j e n o , o t r p l o srce, d a g a p r e b u d e i z b l a t a n i z k e , s a m o p a š n e , 

. L j u b l j a n s k i Z v o n " 6 . XXV. 1905. 2 3 



s v o b o d n e g a č l o v e k a n e d o s t o j n e p o g o d n o s t i i n z a d o v o l j n o s t i . V s e 

z a m o r j e n e ka l i p o š t e n j a , m o š t v a , s v o b o d e , p r i j a te l j s tva , v se še e nk r a t 

k a k o r o g n j e n i cvet i š v i g n e j o o č i t a j o č e in v ve l i čas tn i k raso t i d o n e b a . 

I n h u d o b n o srce o s t a n e s a m o v t e m o t i , s a m o s p r e b u j e n o i n g lo-

d a j o č o ves t j o . A l i m l a d e d u š e v r i s k a j o k a k o r g o r s k i s t u denc i 

s p o m l a d i , k o z a p i h a j u g in t o p i , d r o b i l e d e n e o k o v e . Ž e č a k a j o 

skrit i z a s t r up l j e v a l c i m l a d e krv i . L e čaka j t e , č r ne , z a v r ž e n e d u š e , to 

p o t v a m ne p o j d e n e č e d n o d e l o t a k o p o sreči , t a k o l a h k o o d r o k ! 

K a k o r p r o f i l a k t i č n a i i n u n i z a c i j a p ro t i k u g i , t a k o b o d e l o v a l a T r d i n o v a 

k n j i g a „ B a h o v i h u z a r j i i n I l i r i " n a n e d o l ž n e , m l a d e z n a č a j e . Z l a t a 

k n j i g a m l a d i n e se s m e i m e n o v a t i , ker j e n a l o ž e n v n j e j p l o d o v i t 

k a p i t a l n e p r e cen l j i v e , n a r o d n o - p e d a g o š k e v r ednos t i . S u ž n o s t i n 

p r o p a d n a r o d a v z d r ž u j e j o in u m e t n o n e g u j e j o p o n e m č e n i b i rok ra t i 

i n v s a t is ta s l o v e n s k a k r u h o b o r n a i n t e l i g enca , k i se trese in š i b i 

p r ed n j i m i . T r d i n o v a k n j i g a j e d r a g o c e n v i r n a š e k u l t u r n o-soc i j a l n e 

z g o d o v i n e i n n j e n o a k t u a l n o s t p o u d a r j a b r i d k a resn i ca , da v n a š i 

j a v n o s t i še z d a j ka r m r g o l i r a z n i h Š m i d o v in K l e m a n o v , d a spec ies 

B e n a = H u k c p a k i n P n j a p = Šu f te r l e še n i i z m r l a , d a še z d a j r a z n i 

V i d i c i i n J a r c i v z g a j a j o n a š o m l a d i n o v v o h u n s t v u in l i c emer s t vu . 

D a n a s n a š i b l i ž j i b r a t j e t a k o n e m i l o s o d i j o , kr iv i s o n a š i b i r ok r a t s k i 

i z se l j enc i , k i s l u ž i j o p o v s o d n a s l e p o p o k o r n o s t s o v r a ž n i m v l a d a m . 

P o n e k o d ve l j a i m e „ K r a n j e c " a l i „Š t a j e rec " z a p s o v k o ! T r d i n a j e 

m o j s t r s k o r a z k r i n k a l ta s t r u p e n i d r u ž a b n i t ip . V m l a d i d u š i z a p u š č a 

t a k o s i l n o č u v s t v o sov raš t va in g n u s a , n a v d u š e n j a za s l o v e n s t v o in 

s l o v a n s t v o , za p o š t e n o s t i n p r i j a t e l j s t vo , d a b i se ce lo u č l o v e č e n e m u 

s a t a n u m i l o s to r i l o , k o b i nese l n a r o d n a p r o d a j . I n k n j i g a j e p i s a n a 

t a k o z a s o l j e n o , d u h o v i t o i n z a n i m i v o , d a j e n e o d l o ž i , k d o r j e pre-

či ta l p r v i h p a r s t ran i . 

T r d i n a n e r u š i s a m o , p o d a j e n a m t u d i o b i l i c o p o z i t i v n i h i de j 

i n n a s v e t o v . P o s e b n o s l o v e n s k i p r o f e s o r n a h a j a tu e d i n o p r a v o 

m e t o d o z a n a r o d n o v z g o j o in o b č e v a n j e z d i j a k i . T r d i n a j e v t e m 

o z i r u v z o r n i k s l o v e n s k e g a p ro feso r j a i n p e d a g o g a . Z ž a l o s t j o i n 

j e z o se s p o m i n j a m l a d a g ene r a c i j a s r e d n j e š o l s k i h let , k o s m o ž i ve l i 

p r o f e so r j i i n d i j a k i s o v r a ž n o i z o l i r a n i , b rez v s a k e s k u p n o s t i ; k o j e 

v i de l v s a k d i j a k v s v o j e m p r o f e s o r j u n a j v e č j e g a s o v r a ž n i k a in pre-

g a n j a l c a , k i j e z a l e z o v a l v s a k n j e g o v k o r a k , p r e ž a l n a v s a k o ne-

d o l ž n o c igare to . N o b e d e n n a s n i v ab i l p r i j a z n o k s eb i , se z n a m i 

p o g o v a r j a l , n a m i z p o s o j e v a l m o d e r n i h k n j i g ; n o b e d e n n i s n o v a l 

s v o b o d n i h k r o ž k o v , k i b i se v n j i h p o d n j e g o v i m n a d z o r s t v o m zb i r a l i 

v š o l s k i h p r o s t o r i h i n v ka ter ih b i se g o j i l o p o p e v a n j e n a r o d n i h do-



m o l j u b n i h p e s m i , g o v o r n i š t v o , z g o d o v i n a i n g e o g r a f i j a J u g o s l o v a n o v 

in S l o v a n o v s p l o h , s l o v a n s k e l i terature in j e z i k i ; n o b e d e n n i pri-

rejal p o l j u d n i h k u r z o v iz h i g i j e n e , f i l o zo f i j e , s o c i o l o g i j e , n a c i j o n a l n e 

e k o n o m i j e i. t. d . T u d i z a t a k o p o t r e b n o t e l e s n o k u l t u r o se n i s t o r i l o 

n i č , n i k d o n i sk rbe l za d r u ž a b n e i n z a b a v n e s e s t a nke , k je r b i se 

uč i l m l a d č l o v e k f i ne , d u h o v i t e k o nve r z a c i j e i n e l e g a n t n e g a n a s t o p a . 

N a r o d n i k r o g i s o p r epus t i l i m l a d i n o s a m o seb i . N i k j e r n i inici-

j a t i ve , o d l o č n o s t i i n o r g a n i z a c i j e ! P r i vseh c i v i l i z i r an i h n a r o d i h j e 

m l a d i n a p r e d m e t p o n o s a in s p o š t o v a n j a ; p r i n a s se g o v o r i pre-

z i r l j i v o o m l a d i h , n j i h i dea l i z a s l u ž i j o b a j e s a m o p o m i l o v a l n o dob ro t-

n e g a n a s m e h a . B e s e d a „ i dea l i s t " p o m e n i s l a b o u m n e g a , s l a b o t n e g a 

č l o v ek a b r e z v s ake cene . I n v e n d a r , kar i m a m o v e l i k e g a v s v e t o v n i 

k u l t u r i , vse je s p o č e l a m l a d a m o č ; p o v s o d n o s i m l a d i n a z a s t a v o 

n a r o d n i h i d e a l o v , o d ka tere se o d d a l j u j e j o s tare jš i , p r i s i l j e n i v s l e d 

k o m p r o m i s o v in o z i r o v n a d r u ž i n o in k r u h . 

Z a v i r a se in f i l t rac i ja n o v i h i de j , k i b i o p l o d i l e , d v i g n i l e n a r o d n o 

ž i v l j e n j e . K a k a u s t v a r j a j o č a s i la d i h a i n ž a r i iz n o v i h i d e j , n a m j e 

p o v e d a l T r d i n a , k o „ s l i ka s i l n o v a ž n o s t i l i rs tva z a d u š e v n i p o d v i g 

i n n a p r e d e k h r va t s kega n a r o d a " : i l i r sko g i b a n j e j e p o m e n i l o še m n o g o 

več , n a m r e č s p l o š e n p r e p o r o d v s e g a d u š e v n e g a ž i v l j e n j a 

h r v a š k e g a . O sve t i l b i rad s a m o še e n o s t ran T r d i n o v e š i r oke n a t u r e , 

m o ž a s t r o j n o g l a v o s l o v e n s k e g a e t i čno-es te t i čnega T r i g l a v a : z e n o 

g l a v o o p a z u j e i n s l i ka svet z u m e t n i š k e g a s ta l i š ča , d r u g a m u k a ž e 

sve t k o t f e n o m e n re l ig i j e , s t re t jo g l a v o p a tke i n s n u j e f i l o z o f i j o . 

T r d i n a p r i p o v e d u j e v 16. ve rsk i b a j k i : „ P r e d n o s o se razš l i 

n a r o d i p o š i r o k e m sve tu , j i h j e B o g še e nk r a t z b r a l i n v p r a š a l vsa-

k e g a , k a k d a r že l i d o b i t i ? " 

P o m i s l i m o : B o g r a z g r n e p r ed n a r o d e v s o l e p o t o sve ta , v s o 

m o č in s l a vo . P rv i vo l i K r a n j e c ( s eda j i m e n o v a n S l o v e n e c ) , p r e g l e d a 

p r ed s e b o j t o z a p e l j i v o s i l i n o b o g a s t v a , n e d o t a k n j e n o še i n ce l o , 

ka j t i n i k d o Še n i i zb i ra l p r ed n j i m . I n K r a n j e c r e č e : „ D a j m i p r i d n e 

r o k e , d a s i b o m m o g e l p o š t e n o s v o j k r u h s l u ž i t i ! " — 

S a m o en s tavek , a v n j e m j e k o n c e n t r i r a n e , i z r e čene ve č g l o b l j e 

f i l o zo f i j e n e g o v ce l ih b u k v a h . K a k o r n o v e v a n g e l i j se g l a s i ta filo-

zo f i j a d e l a , kater i j e n a j v i š j i i dea l — t r d o d e l o i n k a r d i n a l n a k r e p o s t 

— p r i d n o s t ž u l j a v i h rok . T o j e star n a r o d e n n a z o r , k i g a n a j na-

r o d e n f i l o zo f v s e s t r a n s k o razv i j e i n o b l e č e v o b l e k o m o d e r n e k u l t u r e ; 

to je s a m o d r o b n o s e m e , iz k a t e rega l a h k o vzras te v i s o k o i n š i r o k o 

d r e v o , d a se b o p o d n j i m senč i l i n r a d o v a l ves n a r o d . 

T a k o . S e d a j p a n a j T r d i n a s a m p r i p o v e d u j e d a l j e ! 



Moje ž iv l jenje! 

R o d i l s e m se 29. m a j a 1830. 1. v M e n g š u n a G o r e n j s k e m . V 

d o m a č i vas i s e m osta l d o dese tega leta. B i l s em j a k o r a z po sa j e n 

de čko . S m r d e l o m i je v s a k o d e l o , t em rajš i p a s e m p o h a j h o v a l , se 

pre tepa l , p s e d ra ž i l , k lat i l s ad je , lov i l p t iče , laz i l p o hos t i , p o letu 

se k o p a l , p o z i m i drsa l in se kepa l . B l a g i ma te r i s em de la l dos t i 

ž a los t i i n skrb i . Ime l p a s e m to d o b r o svo j s t vo , da s e m hod i l r ad 

v š o l o i n se p rav p r i d n o uč i l . P r i r oda m i j e poda r i l a o d l i č e n s p o m i n . 

V treh mesec i h s e m zna l r o č n o čitat i in si z a p o m n i l v s a k o mo l i t e v , 

d a s e m j o le dvakra t ču l . N a š a šo l a j e b i l a o d k o n c a b o l j n e m š k a 

n e g o s l o venska . A l i s l o ven š č i n a j e v e n d a r č i m d a l j e b o l j i z p od r i v a l a 

n e m š č i n o in j o p o p o l n o m a p r e g n a l a že p red 1. 1848. T o z a s l u g o 

si j e p r i d o b i l ž u p n i k J a n e z Ku ra l t , k i j e b i l j a k o č a s t i l a k o m e n , a l i 

r a z u m e n m o ž in d o b e r n a r o d n j a k . Z a v a j o v č i t a n j u m i j c d a j a l a 

o b i l o pr i l i ke d o m a č a h i ša . Zvečer in o b nede l j a h s e m preb i ra l s v o j i m 

l j u d e m K r i s t u s ovo t rp l j en je , G e n o v e f o , z g o d b e b r a t ov Sve t i n ov , živ-

l j en j e I n d i j a n o v v p o l n o č n i A m e r i k i ( o d B a r a g e ) i. t. d . T a k o s em 

se s e z n a n i l z a r ana i z n a š i m k n j i ž e v n i m j e z i k o m . V M e n g š u je za-

v l a d a l o ve l i ko vese l je za č i t an je ž e pred l e t om 1840. K n j i g e s o se 

p r i d n o k u p o v a l e , p o s o j a l e in č i ta le . N a h a j a l o se j e v ž u p n i j i t u d i 

dos t i s a m o u k o v , še več p a s a m o u k i n j . D o m a s e m ime l še e n o du-

š e v n o z a b a v o , ki m i je b i l a še l j u b š a n e g o č i tan je . P o s l u š a l s e m 

s t ras tno rad n a r o d n e p r i p o v e d k e in ba j ke , k i s o j i h p r i p o v e d o v a l e 

dek le , p o s e b n o p a m o j a b i v ša p e s t u n j a N e ž a . Tak ra t j e ta vrsta 

n a r o d n e poez i j e še k r e p k o ž i ve l a , n i h če se j i n i sme j a l a l i r oga l , 

k a k o r se g o d i t o d a n d a n e s . 

S o c i j a l n o ž i v l j en j e t ista leta na kme t i h n i b i l o p r i j a z no . V a š č a n i 

so se del i l i n a d v a s o v r a ž n a si t abo ra . V e n e m s o b i l i g ra j š čak i , 

n j i h d r u ž i n a in p o d r e p n i k i n j i h o v i , v d r u g e m pa ve l i ka ve č i n a k m e t o v , 

g r a j s k i h p o d l o ž n i k o v , ki so m o r a l i t l a ko de la t i , da j a t i d e s e t i n o in 

še d r u g e davš č i ne , n e k o l i k o t ud i v dena r j i h . N i m o g o č e pop i s a t i 

s t r a š n e g a s o v r a š t v a , ka tero so kaza l i M e n g š a n i v vsak i pr i l ik i 

p r o t i g o s p o d i . S to b e s e d o so r a z umeva l i takrat l j u d j e g r a j š č ake 

in cesarske u r a d n i k e , n j i h ve rne z avezn i ke . G o s p o d o so p rek l i n j a l i 

n a š i k m e t j e pr i p i j a č i , p r i j e d i , pr i d e l u in brez de l a , že z g o d a j 

z ju t ra j in k o so se spa t sprav l j a l i , p rek l i n j a l i s o j o ce lo , k o s o pr i š l i 

o d i z p o v e d i in o bh a j i l a . N i č u d o , d a s em se navze l tega sovraš tva 

t ud i j a z . S s e d m i m l e t om s em b i l ž e cel d e m o k r a t . K e r s o g ra j š čak i 



i n u r a d n i k i g ovo r i l i m e d s a b o in p i s a l i v se p o n e m š k i , j e l s e m 

k m a l u sma t r a t i n e m š č i n o z a g l a v n o z n a m e n j e n a š i h s o v r a ž n i k o v . 

Čr t i l s e m tore j ž e v j a k o m l a d i h let ih vse N e m c e , ves n e m š k i n a r o d . 

D o b r o p o m n i m , k a k o m i j e p o s k a k o v a l o srce o d r ados t i , k o n a m 

j e p r av i l v d r u g i l a t i n sk i š o l i p r o f e so r H e i n r i c h , r o j e n M o r a v e c , k a k o 

n e u s m i l j e n o sta m l a t i l a N e m c e če ška j u n a k a Ž i š k a in P r o k o p . T o 

n a s p r o t j e n e m š k e g a i n s l o v e n s k e g a j e z i k a j e r a z v i l o v m e n i g o r e č e 

k r a n j s k o d o m o l j u b j e , k a t e ro so p r e de l a l e l j u b l j a n s k e „No-

v ice " k m a l u v s l o v e n s k o r o d o l j u b j e . J e l e s o i z ha j a t i , k o s e m 

b i l v p rv i l a t i n sk i šo l i . V d r u g i šo l i s e m ž e vede l , d a se i m e n u j e n a š 

n a r o d p r a v i l n o s l o v e n s k i , n e p a k r a n j s k i , i n j e l s e m se ču t i t i s 

p o n o s o m z a S l o v e n c a . 

K a d a r s o se M e n g š a n i s rd i l i n a g o s p o d o , s p o m i n j a l i s o se 

čes to b l a g o d a t n e f r a n co ske v l a d e , p o d ka t e ro j e p r e n e h a l a kme-

t i ška s u ž n j o s t i n j e u ž i v a l n a j z a d n j i k m e t is te p r av i ce k a k o r n a j v e č j i 

g o s p o d . T e v ro če s i m p a t i j e s o si p a F r a n c o z i t u d i p o š t e n o z a s l u ž i l i , 

ker s o o d p r a v i l i z e n i m m a h o m v s o t l a k o in d e s e t i n o in sk rbe l i v 

n a š i de že l i z a r e d , p r a v i c o in v a r n o s t . T e h s i m p a t i j n i m o g l a 

z m a n j š a t i n i t i n e p o b o ž n o s t n o v i h o b l a s t n i k o v , k i s o u v e d l i t u d i p r i 

n a s c iv i l n i z a k o n i n še neka t e re d r u g e reč i , ka te r i h n i o d o b r a v a l a 

k a t o l i š k a vest . N a p o l e o n a s o čas t i l i n a š i l j u d j e k a k o r k o m a j n a j v e č j e 

sve tn ike . P o z n a l s e m čas t i t ega s t a r čka , k i j e m o l i l v s a k d a n z a 

n j e g o v o d u š o . 

J a z se s p o m i n j a m p r av d o b r o t u d i r o k o v n j a č e v , k i s o šar i l i 

p o g o s t o m a p o n a š i vas i . H o d i l i s o o d h i še d o h i š e k a k o r be r a č i , 

a l i n i s o p ros i l i , n e g o z ah t eva l i . K r u h a n i s o m a r a l i , ho te l i s o ime t i 

m e s a , k l o b a s e , j a j c a , z a b e l e al i l e pe , b e l e m o k e . Č e j i m g o s p o d i n j a 

n i u s t reg l a , je l i s o j o g r d o p s o v a t i i n v čas i t u d i p r e t epa t i i n dav i t i . 

M e n g š a n i s o ime l i večkra t h u d e b o j e s to s o d r g o , k i j o g l u p a b iro-

krac i j a m n o g o let n i m o g l a uk ro t i t i i n zatret i . N e k a t e r e r o k o v n j a č e 

s e m p o z n a l p o o b r a z u , n . pr . tri G a b r e (oče ta i n d v a s i n o v a ) , Lo-

p a t n i k a in p r e k a n j e n e g a in v e l e n a d a r j e n e g a C e s t n i k a . 

V L j u b l j a n o s o m e da l i rod i te l j i j e s e n i leta 1840 . N a š a h i š a 

n i b i l a i m o v i t a . S p a d a l a j e k n j e j resda p o l d r u g a k m e t i j a (21 o r a l ) , 

a l i j e b i l o n a n j e j p rece j d o l g a . O č e t a m o j e g a j e p r e g o v o r i l a teta 

Č e s n o v k a , d a m e j e p o s l a l v l j u b l j a n s k e šo le . O m o ž e n a je b i l a v 

L u k o v i c i p o d B r d o m . S v o j i h o t r o k n i i m e l a . S k r č m a r s t v o m i n 

t r g o v i n o si j e pr ipr ic j i la prece j i m e t k a , p a j e o b e t a l a m o j e m u o č e t u , 

d a m e b o p o d p i r a l a . D e j a l a j e č e s t o : „ N a š a ž l a h t a j e t a k o ve l i k a , p a 

n i v n j e j n o b e n e g a m a š n i k a . N a j š t u d i r a z a d u h o v n i k a t v o j s i n ! " 



V L j u b l j a n i m i j e d o b i l o č e s t a n o v a n j e pr i I d r i j č a n k i M a r i j i T a n d l e r , 

k i j e b i l a j a k o p o b o ž n a ž e n a in s k r b n a „ d i j a š k a m a t i " . O s t a l s e m 

pr i n j e j v s eh dese t let , k i s e m j i h p re ž i ve l v L j u b l j a n i . N a p o d l a g i 

m e n g e š k e g a i z p r i č eva l a m e j e z a p i s a l r a vna t e l j Š l a k a r v d r u g i nor-

m a l n i r az red . U č n i j e z i k j e b i l n e m š k i , s a m o iz k r š č a n s k e g a n a u k a 

s m o s m e l i p r v e g a p o l leta o d g o v a r j a t i p o s l o v en sk i . K e r s e m i m e l 

j a k o d o b e r s p o m i n , m i n e m š č i n a n i d e l a l a d o s t i p reg l av i ce . U č n o 

t v a r i n o s e m se u č i l n a p a m e t k a k o r k a k p a p a g a j , b e s e d i l a n i s e m 

sko r a j n i č r a z u m e l . K e r s e m s l iša l v L j u b l j a n i p o v s o d t o l i k o n e m -

š k e g a g o v o r j e n j a , s e m se b r z o p r i v ad i l i n g a zače l r a z u m e v a t i . N a 

k o n c u t re t jega n o r m a l n e g a r a z r eda še n i s e m m o g e l p o g o v a r j a t i se 

p o n e m š k i , n a k o n c u p r ve l a t i n s ke šo l e p a s e m b l e be t a l n a t e m 

j e z i k u ž e prece j g l a d k o i n p r a v i l n o . 

Č i t a n j e sv. p i s m a in ž i v l j e n j e s v e t n i k o v m e j e u ve r i l o , d a se 

n e b o m zve l i č a l , a k o n e b o m ž ive l t a k o , k a k o r s o ž i ve l i b o ž j i 

u g o d n i k i . J e l s e m j i h tore j p o s n e m a t i . N a p o č i l a j e z a m e č u d n a d o b a 

p i e t i z m a . Z a h a j a l s e m p r i d n o v f r a n č i š k a n s k o cerkev , v ka ter i s e m 

p r eb i l č es to o d četrte d o s e d m e u re z j u t r a j . P o p o l d n e p a s e m h o d i l 

v i s to cerkev m o l i t k r i ž ev p o t . K i z p o v e d i s e m šel g o t o v o v sa j 

enk r a t v s a k m e s e c in se z a p i s a l v r a z n e b r a t o v š č i n e , ka tere m i j e 

p r i p o r o č a l a g o s p o d i n j a . P r i n j e j s m o m o l i l i v s a k večer r o ž n i v enec , 

p rv i d v e leti p o n e m š k i , p o z n e j e p o u k a z u n j e n e g a i z p o v e d n i k a p o 

s l o v en sk i . J a z s e m p a še p o s e b e j o d m o l i l d o m a v s a k d a n o d k o n c a 

p o 10, k a s n e j e 5 0 in p ro t i k o n c u te d o b e 8 9 o č e n a š e v . O b l i z a l s e m , 

k a k o r ve l i p r e g o v o r , v s e m s v e t n i k o m pete . P o l j u b l j a l s e m vse svete 

p o d o b e , k i s e m j i h m o g e l d o se č i , p a t u d i ce rkvena t la , n a j s o b i l a 

s u h a a l i b l a t n a ! N a k l a d a l s e m si t u d i t rde p o s t e : j ed i l , k i s o m i 

n a j b o l j d i š a l a , n . pr . ž g a n c e v a l i š t r uk l j ev se n i s e m d o t a k n i l . Pri-

kra j ša l s e m si i s p a n j e . Č e s e m se p o n o č i p r e b u d i l , s e m skoč i l 

p rece j iz pos t e l j e , p o k l e k n i l i n m o l i l včas i ce lo u r o . N a j r a j š i s e m 

m o l i l k l e če t u d i v cerkv i i n r ad i te p o b o ž n o s t i s o se m i r az t rga le 

v s a k e h l a č e n a j p r e j n a k o l e n i h . K m a l u s o m e r a zg l a s i l e terc i j a lke 

z a n a j s ve t e j š ega d i j a k a v L j u b l j a n i . V s a k si l a h k o m i s l i , k a k o stra-

š a n s k o s o se r og a l i in p o s m e h o v a l i m o j i m p o b o ž n i m v a j a m m o j i 

s o u č e n c i p a t u d i d r u g i l j u d j e . C e l o p o š t e n i k r š č an sk i m o ž j e s o m a j a l i 

z g l a v a m i i n g o v o r i l i : „ Š k o d a f an t a , b o d e t e v i de l i , d a b o z b l a z n e l " . 

J a z s e m p r e n a š a l j u n a š k i vse z a s r a m o v a n j e , še vese l i l o m e j e , ker 

m i j e d a j a l o n a j l e p š o p r i l i k o , s l u ž i t i si n e b e s a s k r š č a n s k o po t rpež-

l j i v o s t j o i n o d p u š č a n j e m . T a m o j p i e t i z em j e t ra ja l n e s k a l j e n štiri 

le ta , o d p r v e d o pe te šo le . V tej š o l i p a s o m e zače le b e g a t i i n 



n a p a d a t i s i l n e d v o j b e in s u m n j e . V s p o d n j i g i m n a z i j i sta se m i 

p r i l j u b i l a i z m e d š o l s k i h p r e d m e t o v n a j b o l j z g o d o v i n a in z e m l j e p i s . 

J e l s e m preb i ra t i n e m š k e z g o d o v i n s k e k n j i g e , k i s e m j i h d o b i v a l 

a l i v g i m n a z i j s k i k n j i ž n i c i a l i p a n a p o s o d o o d s o u č e n c e v . Neka t e r e 

teh k n j i g s o n a p i s a l i s eveda v d u h u svo j e vere p ro tes t an t i a l i p a 

t u d i b rezverc i . V roke m i je pr i še l ce lo R o t e k , k i g o v o r i j a k o svo-

b o d n o o vseh rečeh i n t u d i o ve rsk i h . O n j e d a l m o j i k a t o l i š k i ver i 

n a j h u j š e uda rce . Ve r s ke d v o j b e s o m i u n i č i l e p o p o l n o m a m i r m o j e 

d u š e in vest i . M u č i l e s o m e n e p r e s t a n o , z a g r e n i l e i n o s t r u p i l e m i 

v s a k z a l o ž e k , v s a k p o ž i r e k i n t u d i s p a n j e . T o n i ša l a z a č l o v e k a , 

če se ču t i v n e v a r n o s t i , d a i z g u b i v e č n o ž i v l j e n j e i n n e b e s a , če m u 

šepe t a z z a n i č l j i v i m g l a s o m kr i t i čn i r a z u m , d a s o m o r d a vse te reči 

i n vse verske „ r esn i ce " le i zm i s l i c e b u j n e f an t a z i j e i n p r a z n e b a j k e . 

T e d u š n e m u k e s o p o s t a l e s č a s o m a n e p r e n o s n e , z a d u š l j i v e , s m r t n e . 

Z a m a n s e m m o l i l i n p ros i l B o g a , d a b i m e o s v o b o d i l t ega n e z n a n -

s k e g a t r p l j e n j a , z a m a n s e m iska l t o l a ž b e v p o b o ž n i h b u k v a h , z a m a n 

vp r a š a l z a svet r a z n e i z p o v e d n i k e . Neka t e r i n j i h s o m e ce lo g r d o 

o z m e r j a l i in z a p o d i l i , češ , k d o r n i m a t r d n e vere , j e m a l o p r i d n e ž i n 

l u m p . Ke r n i s e m na še l n i k j e r p o m o č i , z a če l s e m o b u p o v a t i . Č i m -

da l j e b o l j p o g o s t o m a s e m de j a l s a m z a s e : T a k o ž i v l j e n j e , k a k o r j e 

z d a j m o j e , j e p eke l ž e n a t e m sve tu . N a j b o l j e b o , d a se k o n č a m . 

H u j e k a k o r t u k a j n e m o r e m i se g o d i t i n i t i n a o n e m sve tu . 

P o k o n č a n i pe t i š o l i s e m šel n a j p r e j d o m o v v M e n g e š . K teti 

Č e s n o v k i , pr i kater i s e m p r eb i l v s a k e po č i t n i c e z a č e n š i o d d r u g e 

šo l e , s e m m i s l i l iti še le p o z n e j e . P o star i n a v a d i s e m h o d i l v s a k 

d a n v cerkev , n a j r a j š i s e m sede l n a k o r u , k je r n i b i l o g n e č e . T j a 

s e m šel t u d i p r v o n e d e l j o . S ko r a se j e d o b r o v i d e l o p r ed o l tar . 

P o m a š i g re d u h o v n i k o b h a j a t l j u d i , s a m e ž e n s k e . N a k o n c u n j i h 

vrste j e k l e ča l a p o g o s p o s k o o b l e č e n a dek l i c a , k a t e ro s e m p o z n a l , 

k i m e p a d r u g a č e n i z a n i m a l a . K o p a j o z d a j p o g l e d a m , p o j a v i m i 

se p r e č u d e n p r i z o r , d a s e m ka r o s t rme l . T a dek l i c a j e b i l a t a k o 

z a m a k n j e n a v sve tos t z a k r a m e n t a , t a k o g i n j e n a , o d u š e v l j e n a i n v ne t a 

p o p re j e t j u s v o j e g a zve l i č a r j a , d a se j i j e ž a r i l o o b l i č j e l e p še o d 

j u t r a n j e za r je i n j e s i j a l a iz n j e g a t a ko n e p o p i s n o s l a d k a m i l i n a , 

d a se je oč i m o j e n i s o m o g l e n a g l e d a t i . S rce m i se j e o d p r l o n a 

s teža j i n j o s p r e j e l o vase , g l a s n o u t r i p a j e i n v r i s k a j e o d r a j s ke ra-

dos t i p rve l j u b e z n i . P o d o b a te dek l i c e m e j e s p r e m l j e v a l a o d s l e j 

v e r n o p o vseh p o t i h in k r a j i h , k a m o r m e je. z a n e s l a u s o d a , s v o j a 

vo l j a a l i n a k l j u č j e . Tak ra t , k o je z a g o r e l a v m e n g e š k i cerkv i v m e n i 

p r v a i n p r a v z a p r a v e d i n a p r ava l j u b e z e n , s e m i m e l s e d e m n a j s t let . 



B i l s e m š i b a k d e č k o , m a j h n e ras t i , n a o č i še n a p o l o t r o k . D o b r o 

s e m z a č e l ras t i še l e p o d o p o l n j e n e m o s e m n a j s t e m l e t u . R a d o s l a v a 

j e b i l a s e d e m let m l a j š a o d m e n e . T o i m e s e m j i d a l j a z , k e r m i 

j e b i l a n a j r a d o s t n e j š i p o j a v v v s e m m o j e m ž i v l j e n j u ; p r i k r s t u j e 

d o b i l a d r u g a č n o i m e . P o le t ih n j e n i h se j e m o g l o reč i , d a j e še 

o t r o k , a l i v n j e n e m g o v o r j e n j u i n v e d e n j u n i b i l o n i č o t r o č j e g a . D r ž a l a 

se j e r e s n o i n g o v o r i l a t a k o p a m e t n o k a k o r k a k a d o b r o v z g o j e n a 

p e t n a j s t l e t n a g o s p o d i č n a . B i l a j e h č i b o g a t i h r o d i t e l j e v , k a r j e p a 

n i č i s t o n i č p o k a z i l o . O s t a l a j e v e d n o t i h a , s k r o m n a , n e l i š p a v a , po-

h l e v n a i n p o k o r n a . Z d e k l a m i j e o b č e v a l a p r i j a z n o i n s p o š t l j i v o , 

k a k o r d a s o j i b l i ž n j e s o r o d n i c e . M a t e r i n j e n i se j e z d e l o , d a j e 

z a s v o j a l e t a p r e m r t v a , d r u g i l j u d j e j e p a n i s o m o g l i p r e h v a l i t i . 

N a j b o l j j i m j e b i l a v š e č n j e n a p o b o ž n o s t . O č e n j e n j e b i l p r o s t 

k m e t , a l i s s v o j i m b i s t r i m r a z u m o m i n m a r l j i v o s t j o p o v z d i g n i l se 

j e m e d p r v e b o g a t a š e K r a n j s k e d e ž e l e . K u p i l j e v e č g r a j š č i n , o s n o v a l 

p i v o v a r n o , t r g o v i n o z v i n o m , u d e l e ž e v a l se v e l i k i h s t a v b n i h p o d j e t i j , 

n . p r . g r a d n j e k o l o d v o r o v i . t . d . O t r o c i i z t ake r o d o v i n e s o na-

v a d n o s t r a š n o r a z p o s a j e n i . Z j u t r a j se v a l j a j o v p o s t e l j i a l i p a n a g a j a j o 

d r u ž i n i . M o j a R a d o s l a v a p a j e v s t a j a l a z g o d a j z j u t r a j i n h o d i l a v s a k 

d a n k s e d m i m a š i . V ce rkv i se j e p o n a š a l a t a k o l e p o k a k o r n o b e n 

d r u g o t r o k . M e n g š a n i s o b l a g r o v a l i n j e n e r o d i t e l j e , d a i m a j o t a k o 

d o b r o h č e r k o . Z R a d o s l a v o n i s e m i m e l p r i l i k e , d a b i d o s t i g o v o r i l . 

P o z d r a v i l s e m j o p r i j a z n o v s a k p o t , k a d a r j e š l a v c e r kev , i n o n a 

m i j e r a v n o t a k o p r i j a z n o o d z d r a v l j a l a . 

(Dalje prihodnjič.) 

Noč beži • • • 

G o z d i n g a j ž e r o d i 

s a p o j u t r a n j o . . . 

N o č h i t i , se g u b i 

v v e č n o s t b r e z d a n j o . . . 

v h a l j i č r n i . . . 

K a m se ti m u d i ? 

V r n i se , v r n i ! . . 

„ Z o r a , z o r a , g l e j , 

d v i g a ž a r n o se , 

č r n o m i h a l j o b r e z m e j 

t r g a n a k o s e . " 

P r i d i , p r i d i , n o č , 

z o p e t . . . a d i j o . . . 

S a n j e , a h , s a n j e p r o č 

z n j o o d h i t i j o . . . 

Fran Valenčič, 



Anica. 
Spisal Fr. Strnad. 

(Konec.) 

r n o se j e s u k a l a p o s o b i , k a r s i ce r n i b i l a 

n j e n a n a v a d a . 

„ Z a k a j t a k o h i t i š d a n e s , A n i c a ? " 

„ D e l a i m a m še d o s t i ! " 

„ N o , le č a k a j , s a j z m a n o g a n e b o š 

i m e l a v e č d o l g o ! " 

Z a s t r m e l a j e . 

„ A l i se b o d e š k a j j o k a l a , A n i c a ? " 

„ Z a k a j ? " 

„ K e r p o j d e m s t r a n ! " 

„ S a j n e p o j d e t e ! " 

„ K a j p a k d a p o j d e m ! " 

„ K a m ? " 

„ N o , n a d r u g o s t a n o v a n j e p a č ! " 

„ P a — z a k a j ! " 

„ Z a k a j — z a k a j ? G l e j j o , n o ! Z a t o , k e r p o j d e m ! " 

O č i s o se j i š e b o l j o d p r l e i n b a r v a n j e n e g a l ica j e p o s t a l a 

Še z a n i a n s o b l e d e j š a , n e g o j e b i l a s icer . V i d e l s e m , d a j e h o t e l a 

reč i n e k a j , t o d a g l a s j i j e z a m r l . M e n i p a j e b i l o z d a j h i p o m a t a k o 

l a h k o p r i s r c u , d a s e m se s a m o š e s m e j a l . S v o j s k l e p s e m s m a t r a l 

z a n e k a k o ž r t e v , k i j o p r i n e s e m n j e j , i n z d e l o se m i j e , d a j i n i s e m 

d o l ž a n n i k a k i h o z i r o v v e č . . . d a se s m e m z o p e t n o r č e v a t i i z n j e , 

k o l i k o r se m i l e l j u b i . B i l s e m p r e p r i č a n , d a se t is ta n j e n a l j u b e z e n 

k m a l u o h l a d i , k o m e n e b o v e č b l i z u , i n d a se b o v p o z n e j š i h 

č a s i h š e s a m a s e b i s m e j a l a , če se b o s p o m n i l a t i s t ih a b o t n i h o t r o č j i h 

s a n j . I n t a k o m e j e c e l o v e s e l i l o , k o s e m o p a z i l , d a p r e b l e d u j e , d a 

o m e d l e v a i n d a se b o r i z j o k o m . V i d e l s e m z d a j v s e s a m o o d 

s m e š n e s t r an i . . . 

Z d a j se m i t u d i s m i l i l a n i ve č . Z a k a j b i se m i t u d i b i l a ? A l i 

n i b i l o v s e , k a r s e m s to r i l , le n j e j v h a s e n ? Č e j o m a l c e b o l i — 

k a j d e t o ? P r e j a l i s le j ž e u v i d i , d a s e m r a v n a l p r a v , d a s e m r a v n a l 

p o š t e n o , r a v n a l t a k o , k a k o r j e b i l o z a n j o n a j b o l j e . A l i b i j i b i l o 

m a r n a s r e č o , če b i se b i l n e k a j č a s a i g r a l ž n j o , p o t e m p a j o 



p a h n i l o d s e b e ? In p a h n i t i b i j o b i l m o r a l ! . . . T u d i t o u v i d i , k a d a r 

b o t o l i k o p r e u d a r n a , d a b o m o g l a p r e s o j a t i ! Š e h v a l e ž n a m i b o ! 

T a k o s e m sk l e p a l i n b i l s e m uve r j e n , d a s e m vrl č l o v ek , d a 

s e m p o š t e n j a k , ka j t i vest m i n i n i č e sa r oč i t a l a . . . — 

T a k o j e pr i še l tisti d a n , k o s e m se ime l prese l i t i . 

„ A n i c a , v i d i š , z d a j p a g r e m ! " 

B i l a j e p r i š l a , d a b i m i p o m a g a l a pr i s p r a v l j a n j u . 

O d v r n i l a n i n i č n a m o j o o p a z k o . N a v a d i l a se j e b i l a m o j i h šal 

i n p r e n a š a l a j i h j e v d a n o in p o t r p e ž l j i v o . M e n i p a n j e n m o l k d a n e s 

n i b i l p o g o d u . Č u t i l s e m n e k o p o t r e b o , d a b i j o ran i l . N a j t rp i 

m a l o , k o j i t o l i k o ž r t v u j e m ! Z a t o j i r e č e m : 

„ A n i c a , sa j te n e p o t r e b u j e m ! . . . K a r p o j d i ! B rez t ebe o p r a v i m ! " 

Z d r z n i l a se j e . V p o g l e d u , k i g a j e vp r l a v m e , sta se zrca l i l i 

b r i d k o s t i n o g o r č e n o s t . P o z n a l o se j i j e , d a j e r a z b u r j e n a . A o d g o -

vor i l a j e m i r n o , d a s i s t r e s o č im g l a s o m : 

„ G o s p a s o rek l i , d a n a j v a m p o m a g a m ! " 

I n z a če l a j e br i sa t i p r a h s k n j i g ter j i h p o k l a d a t i n a k o p i c o . 

P r i j e l a j e semte r t j a t u d i za k a k o d r u g o s tvar , p o d a l a m i j o al i p a 

vze l a iz r ok ter j o p o l o ž i l a v k o v č e g a l i v z a b o j , k a k o r s e m j i ve le l . 

M o l č a l a j e z o p e t , s a m o n j e n e oč i s o m e o p a z o v a l e še z v e d a v e j e 

n e g o sicer — k a k o r b i š e v e d n o p r i č a kov a l e , še v e d n o u p a l e . . . 

J a z p a s e m zače l p o s t a j a t i č e m e r e n in n e j e v o l j e n . Z d e l s e m se 

s a m seb i s m e š e n . „ K a k m o ž s i ? " s e m s i oč i ta l . „ T a k e g a o t r o k a j e 

p rez i r a t i , p a j e ! K a k a b u d a l o s t , z a r a d i te s i rote be ž a t i i n prese l i t i se 

iz l e p e g a , u d o b n e g a s t a n o v a n j a v m a n j l e p o , m a n j p r i p r a v n o ! " 

P r e t i r a n o , b o l e h a v o se m i j e z d e l o m o j e r a h l o č u t j e i n m o j i 

o z i r i n e u m e s t n i . I n v s vo j i z l o v o l j i s e m j o zače l ce lo s u m n i č i t i : 

„ K a j p a , če b i b i l o v se t o le s k r b n o n a s t a v l j e n a p a s t . . . k a j , če 

b i j o k d o uč i l t a k o — n j e n i s tarš i a l i k d o d r u g i — ka j t i l j u d j e s o 

z l o b n i i n p o h l e p n i ! I n k d o m i j a m č i , d a n i s a m a že p o k v a r j e n a in 

z v i j a č a s t a ? " . . . . 

T o d a , če s e m se oz r l v a n j o , s o se m i h i p o m a z o p e t r a zp r š i l e 

vse s u m n j e . T a k o p r i s t n a , t a k o g l o b o k a ž a l o s t j e b i l a raz l i ta p o 

n j e n e m b l e d e m , l e p e m o b r a z u ! — In p o t e m tist i b o l e s t n i v z d i h l j a j i , 

p a tisti m e h k i p o g l e d i , k i s o t a k o s t r a h o m a p r i h a j a l i d o m e n e ! — 

N e , n e , t o n i b i l o m o g o č e . . . d e l a l s e m j i k r i v i c o ! 

I n o b t em p r e p r i č a n j u se j e z o p e t o m e h č a l o m o j e s r ce ! N j e n 

o b r a z e k se m i n i z d e l še n i k d a r t a ko m i l , še n i k d a r t a k o k r a sen in 

n i k d a r še n i s e m ob č u t i l v e č j e g a p o ž e l j e n j a , d a b i p r i t i sn i l k s eb i t o 



d r o b n o g l a v i c o , d a b i se d o t a k n i l s s v o j i m i u s t n i c a m i n j e n e g a b e l e g a 

če l a , n j e n i h s l a d k i h oč i , n j e n i h d rh te č i h u s t n i c . . . 

A h , te oč i , k o b i le t a k o k o p r n e l e , k o b i le t a k o p r o s i l e n e 

b i l e ! . . . 

V e d e l a j e n e m a r a , ka j se vrš i v m e n i , i n k a k o r b i p r i č a k o v a l a , 

d a se z d a j i n z d a j z g o d i t i s to t a k o d o l g o , t a k o ž e l j n o p r i č a k o v a n o , j e 

sta la p r ed m e n o j i n n e p r e m i č n o j e g l e d a l a v m e . Č u t i l s e m v s v o j e m 

srcu , d a b i m o r a l stor i t i n e k a j — n e k a j , k a r b i o h l a d i l o o n o g r o z n o 

ž e j o , z a ka te ro s o m r l e n j e n e o č i , v kater i j e o m e d l e v a l a n j e n a 

b o l n a d u š a . . . I n ž e s e m j o ho te l v p r a š a t i k a k o r t i s t i k ra t : „ A n i c a , 

a l i m e i m a š ka j r a d a ? " i n p o v e d a t i j i , d a j o i m a m t u d i j a z rad in 

d a j e m o j a i n d a n e g r e m n i k a m o r , k o se z g a n e v m o j i h p r s i h i n 

se p o j a v i z o p e t sva r i l n i g l a s : 

„ B o d i p o š t e n ! " 

I n n i s e m se n a g n i l k n j e j , k a k o r m i j e ž e l e l o srce, in n i s e m 

j i u teš i l ž e j e , k a k o r s e m ho t e l , t e m v e č sege l s e m v ž e p in j i s t i sn i l 

v r o k o — d e b e l s r e b r n d e n a r . . . — 

„ N a , A n i c a , z a s p o m i n t o , ker si m i t a k o p r i d n o s t r e g l a ! " 

U s t n i c e s o se j i o d p r l e k a k o r v se l e j , k a d a r j o j e ka j i z n e n a d i l o , 

iz o č i p a j i j e i z g i n i l a t ista m i l o b a , v ka ter i s o se j i s icer v e d n o 

k o p a l e in t op i l e . K a k o r d v a g r o z e č a p l a m e n a s o se m i z d e l e z d a j 

n j e n e oč i . . . n e k a j k a k o r s o v r a š t v o m i j e š v i g a l o t ist i h i p i z n j i h 

n a s p r o t i — t o d a vse le m i m o g r e d e . — I n z o p e t j i j e l e g l a o t o ž n o s t 

n a o b r a z , s a m o še v e č j a , še g l o b o č j a o d p r e j š n j e . . . R o k a , v 

kater i j e d r ž a l a d e n a r , j i j e o m a h n i l a , k a k o r b i j i b i l o p r e t e ž k o t is to 

s reb ro , g l a v o p a j e n a s l o n i l a n a z i d i n z d a j se n i m o g l a z d r ž a t i 

v e č , z a i h t e l a j e n a g l a s . — 

Z a s m i l i l a se m i j e . B i l o m i j e , k a k o r b i m o r a l s top i t i k n j e j , 

o b j e t i j o , p r i t i sn i t i j o n a s e in v z k l i k n i t i : 

„ N e j o k a j , A n i c a , sa j n e g r e m n i k a m o r . . . m o j a si i n m o j a b o š ! " 

A l i o n i d o b r i d u h , k i m e n i z a p u s t i l n i k d a r , j e b i l t u d i z d a j 

pr i m e n i ! . . . 

„ B o d i p o š t e n ! " 

I n u k l o n i l s e m se m u ! P o s e g e l s e m p o k l o b u k , p o d a l j i de-

sn i c o in j i rekel m r z l o , k a k o r b i n e b i l p r av n i č o b č u t i l , k a k o r b i 

se m i n e b i l o t reba p r a v n i č bo j eva t i , k a k o r b i n e i m e l p r av n i č 

u s m i l j e n j a v s v o j e m s r c u : 

„ P a z B o g o m , A n i c a ! K a d a r p r i d e j o p o m o j e s tvar i , p a j i m 

j i h p o k a ž i ! . . . " 



Še enk r a t se j e o z r l a v m e s t i s t im i n e p o p i s n i m i , z a č u d e n i m i , 

v p r a š u j o č i m i o č m i , p o t e m p a j i h j e z a t i s n i l a , k a k o r b i u m r e t i ho te l a . 

A j a z s e m o d h a j a l z z aves t j o , d a s e m p o š t e n j a k , d a s e m u č i n i l n e k a j 

v z v i š e n e g a , z a s l u ž n e g a , n e k a j , n a k a r s m e m b i t i p o n o s e n . . . 

I n b i l s e m v resn i c i p o n o s e n ! 

* * 
* 

N a n e s l o j e t a ko , d a s e m m o r a l n e d o l g o p o t i s t em n a d r u g o 

m e s t o . K o p a s e m se d v e leti p o z n e j e p o n e k e m o p r a v k u vrn i l v 

ta kra j i n s e m o p o l d n e v g o s t i l n i sede l n a v r tu , j o u z r e m h i p o m a 

seb i n a s p r o t i . S e d e l a j e n a k u p u ž a g a n i c , k i s o b i l e z l o ž e n e o b 

v r t n e m z i d u , a o k r o g n j e se j e p o j a l a četa o t r ok . N i k a k e izpre-

m e m b e n i b i l o z a z n a t i n a n j e j . Z r a s t l a n i b i l a m e n d a n i č , a l i p a 

t a k o n e z n a t n o , d a se n i d a l o opa z i t i . N j e n o b r a z j e b i l še v e d n o 

b l e d i č a s t i n s uh l j a t . S a m o n j e n p o g l e d se m i j e z d e l z a n i a n s o 

os t re jš i o d pre j . A še v e d n o j e o d s e v a l a iz n j e n i h oč i n e k d a n j a 

m i l o b a in še v e d n o j e t r epe t a l o t i s to č u d e s n o i n n e p o p i s n o v n j e n e m 

p o g l e d u . . . 

Z r l a j e n e p r e m i č n o v m e , k a k o r b i se m e n ag l e d a t i n e m o g l a . 

M e n i p a j e b i l o t o n e p r i j e t n o . P r i srcu m e j e n e k a j t e ž i l o i n n e k a 

n e j a s n a č u t m i j e n a p o l n i l a prs i . P o d v i z a l s e m se ter o d še l . 

A k o s e m n a večer o d h a j a l , m e j e p r i č a k o v a l a n a k o l o d v o r u . 

S t i s n i l a se j e v k o t i n z o p e t s o s t rme l e v m e ter m e s p r e m l j a l e p r i 

v s ak i s t o p i n j i n j e n e z a č u d e n e oč i . K o p a s e m se u s e d e l n a v l a k , 

s e m v i de l , k a k o s o se j i ska l i l e . . . 

I n z o p e t t ist i u m i r a j o č i p o g l e d ! . . . — 

V l a k j e o d d r d r a l i n d rd ra l ž e prece j č a sa , a m e n i se j e še 

v e d n o z d e l o , k a k o r b i b i l o vp r t i h v a m e d v o j e m r k l i h z v e z d . . . 

K a m o r k o l i s e m se o z r l , s e m j i h v i d e l . . . I n d a s i s e m si p r i z a dev a l , 

n i s e m m o g e l p o z a b i t i teh oč i . . . N e k a j s o m i oč i t a l e . . . i n t a ko 

u ž a l j e n e so se m i z d e l e ! T o d a z a k a j ? K a j s e m zakr iv i l ? M a r n i s e m 

r avna l p o š t e n o , m a r se n i s e m vede l p l e m e n i t o ? . . . N i s e m b i l m a r 

č ist p r e d B o g o m i n p red l j u d m i ? . . . — 

* * 
* 

I n p o t e m s e m j o v ide l še enkra t . 

K a k o r v s a n j a h se m i z d i s eda j vse t o . . . 

P o t m e j e v o d i l a p r e k o p o l j a in t a m n a n e k i n j i v i j e č epe l a , 

b l e d a , i z h u j š a n a , r a z t r g ana . A n j e n o b r a z e k j e b i l še v e d n o l ep i n 

m i l ; i n t a k o n e k a k o o d u h o v l j e n in p r o z o r e n j e b i l . Č l o v e k j e v i de l 

v srce s k o z i ta o b r a z ! . . . 



P o s e g e l s e m v ž e p , d a b i j i k a j p o d a r i l , t a k o revna in z a pu-

š čena se m i j e z de l a . A s p o m n i l s e m se še o p r a v e m č a s u , d a t ega 

n e s m e m stor i t i . O b š l a m e j e h i p o m a ču t , k a k o r b i j i b i l n e k a j 

d r u g e g a d o l ž a n , kar se n e m o r e in n e s m e n a d o m e s t i t i z d e n a r j e m ! . . . 

P o l e g n j e j e stal m o š k i : k o š č e n in g r d o g l e d h rus t . I m e l j e 

s t i s n j ene pes t i , i n k o j e o p a z i l , k a k o s o se z a m a k n i l e v m e n j e n e 

ž e j n e , z a č u d e n e oč i , se m i j e z d e l o , k a k o r b i se b i l e d v i g n i l e te 

pes t i . . . k a k o r b i j i b i l e g r o z i l e . . . k a k o r b i j o uda r i t i ho te l e . 

U b o g a g l a v a , a k o p a d e t aka r o k a n a n j o ! A n e m a r a , d a j e p a d a l a 

p o g o s t o ! S a j je b i l a t a k o ž a l o s t n a , t a k o s t r t a ! . . . 

S p o z n a l a sva se t a ko j . . . 

J a z s e m se v svo j i z a d r e g i n a s m e h n i l , n a s m e h n i l t a k o , k a k o r 

se n a s m e h n e m o k o m u , k i s m o g a p o z n a l i , p a s m o se m u od-

tu j i l i — n a p o l p r i j a z n o , n a p o l p r i s i l j e no . A č u d n o ! N j e n o b r a z , k i 

se j e d r ž a l s icer v e d n o n a s m e h , se z d a j n i s m e h l j a l . N j e n e o z k e 

us tn i ce s o b i l e o b d a n e o d t a k o b o l e s t n i h p o t e z ! I n n j e n e oč i s o 

j o k a l e , n e d a b i se b i l e s o l z i l e ! P o g l e d a l a m e j e z i s to m i r n o s t j o 

k a k o r vse le j , a m e n e j e z aske l e l v d n u srca n j e n p o g l e d . Z d a j , k o 

s e m j o v i de l u b o g o , str to , u n i č e n o , se m i j e h i p o m a r a z j a s n i l o i n 

hk r a t u s e m r a z u m e l , česa s o m e t a k o m i l o p r o s i l e n e k d a j n j e n e 

o č i . . . Z d a j m e n i s o p r o s i l e n i č e sa r več , z d a j j e b i l o p r e p o z n o — 

z d a j s o s a m o še j o k a l e te b r e z s o l z n e o č i ! A t is t ikrat s o m e p ros i l e , 

t o d a j a z j i h n i s e m u s l i š a l ! . . . I n z d a j s e m uv i d e l t u d i , k a k o g r o z n o 

s e m se m o t i l , u v i de l i n s p o z n a l , d a s e m g reš i l , ker n i s e m s led i l 

z a h t e v a m s v o j e g a srca. T is t i g l a s , ki m e j e o p o m i n j a l i n svar i l , k i 

m e j e o dv r a č a l v e d n o — a h , to n i s e m b i l j a z ! O , z d a j s e m vede l , 

z d a j s e m z n a l , ka j s e m s t o r i l ! T o b i t j e j e ž i v e l o v r a z m e r a h , ka-

terih m e j e se n i s o u j e m a l e z m e j a m i n j e n i h ž e l j a ! T o b i t j e je i m e l o 

s v o j o t r do u s o d o , kater i se n i p r o t i v i l o , ker se j i u b r a n i t i n i m o g l o , 

a v kater i si j e ž e l e l o o p o r e ! T o v r o b s t v o o b s o j e n o b i t j e si j e 

ž e l e l o sve t l ega ž a r k a , k i b i r azsve t l j eva l t e m o n j e n i h p o z n e j š i h l e t ! . . . 

E n k r a t j e b i l a p r i l i k a , p o t e m m o r d a n i k d a r , n i k d a r v e č ! . . . K a k o r 

z i m z e l e n o k r o g m o č n e g a d e b l a , t a k o b i se b i l a r a d a o p r i j e m a l a n j e n a 

t rpeča d u š a s p o m i n a n a s rečen h i p iz m i n o l e g a ž i v l j e n j a ! T a s p o m i n 

b i j o b i l t o l a ž i l , ta s p o m i n b i j o b i l k rep i l . . . b i j o b i l z a z i b a v a l v 

u r a h g r e n k o s t i v s l a d k o t n a m e č e s a n j e ! . . . 

O , z d a j s e m vede l , česa s o m e p ros i l e , česa s o si že le le n j e n e 

ž e j n e o č i ! Vede l p a t u d i , da s e m greš i l , ker j i m n i s e m us l i š a l p r o š n j e , 

i n d a s e m , h o t e č stori t i d o b r o , u č i n i l n e o d p u $ t n o z l o ! Z d a j s e m 

vede l vse . . . v s e ! . . . 



„ Z a v r g e l s i m e i n r a n i l ! " m i j e reke l z d a j t ist i n j e n č u d o v i t i 

p o g l e d . „ Z a k a j m i n i s i p r i v o š č i l m a j h n e s r e č e ? . . . Z a k a j s i m e 

p a h n i l o d s e b e ? . . - Z a k a j ti n i b i l o m a r m o j e l j u b e z n i i n m o j i h 

p r o š e n j ? T a k o m a l o s e m z a h t e v a l a . . . t a k o m a l o — e n s a m p o l j u b , 

a h , n a j m a n j š e z n a m e n j e , d a v r a č a š m o j o l j u b e z e n , i n v e č n o . . . 

v e č n o b i ti b i l a h v a l e ž n a ! A ti n i s i h o t e l ! Ž a l i l s i m e i n r a n i l ! K r i v 

s i , k r i v ! . . . " — 

K a k o r o m a m l j e n s e m s t o p a l d a l j e . . . — 

I n z d a j , p o t o l i k i h l e t i h , m i p r i s ve t i č e s t o k a r s r ed i g o s t e , t e m n e 

n o č i d v o j e m i l i h , v d a n i h , k o p r n e č i h o č i n a s p r o t i ! . . . K a k o r d v e 

z v e z d i n a d a l j n j e m n o č n e m n e b u s o te o č i . N j i h sv i t n i ž a r e n ; po-

d o b e n j e m e d l e m u f o s f o r e s c i r a n j u ; i n v e n d a r p r o d i r a z n e n a v a d n o 

s i l o v m o j o d u š o , v m o j e p r s i ter m i b u d i k e s , d a n i s e m n i k d a r 

p o l j u b i l t i s t i h ž e j n i h o č i , n i k d a r p o b o ž a l t is te d r o b n e , s l a d k e g l a v i c e , 

i n v z b u j a d v o j b e , n i l i m o r d a č l o v e k č l o v e k u š e n e k o l i k o v e č d o l ž a n , 

n e g o d o v o l j u j e j o o d r e v e n e l i n a z o r i n a š e l e d e n e m o r a l e , i n n i m a l i 

z a p o v e d : „ L j u b i t e se m e d s e b o j ! " še n e k o l i k o d r u g a č n e g a p o m e n a , 

n e g o j i g a d a j e j o t e s n o s r č n i p i s m o u k i i n h i n a v s k i f a r i ze j i . . . — 

Tecite, urice moje . . . 

X e c i t e , u r i c e m o j e — 

tec i te k a r n a p r e j , 

d a b o p r e j n o č k a m i n u l a , 

d a se z d a n i l o b o p re j . . . 

M e n i j e d o s t i te t e m e , 

m e n i j e d o s t i t e h s a n j , 

j a z b i r a d v n o v o ž i v l j e n j e , 

v d o m r a z v o z l a n i h v p r a š a n j 

K d o b i se t r u d i l i n m u č i l 

k d o b i z a p r a v l j a l m o č i , 

k d o b i v n e v e d n o s t i t a v a l 

ce l e b r e z k o n č n e n o č i ? . . 

T a k o ž i v l j e n j e n i z a m e — 

j a z s e m s v e t l o b e ž e l j a n : 

v s e o k r o g s o l n c e n e b e š k o 

v s e o k r o g s v o b o d n i d a n ! 

Helen Helenov. 



„Maj". 
Spisal Iv. Lah. 

Byl p o z d n i v e č e r — p r v n i mäj , 

v e č e r n i m ä j — b y l l ä s k y č a s . 
Hrd l i čč in ) z v a l k u l i s c e h l a s . . . 

o l i k o k r a t s e m te s l i ša l , ti k r a s n a p e s e m ! P o j d i 

p o m l a d a n s k e g a večera p o u l i c a h v P r a g i , 

z a i d i v „ R i e g r o v e s a d e " a l i v „ K i n s k e g a v r t " , 

n a „ L e t n o " a l i v „ S t r o m o v k o " , p o v s o d s l i š i š 

šepe ta t i n j e v a b l j i v e be sede . Ž n j i m i se za-

čen j a l j u b e z e n n e i z k u š e n e m u p e t o š o l c u , n j e 

n a h a j a š v p i s m u i d e a l n e dek l i ce , n j e si šepe ta z a l j u b l j e n i pa r . S k o r a j 

n i h č e v e č n e v p r a š a , o d k o d s o te b e s e d e , k d o j i h j e p r v i z a p i s a l ; 

s l i š i j o j i h d r u g o d d r u g e g a in j i h p o n a v l j a j o in t a k o g r e d o o d r o d a 

d o r oda . P r i š l e s o o d srca in p r o d i r a j o k srcu , z a t o si j i h v s a k d o 

z a p o m n i i n v s a k d o ču t i n j i h m o č . T a k o s o po s t a l e n a r o d n e te 

p rep ros t e , a t a ko č u d o v i t e vrst ice . . . 

M a j ! K d o n a sve tu n e čut i t vo j i h ž i v l j e n j a p o l n i h d n i , t v o j i h 

š e p e t a j o č i h veče rov , t vo j i h sk r i vnos t i p o l n i h n o č i ? Ka ter i p e s n i k še 

n i z a pe l teb i i n t vo j i j a s n i p o m l a d i vese le p e s m i ? Z m o g o č n i m 

g l a s o m v a b i š , m a j , ž i v l j e n j e k ž i v l j e n j u : Ž i v i , č l o vek , ž i v l j e n j e j e 

ci l j ž i v l j e n j a ! . . . 

Vese l j e p rv i m a j v P r a g i ! P r a ž a n j e č l o v ek , k i z n a ž ive t i , z n a 

ured i t i ž i v l j e n j e t a k o , d a j e vese lo . M e n d a je t o z n a k v e l i k o m e š č a n a ! 

O b št ir ih z j u t r a j z a i g r a j o g o d b e p o u l i c ah . T is t i , k i s o p r v o 

m a j e v o j u t r o d o č a k a l i v k a v a r n a h , se p r i d r u ž i j o , vese l i g l a s o v i g o d b e 

in m n o ž i c e b u d e iz s p a n j a z a s p a n c e , k i s p e v k r a s n e m p r v e m j u t r u 

m a j n i k o v e m . O d p i r a j o se o k n a , p r i k a ž e j o se vese l i o b r a z i m l a d i h 

g o s p o d i č e n ; k o t rosa s i j e j o n j i h ž i v l j e n j a p o l n e o č i ! M o r d a s o se 

p r e b u d i l e r a v n o i z l ep i h s a n j ! P r i k a ž e j o se t u d i z a s p a n e s tarke , k i 

m o r d a s a m o v l e p i h s p o m i n i h o b h a j a j o prv i m a j . H i š n i k i o d p i r a j o 

vra ta , v se hi t i n a u l ice i n n a p r e j p o m e s t u , o z n a n j a t p r v i m a j . G o d b a 

z av i j e v R i e g r o v e s ade i n ig ra t a m ves d a n . Vsa P r a g a j e p o k o n c u . 

Ž i v a h n e P r a ž a n k e se p o k a ž e j o v n o v i h t o a l e t a h , s oc i j a l n i d e m o k r a t j e 

h o d i j o v s k u p i n a h z r d e č i m i , n a r o d n i soc i j a lc i s č e š k i m i , z rdeče-

b e l i m i z n a k i . P o v s o d ve se l o ž i v l j e n j e i n h r e p e n e n j e ! I n zveče r p a 

s l i š i š iz d a l j a v e g l a s o v e g o d b e i n š u m e n j e p o u l i c a h , z a č u t i š j a s n e j e 
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t i s to p e s m i c o , k a k o r d a j o n o s i n a g a j i v p o m l a d a n s k i veter p r e k o 

b u j n e z e m l j e , k a k o r d a drh t i n a d m l a d i m z e l e n j e m , šus t i v m e h k e m 

l i s t ju . . . In ka r s a m o se ti p o n a v l j a : 

Byl pozdni več^r — prvni maj — 

večerni mäj — byl läsky čas. 

„ T o j e p e s e m e n e g a n a š i h s tare jš ih p e s n i k o v , " m i j e p i s a l a 

g o s p o d i č n a Č e h i n j a . . . „ T o j e z a če t ek n j e g o v e p e s m i , M a j ' . " 

A k o d a n e s v p r a š a š Č e h a , kater i j e n a j ve č j i češk i p e s n i k , d o b i š 

r a z l i č ne o d g o v o r e . P e s n i k a k a t e k s o h e n , k o t j e R u s o m P u š k i n , Po-

l j a k o m M i c k i e w i c z , n a m Pre še ren , Č e h i n i m a j o . N a v d u š e n i Č e h i , k i 

s a n j a j o o s t a rem č e š k e m k ra l j e s tvu , n a j b o l j l j u b i j o S v a t o p l u k a Č e c h a 

k o t p e s n i k a , ker o p e v a č e š k o s u ž n o s t i n n e s r e č o s v o j e g a n a r o d a ; 

Č e h , k i m u j e d o t ega , d a j e n j e g o v a d o m o v i n a z n a n a p o c e l e m 

sve tu — in to j e z n a č i l n a p o t e z a p r a v e g a Č e h a — p r i s o j a p r v e n s t v o 

n a j p l o d o v i t e j š e m u p e s n i k u m e n d a s v e t o v n e l i terature , ki g a še z a r a d i 

t ega p o z n a ves svet , to j e : J a r o s l a v V r c h l i c k y ; ž e n s k e m u sve tu se 

je še n a j b o l j p r i l j u b i l n e ž n o č u t n i J u l i u s Z e y e r ; s tare jš i Č e h , „s lo-

v a n o f i l " , p r i z n a v a p r v e n s t v o J a n u K o l l a r j u , češ , t o j e b i l „ v l a s t e n e c " 

( d o m o l j u b ) ; k a k d r u g se ti m o g o č e p o t e g n e z a N e r u d o i n p r i s o d i 

n j e m u v e n e c p r vens t v a . 

N a m S l o v e n c e m s o vsa ta i m e n a z n a n a . P o z n a m o p e s n i k e iz 

časa n a r o d n e g a p r e b u j a n j a : E r b e n a k o t p e s n i k a n a r o d n i h m o t i v o v 

(Ky t i ce ) , Č e l a k o v s k e g a p o z ve z i s P r e š e r n o m , J a n a K o l l a r j a p o 

n j e g o v i „ S l a v y D c e r i " , p o z n a m o d r u g a i m e n a iz p r e d m a r č n e i n 

p o z n e j š e d o b e d e l o m a p o p re s t avah , d e l o m a p o ž i v o t o p i s i h , a ma-

l o k d o p o z n a p e s n i k a n a š i h u v o d n i h vrst ic , p e s n i k a „ M a j a " , K a r l a 

H y n e k a M a c h o . Z g o d i se v s ve t ovn i k n j i ž e v n o s t i , d a se p r i k a ž e 

t a l en t , k o t m e t e o r z a š i j e , razsve t l i t e m o i n i z g i n e . . . S h e l l e y , S e p 

S z a r z y n s k i , L e r m o n t o v , Ket te so pr iš l i t a k o i n s o i z g i n i l i . T u d i o 

M a c h i p i š e ž i v o t o p i s e c : D e l a v n o s t M a c h o v a n i t ra j a l a d o l g o , n i t i 

p o l deset le t j a . P o j a v i l se j e k o t m e t e o r i n j e i z g i n i l . . . D a , res j e 

b i l to svetel m e t e o r ! K d o r preč i ta n j e g o v o p e s e m „ M a j " i n p o g l e d a 

v n j e g o v o b u r n o ž i v l j e n j e , s p o z n a , d a j e b i l M a c h a p e s n i k , k i je 

i m e l b i t i Č e h o m t o , k a r je R u s o m P u š k i n , P o l j a k o m M i c k i e w i c z , 

n a m P re še ren . A zasve t i l j e , i n k a k o r d a j e s p o z n a l , d a j e p r i še l 

p r e z g o d a j a l i v n ep r a v i k ra j , j e z a t o n i l v v e č no s t . T o d a n j e g o v 

„ M a j " j e p r o r o k o v a l b o d o č o l u č , n o v o ž i v l j e n j e , o b n o v l j e n j e . . . 

N j e g o v ž i v o t o p i s j e kra tek ko t n j e g o v o ž i v l j e n j e . U m r l j e star 2 6 let . 

R o d i l se j e v P r a g i , n a M a l i s t r an i , 10. l i s t o p a d a 1810 . N j e g o v o če 



j e b i l m l i n a r , m a t i p a j e b i l a hč i J o ž e f a K i r c h n e r j a , „ g l a s b e n i k a i z 

P r a g e " . O č e n i b i l n e p r e m o ž e n , a z n a n i f i n a n č n i p a t e n t W a l l i s o v 

iz leta 1810. j e p r i p rav i l t u d i n j e g a v b e d o , t a k o d a j e m o g e l le 

m a l o p o m a g a t i s i n u pr i š t u d i j a h . Š t u d i r a l m u j e n a p r a š k i h n e m š k i h 

g i m n a z i j a h i n se j e p o t e m o d l o č i l z a p r avo . Le t a 1834 . j e šel z e n i m 

svo j i h p r i j a te l j ev v I t a l i j o , leta 1836. p a j e po s t a l a m a n u e n s i s i n 

p r a k t i k a n t v L i t o m e r i c a h . V i s t em le tu , d n e 20 . o k t o b r a , j e nas t a l 

v e l i k a n sk i p o ž a r v m e s t u . M l a d i p e s n i k j e h i te l n a p o m o č b l i ž n j e m u 

in p o m a g a l pr i g a š e n j u . T u se j e p r e h l a d i l i n š t i r i na j s t d n i p o t e m 

u m r l . . . ter b i l p o z a b l j e n ! Z a k a j ? R a z u m e t i m o r a m o č a s ! N a r o d n a 

zaves t se j e takra t n a Č e š k e m zače l a b u d i t i . P r a g a j e b i l a v t e m 

sko ra j n a j b o l j t r m o g l a v a . N e m i r n o g i b a n j e j e p r i s p e l o v le t ih 1820 . 

d o 1830. d o v r h u n c a . Z a č e l se j e b o j n a cel i Črti p ro t i t u j s t v u . S a m o 

d v o j e j e b i l o : č e š k o i n t u j e ! V r e d n o s t j e i m e l o takra t s a m o d o m o -

l j u b n o d e l o , s l a v l j e n i s o b i l i K o l l a r , Č e l a k o v s k y , J u n g m a n n , P a l a c k y , 

Ša f a r i k , s p l o h k d o r j e p i sa l o Č e h i h a l i S l o v a n i h . T u d i p e s e m j e 

m o r a l a b i t i n a r o d n o - t e n d e n c i o z n a , d a j e d o b i l a p r i z n a n j e . U m e t n o s t 

j e l a h k o p r i t e m t rpe l a , i dea l j e b i l a n a r o d n o s t i n p o n j e j se j e 

s o d i l o ! M a c h a s a m j e ž i ve l v teh b u r n i h č a s i h , a n j e g a n i v n e l a 

p o s e b n o „S l a ve D c e r a " n i t i iz leta 1824 . , n i t i iz leta 1832 . , t u d i n e 

K r a l j e d v o r s k i r o k o p i s . V n j e m j e s p a l a g l o b o k a u m e t n i š k a d u š a , 

h r e p e n e č a v k ra l j e s t vo čiste p oe z i j e . M a c h a s a m j e b i l m r a č e n č l o v ek , 

t i h , s a m o t o l j u b e č i n n i m a r a l v j a v n o s t , v b o j . B i l j e r o j e n mi-

z a n t r o p . P a r pr i j a te l j ev , k i s o ko t o n k m a l u u m r l i , i n p a p o e z i j a , 

t o je b i l o vse , česar se j e o k l e p a l . P i s a te l j i v i t e šk i h r o m a n o v , k a k o r 

S p i e s s , Radc l i f f ter d r u g i r o m a n t i k i , s o b i l i n j e g o v i l j u b l j e n c i v 

m l a d o s t i . N a s r k a l se j e iz n j i h p o e z i j e , p o kater i j e h r e p e n e l a nje-

g o v a p oe t i š k a d u š a . D o m o l j u b j e j e p a č takra t p r i n e s l o n a p o v r š j e 

k n j i g e iz p r e j š n j i h č a s o v , iz z g o d o v i n e češke , a b i l e s o ve č i n i pre-

m a l o d o m o l j u b n e , M a c h a p a j e t a m z a g l e d a l j a s n o l u č , p o e z i j o , 

č i s to , l e po , p o l n o č u dov i t o s t i i n v i s o k e g a p o l e t a , k a k o r j o j e ču t i l a 

n j e g o v a r o m a n t i š k a d u š a . P o E v r o p i j e b i l z a v l a d a l d u h r o m a n t i k e . 

B y r o n i n W a l t e r Sco t t sta b i l a i d e a l a p r a v e g a p e s n i k a . R e s n i S ch i l l e r 

i n G o e t h e sta se u m a k n i l a f a n t a s t n e m u v r v e n j u , p o e z i j i , p o l n i ž iv-

l j e n j a , b o j e v , č udov i t o s t i . P r o s l a v l j a n o S l o v a n s t v o j e s p o m n i l o M a c h o 

n a s l o v a n s k e l i terature , p o s e b n o p o l j s k o . V p l i v M i c k i e w i c z e v e g a 

„ W a l l e n r o d a " n a n j j e j a s e n . P e s n i k j e p r i še l n a p o t , k i j e j e i s ka l , 

pr iše l j e v svet , k i j e h a r m o n i r a l z n j e g o v o n o t r a n j š č i n o ; tu j e b i l 

d o m a ! 

S t o p i l j e v k r a l j e s t vo p oe z i j e . 
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Tam, kjer v lesu na visoki skali 

so srebrnozvoki hrasti stali, 

sp pred časom dvigal visok grad, 

v njem je bival vitez Milorad. 

Ljubil on je knežno Belolino, 

često na grad Milino višino 

nosil skozi senco je dreves 

vranec k ljubici ga v črni les. 

Belolina, kot boginja Lada, 

tudi je ljubila Milorada, 

sladke, mile sanje vsaki čas 

kažejo povsod njegov obraz. 

T a k o z a č e n j a v en i p r v i h s v o j i h p e s m i . T u t ako j v i d i m o ro-

m a n t i k o . B i l j e to še le p o s k u s . P o z n a se še p r v o t n o s t , ka j t i češk i 

j e z i k j e b i l še v p o v o j i h , g r a m a t i k a l n a i n m e t r i č n a v p r a š a n j a še n i s o 

b i l a s t a l n o rešena . P o l e g d o m o l j u b n i h pevcev se j e to re j je l razv i j a t i 

p e s n i k s č i s t o p o e z i j o . P r e d v s e m j e z a n i m a l a M a c h o severna Č e š k a 

s s v o j o p r i r o d n o l e p o t o , p o s e b n o K r k o n o š i . K e r n i i m e l sreče , pre-

b iva t i v m l a d o s t i m e d n a r o d o m ter p o s l u š a t i b a j k e k a k o r d r u g i 

p e s n i k i r o m a n t i k e , u s t va r j a l si j e n j e g o v d u h s a m č u d o v i t e p rav l j i ce . 

T a k o j e n a s t a l a „ K r k o n o š k a p o t a . 

T u v i d i m o t i s to r o m a n t i č n o n a r a v o , h i t e čo i n h o t e č o v nad-

z e m s k e sfere, p o l n o s a n j i n n e z a d o v o l j n o s t i s s v e t o m . Is to n a h a j a m o 

v vseh n j e g o v i h m l a d i h p o s k u s i h . S a m se o p i s u j e t a k o : „ S t ugo-

p o l n i m s r cem s e m s top i l v svet z n a d o , d a n a j d e m v n j e m uresn i-

č e n e z l a t e s a n j e p r ve m l a d o s t i . O b j e l b i j i h b i l ! . . . A l i , k o se j e 

z a g r i n j a l o o d g r n i l o , s e m z a p a z i l , d a s e m o g o l j u f a n ! N a l u n o j a s n i 

n j i v i s e m ho te l u t rga t i cvet , a k o t l ed h l a d n a s o l z a j e o š k r o p i l a n o č n a 

rosa m o j o r o k o ; — sk l o n i l s e m se n a d r o ž o , d a b i g l e d a l n j e 

k r a so t o , a v i de l s e m , d a p o g a n j a iz g r o b a . I ska l s e m l j u d i , l j u d i , 

k a k r š n i s o se k a z a l i v m o j i h m l a d i h s a n j a h , a n a še l s e m s a m e 

k r i n ke , k i s o b re z srca g l e d a l e n a m e ; h o t e č ob j e t i ra j , p r i t i sn i l s e m 

s a m o h l a d n o z e m l j o n a svo j e l j u b e z n i p o l n e , h r e p e n e č e prs i . . .M 

T u v i d i m o M a c h o , p e s n i k a s v e t o b o l j a , k a k o r se n a m k a ž e b o l j a l i 

m a n j p o v s o d . 

I t a l i j a j e p o v z n e s l a p e s n i k o v e g a d u h a , č ep r av m u d e n a r n e raz-

m e r e n i s o p u s t i l e d a l j e časa b i v a t i v d o m o v i n i u m e t n o s t i . R o m a n t i č n i 

e p o s , k a k o r „ P a r i z i n a " , „ U j e t n i k C h i l l o n s k i " a l i „ K o n r a d W a l l e n r o d " , 

t o j e b i l n j e g o v i dea l . K o n e c leta 1833. j e n a p i s a l k r a j š o s l i č i c o : 

„ M a r i n k a " ; več j i n ove l i s t i č n i s p i s j e „ K r i v o k l a t " . I z š l o j e v T y l o v i h 

„ K v č t i h " , a „ Č e š k a V č e l a " , k i j o j e takra t u re j a l Č e l a k o v s k y , j e ob-



sod i l a t a k o p i s a n j e . M a c h a j e u v i d e v a l , d a se n e r a z u m e n i t i z 

l j u d m i , n i t i s č a s o m ! P o d v p l i v o m W . Sco t t a j e n a p i s a l r o m a n 

„ C i g a n i " ( p r i l j u b l j e n a t e m a r o m a n t i k o v ) i n n e k a j o d l o m k o v p e s m i 

„ M e n i h " . P o v s o d se k a ž e , k a k o i šče p e s n i k po t i . G l a v n a n j e g o v a 

p e s e m p a j e „ M a j " . O tej p e s m i se l a h k o r e č e : k o b i n e b i l M a c h a 

n a p i s a l n i č d r u g e g a , d o v o l j b i b i l p o k a z a l , d a j e p e s n i k i n še v e l i k ! 

V s e g a p e s n i k a v i d i m o v tej p e s m i ! I zš la j e ta pe sn i t e v leta 1836 . , 

le n e k a j mesecev p r ed p e s n i k o v o s m r t j o . T o r e j o b č a s u , k o s m o 

m i d o b i l i p rv i e p o s : „Krs t pr i S a v i c i " . P e s e m j e p r av i b i se r m e d 

de l i , ki j i h j e r od i l a r o m a n t i k a . D a p e s n i k n i še č i s to s v o j , se v i d i , 

a v e n d a r j e v se k r a s n o , g l o b o k o , v ze t o iz n j e g o v e d u š e . N a r a v n o s t 

č u d o v i t o j e o p i s o v a n j e p r i r ode . N a m a r s i k a j se s p o m n i š : N a Pu-

š k i n o v e „Bra te r a z b o j n i k e " , n a L e r m o n t o v e g a „ D e m o n a " , „ M c i r i " , 

a l i p a n a „ B o j ä r i n a O r š o " , n a M i c k i e w i c z e v e g a „ K o n r a d a W a l l e n r o d a " , 

a l i p a n a „ P a r i z i n o " , a v e n d a r s to j i p r ed t e bo j „ M a j " , s a m o s t o j n o 

d e l o češke r o m a n t i k e . P e s e m j e b i l a p o s v e č e n a H i n k u K o r u n u , pra-

š k e m u m e š č a n u , v n e t e m u d o m o l j u b u , ter i m a v p o s v e t i l u r e f r a i n : 

Vern^ syn a bratr naš, 

dobrč Čcchu srdce maš. 

A t o j e le n e k a k o d m e v t e d a n j e g a d o m a č e g a d o m o l j u b n e g a pesn i-

k o v a n j a . P e s e m s a m a se z a č e n j a z u v o d n i m i v r s t i c am i „ B y l p o z d n i 

večer — p r vn i m a j " . S l e d i o p i s o v a n j e p r i r o de , v č e m e r m e n d a d o 

z d a j n i te p e s m i še n i h č e p r eko s i l . P o d h r a s t o m sed i v t e m č a s u 

dek l i c a J a r m i l a o b b r e g u j e ze ra . L j u b i V i l j e m a , v od i t e l j a „ p l a v c e v " , 

i m e n o v a n e g a „ s t r a šny l £ s ü p a n " . P r i d i r j a p l a v e č i n p o v e , d a j e 

V i l j e m u je t . U b i l j e s v o j e g a oče ta , k i m u j e b i l u n i č i l s rečo , i n j e 

po s t a l g l a v a r r a z b o j n i k o v ter i z t egn i l r o k o p o J a r m i l i . O p i s p r i r o d e 

in č u v s t v o v a n j e deve j e o p i s a n o m o j s t r s k o . V d r u g e m s p e v u o p i s u j e 

V i l j e m a v ječ i . B o j j u n a k a i n n j e g o v o r a zme r j e d o sveta j e p l a s t i č n o 

r i s a no . V „ I n t e r m e z z o I . " o p o l n o č i g o v o r i v s a p r i r o d a o g o s p o d u 

l esov . V s a k d a svo j e k p o g r e b u . V t re t jem s p e v u je u smr t i t e v V i l j e m a . 

P o g l a v j e j e p o l n o re f leksov . V „ I n t e r m e z z o I I . " se s n i d e j o n j e g o v i 

pr i s taš i . V s e o d m e v a : v ü d e e z h y n u l ( g l a v a r j e p o g i n i l ) . 

Zašumeli so lesovi, 

zašumeli so valovi, 

on je umrl — umrl, umrl . . . 

V čet r tem s p e v u . p r i d e p e s n i k s a m v t iste k r a j e . . . P e s e m j e 

b i l a č ist i o d m e v p e s n i k o v e g a č u v s t v o v a n j a . N a k o n c u o b r n e vse 

n a s e i n z a č n e z o p e t : 



Bil spet večer je — prvi maj — 

večerni maj — ljubezni čas — 

k ljubezni zval je ptice glas, , 

kjer borovi cvetel je gaj . . . 

O njej šustel je vetrc tih, 

cvetoči list je o njem drhtel, 

o njej je slavec roži pel, 

po njej je vonjal rože vzdih. 

Jezčro gladko v senc je hladih 

šumelo njeno tiho bol, 

objel ga breg je naokol, 

kot bratec sestro v dnevih mladih. 

Tako sedel sem tam, da vzšla je luna v svet, 

in žar večerni in obraz moj — bled 

postal je,— mesečina se razlila 

po dolih, lesih, gorah je in dalj razkrila . . . 

Zdaj kukanje začuje se v daljavi, 

gubi se v noč, zdaj sova se pojavi . . 

In v žalosti sta mi v očeh dve solzi stali, 

kot iskre v jezeru, po licih sta igrali, 

ker moj je vek, mladosti moje vek 

odnesel daleč večni časa tek. 

In sanje daleč, kot mrtva senca, so njegove, 

kot belih mest podoba zre v valove, 

kakor umrlih misel zadnja, ki zbeži, 

kot njih ime, kot davnih bojev čas, 

sijaj na severu in svit, ki v njem žari, 

ton harfe zlomljene, kot strune zadnji glas, 

preteklih vekov dan, kot raste zvezde svit, 

kot izgubljena pot, kot mrtvih dev nakit, 

pozabljen grob, raj večnosti zakrit, 

kot ogenj pogašen, kot zadnji zvona glas, 

laboda zadnji spev, zgubljeni ljudstva raj, 

to moj je mladi vek . . . 

V i d i š l i p o t n i k a , k i s p e k c i l j u ? . . . v p r a š u j e p e s n i k . N a j n e v i d i j o 

t v o j e o č i , k a k o i z g i n e z a o b z o r j e . . . T o j e m o j e b o d o č e ž i v l j e n j e 1 

Kdo srdci takčmu utžchy jakč dä? 

Bez konce läska je! — Zklamänat' läska mä! 

I n k o n č u j e z o p e t : 

Je pozdni večer — prvnf mäj — 

večerni mäj — je läsky čas; 

hrdliččin zve ku läsce hlas: 

.Hunku! — Vilemeü Jarmilo!!!" 

N e s o g l a s j e s s v e t o m i n n e s o g l a s j e v s r c u j e r o d i l o t o p e s e m . 

P e s n i k k o t d a č u t i , d a m u j e b l i z u k o n e c . K d o s e n e s p o m n i , k a j 

p r a v i L e r m o n t o v : 



Začel sem zgodaj, končam rano 

in mnogo moj um ne zvrši; 

v dnu duše mi, kot v oceanu, 

razbitih nad obup leži. 

V tej p e s m i v i d i m o vse sve t o ž a l j e M a c h o v o , n j e g o v a l a b o d j a 

p e s e m j e to . P r i r o d a , l j u b e z e n , b o j , o d d a l j e n e , s k r i v nos t i p o l n e v i š ave , 

to j e b i l a p o e z i j a r o m a n t i k e , k i je p r e h a j a l a p o t e m n a v a d n o v mis t i-

c i z e m , a k o se n i o h l a d i l a v r e a l i z em . M a c h a j e l j u b i l p e s n i š k o : „ L j u b i m 

te in m i j e ž a l , d a te l j u b i m , v e n d a r n e m o r e m , d a b i te n e l j u b i l . " 

N e k a j d n i p r ed s m r t j o m u j e i z v o l j e n k a p o v i l a s i n č k a ; ho te l 

j o j e vzet i , d o l o č i l j e d a n za s v a t bo , a n e k o l i k o d n i p r ed t e m do l o-

č e n i m d n e m j e u m r l . V t e m j e v s a t r ag i ka . 

„ M a j " j e i z da l p e s n i k s a m o s t o j n o i n t e d a n j a k r i t i ka g a j e od-

l o č n o o d k l o n i l a . N a z v a l i s o g a fan tas ta , r a z b r z d a n c a ( ce lo p o n j e g o v i 

smr t i j e n a p i s a l Ty l p ove s t „ R o z e r v a n e c " , k je r j e b a j e M a c h a o p i s a n ) . 

D u h časa j e b i l d r u g a č e n . M a c h a j e b i l t u d i „ F r e i g e i s t " . N j e g o v 

j u n a k v „ M a j u " p r e m i š l j a v j e č i : 

Temnejša noč . . . V to tmo noči 

vsaj lune žar, vsaj zvezd odsvit 

se vkradc — tam, tam svita ni, — 

ne vkrade tja se žarek skrit, 

tam sama trna prebiva . . . 

Tam vse je eno, delov ni, 

brez konca, brez trenutkov, dni ; 

ne mine noč, ne vstane dan. 

Tam, kot da čas počiva . . . 

nikjer ni ciljev, ne poti, 

brez konca dalj, nezmerna plan 

in večnost v njej kraljuje . . . 

Vse prazno, pusto nad menoj 

in okrog mene, pod menoj 

le sama praznost biva. 

Brez konca — tiho, — nikak glas, 

brez konca kraj je, — noč in — čas — — 

to misli smrtnih sen krasan, 

to, kar se . n i č " n a z i v a . . . 

in ko se jutri nagne dan, 

v ta prazni nič sem odpeljan . . . 

T a k d u h j e b i l s e veda takra t še n e n a v a d e n , d a s i j e o s t r o s p o j e n 

z r o m a n t i k o . B y r o n d a sežga t i m r t v e g a S h e l l e y a v I ta l i j i i n d a p e p e l 

sh r an i t i n a p r o t e s t a n t o v s k e m p o k o p a l i š č u v R i m u , P u š k i n se v p i s m u 

d o pr i j a te l j a p r i z n a v a , z a ate is ta i n g a z a t o z a s l e d u j e j o , M i c k i e w i c z 

g re s p o l j s k o m l a d i n o p o ist ih p o t i h , t u d i P reše ren j e r a zvp i t svo-

b o d o m i s l e c . K r i če če d o m o l j u b j e ter i d e a l i z e m i n n j e g o v o p o j m o -



v a n j e o u m e t n o s t i i n ž i v l j e n j u , t o se n i z l a g a l o , z a t o g a čas n i 

r a z u m e l — i z g i n i l j e ter j e b i l p o z a b l j e n . A i m e l o j e pr i t i o b n o v -

I j en j e . L e t o 1848. j e d a l o Č e h o m prav i ce in s v o b o d o . I dea l , z a 

k a t e r im j e s t rem i l češk i n a r o d p o l s to le t j a , j e b i l d o s e ž e n . Še se 

o g l a š a j o d o m o l j u b n i p e s n i k i , o p e v a j o d o m o v i n o . A p r i č n e se n o v o 

g i b a n j e , h r e p e n e n j e p o p r av i p o e z i j i . Ž e 1848. leta se p r i p r av l j a 

i z d a n j e s p i s o v g e n i j a l n e g a M a c h e . S icer se j e t o z a v l e k l o z a n e k a j 

let , a d u h n j e g o v j e z m a g a l . N o v i p e s n i š k i n a r a š č a j j e z a g l e d a l v 

n j e m s v o j e g a p r e d h o d n i k a . V z n a m e n j u „ M a j a " se z a č n e vse g i b a n j e . 

N e K o l l a r , n e Č e l a k o v s k y , M a c h a p o s t a n e v z g l e d p e s n i k a . Leta 1858. 

i z d a d o H ä l e k , F r i č , B a r a k a l m a n a h „ M a j " . V č a su tore j , k o s m o t ud i 

m i z „ G l a s n i k o m " zače l i n o v o p o t , n a s t o p i j o n o v i l j u d j e t u d i n a 

Č e š k e m v z n a m e n j u „ m a j a " . V i t č z s l a v H ä l e k , p o s e b n o z n a n p o s vo j i h 

„ V e č e r n i h p e s m i h " , p o d o b n i h „ O b r a z o m " n a š e g a S . J e n k a , p o s t a n e 

p rv i p e s n i k ( „ V e č e r n i p i s n č " s o le tos i zš le z o p e t v ve č i z d a j a h ) . Z a 

n j i m s l ed i p l o d o v i t i N e r u d a . D o m o l j u b j e se u m a k n e p rav i p oe z i j i . 

T u se to re j z g o d i p revra t , k i g a pr i n a s (g l . let. „ Z v o n " str. 168. d o 

169. ) v i d i dr . T o m i n š e k v o s e m d e s e t i h le t ih . H u m a n i z e m p r e h a j a 

p o t e m ce l o v k o z m o p o l i t i z e m . S l a v n a t r o j i c a : Č e c h , Z c y e r , V r ch l i c ky 

j e s l ed i l a t e m u z a č e t k u in d v i g n i l a č e š k o s l o v s t v o n a o n i v r h u n e c , 

n a k a t e rem se n a h a j a d a n e s . A še j e „ m a j " g e s l o . O s n o v a l o se 

j e p i s a t e l j s ko d r u š t v o „ M a j " , k je r s o se z d r u ž i l i n a j b o l j š i češk i 

p i s a t e l j i , iz n j e g a se j e r o d i l o „ z a l o ž n i š t v o M a j a " , iz n j e g a j e izše l 

be le t r i s t i čn i t e d n i k , i l u s t r o v an i „ M a j " . D a n e s j e to m o č n a o rgan i-

zac i j a , k i j e p r i n e s l a l e p i h de l češk i l i teratur i . S k r b i se z a c ene j š e 

i z d a j e p o l j u d n i h k n j i g , s k rb i se za o t r o š k e kn j i ž i ce , zače l j e p o l e g 

„ M a j a " i z h a j a t i č a s o p i s za m l a d e ž , s k rb i se z a d o b r e ig re , p a t u d i 

z a p i s a t e l j s k i p e n z i j s k i f o n d se sk rb i . 

T o s o to re j o d m e v i M a c h o v e g a „ M a j a " . M a c h a s a m n i ve l i k 

p o m n o ž i n i de l . 10, 20 , 3 0 k n j i g , to j e z n a m e n j e č e š k e g a - p i s a t e l j a ; 

n e k a j p e s m i c , p a r s p i s o v v n e v e z a n i b e s ed i i n k r asn i „ M a j " , to j e 

d e l o M a c h o v o . M a j h e n j e r u sk i K o l j c ö v , a k d o g a n e č i ta r ad , k d o 

n e p r i t rd i , d a j e p e s n i k . I s to j e M a c h a . M a l o , a to j e p o e z i j a , tu 

se p o k a ž e ves p e s n i k . „ M a j " j e b i l m n o g o k r a t i z d a n . L a n i je b i l a 

M a c h i p o s v e č e n a m a j e v a š tev i l ka l is ta „ M a j a " . N j e g o v o i m e se s icer 

m a l o i m e n u j e , ce lo p r ave p o d o b e n i m a j o n j e g o v e . M e d o b s e ž n i m i 

de l i d r u g i h p e s n i k o v i z g i n e m a l a k n j i ž i c a , k a k o r i z g i n e v o g n j u 

i skra , k i j e p r o v z r o č i l a o g e n j . T o d a d u h „ M a j a " je o ž i v i l i n p r e r od i l 

č e š k o s l o v s t v o ! Z a t o n i l j e b i l me teo r , a n j e g o v lesk j e p r o r o k o v a l 

l e p š o b o d o č n o s t . — 



— K n j i ž e v n e novosti 
' (p-

Ivan Cankar: „Gospa Judit". (Konec.) Naši najboljši kritiki prejšnjih dni 

so se z eno ali dvema izjemama povzpeli kvečjemu do filologične višine in so 

koristili vsaj pravilnosti jezika; posnemalci so pobirali stopinje za njimi, hvalili in 

navajali tiskovne hibe. In če je bil kateri, ki je v srcu začutil bolest radi tega 

farizejskega dela, potolažil se je s tehtnim razlogom, češ, za nas Slovence, ki smo 

majhen narod, je to dobro; to delo je bilo gotovo najslabše; če je bilo dobro, rekli so, 

da bi se umetnika ne maral sramovati niti večji narod; če je bil res dober, bil je 

enak Danteju, Goetheju in Schillerju. To vse je gojilo bolno domišljavost in zatiralo 

zdravo ocenjevanje domačih del, da, zatemnilo je celo pojem o pravih umotvorih; 

priče za to so nam skoraj vsi novejši umetniki. Jaz pa sem mnenja, da bi moral 

pravi naroden kritik tako visoko ceniti svoje kritikovanjc, da bi je smatral za nekak 

odmev narodove umetniške vesti, kritika bi torej bila nekaka pobotnica, da je narod 

resnično prejel in vzel na znanje od izvoljenega svojega sina poklonjeni mu dar. 

Niti hvalospevov, niti plehkih opominov o narodnosti in rodoljubnosti ne potrebuje 

pravi umetnik, noče pa, da bi mu nepoklicani najemniki v narodovem imenu trnjevo 

krono pokrivali na glavo, češ, da je lovorov venec. Da pa kritik more biti vreden 

in dostojen posredovalec med občinstvom, zato mora imeti ono lastnost, katere si 

ne pridobi, ako tisoč estetičnih in petsto filologičnih knjig prebere: on mora biti 

v stanu, da umetniško čuti, ker drugače je rokodelec, je usurpator, ki si prisvaja 

sodbo o najsvetejših rečeh, on jc grešnik nesposobnosti. Ono res nekako idealno 

razmerje med umetnikom in občinstvom, kakor sem se izrazil v prispodobi iz 

prozaičnega kupčijskega življenja, pa ni prazna utopija, ki se ne da doseči, saj je 

bilo to duševno razmerje skoro do pičicc uresničeno v starih Atenah, kjer je este-

tično tako izobraženo in za umetnost tako goreče grško ljudstvo v glediščih ali 

pri narodnih svečanostih deloma samo, deloma po svojih izvoljenih zastopnikih iz-

rekalo sodbo o svojih umetnikih. In to grško ljudstvo se ni motilo v svojih umet-

niških pravorekih, in nikjer se ni tako organično in tako harmonično razvijala narodna 

umetnost kakor pri Grkih, ali vsaj ob njihovem ognjišču v — Atenah. Gotovo pa 

nihče ne more trditi, da so bili ti umetniki omejeni po morali, rodoljubju in bogovih; 

pa vendar so nam Grki vzgled narodne požrtvovalnosti in narodne moči, katero 

moč so zlasti v poznejših žalostnih časih črpali ravno iz svoje umetnosti. Dandanes 

so razmere drugačne, zato pa je naloga posredovalcev med občinstvom in umet-

nikom tem važnejša; ne da bi se kritik ponižal k samopašnim in grobim Željam 

množice, ampak on jo mora dvigati, on ji mora „kazati pot v deželo duhov', izvr-

ševati mora torej deloma nalogo, ki jo nekateri po krivici zahtevajo od umetnika. 

In če je kritik res sposoben za umetniško sočutenje s tvori tel jem umotvora, tedaj 

ga bo umetnikova sila segrela in ga usposobila, da bo sam napisal kritiko, ki ne 

bo težka ko kamen, bodeča kö trn; ocena sama bo neke vrste umotvor, ki bo vabil 

resnega bralca, ker bo ob njej primerjal svojo sodbo o čitanem delu s kritikovo, v 

čemer baš obstoji pedagogična važnost ocen za občinstvo. Res, da se pravi umetnik 

ne bo zmenil za neslane nasvete, kako in kaj bi bil moral peti, ker ve, da je na-

posled v tem le kritikovo mnenje, če pa pozna njegov fini okus, ne bo ocena sploh 

brez vse vrednosti tudi zanj, saj vemo, kake važnosti so bili često kritiki za vso 

prihodnjo smer umetnosti. Tega pa pri nas navadno ni bilo doslej, zato tudi ni 



bilo tistega prisrčnega razmerja, ki mora naposled nastati med finim kritikom in 

pravim umetnikom, obema, zlasti pa umetnosti na korist. Morda se bo zdelo, da 

sem prestrogo sodil našq kritično mizerijo, saj se po vseh listih umetna dela 

vedno kritikujejo; to gotovo, ali nestalnost in slepo hlastanje umetnikov ali bolje 

psevdoumetnikov po najmodernejših strujah in pikantnih predmetih, na drugi 

strani zadrega občinstva modernejši slovenski knjigi nasproti in skoraj komična 

zadrega kritike same napram količkaj nenavadni umetniški prikazni in zlasti kli-

kovska zakulisna in javna sovražnost napram nekaterim in ne slabim umetnikom, 

vse to jasno priča, da v naši umetnosti ni vse tako, kakor bi moralo biti. — To naj 

bo namesto ocene zgoraj navedene Cankarjeve knjige, ki bo moje misli podprla in 

v podrobnostih razjasnila. Kdor bo čital zanimivo, dasi Žalostno pripovedovanje 

umetniške duše, gospe Judit, ta bo tudi spoznal, da so moje vrste vendar neka 

posredna kritika našega umotvora. Na koncu pravim le: Pojdi tudi ti, čitatelj, kupi 

knjigo in čitaj, in če ne najdeš tudi sebe izpostavljenega v tej častni galeriji, po-

beri kamen in ga vrzi na Cankarja in — mene! Dr. Ivan Merhar. 

Kralj Lear. Žaloigra v petih dejanjih. Spisal W .Shakespea r e . Poslovenil 

Anton Fun te k. (Prevodi iz svetovne književnosti. Založila in izdala .Slov. 

Matica". I. zvezek). V Ljubljani 1904. 

Vsak narod, ki se poteguje za samostalnost, mora načelno napeti vse strune, 

da nudi svojcem v domačih mejah in z domačimi pripomočki tiste drugih narodov 

najvažnejše pridobitve, ki zaslužijo in vobče tudi uživajo zaradi svoje veličine sve-

tovno priznanje. Prvi pripomoček v priobčevanju je seveda jezik; zato je naloga 

vsakega naroda, skrbeti za prevode svetovnih del v svojem jeziku. Dokler teh ni, 

se poslužujejo vsi, ki jim domače slovstvo seveda nc zadostuje, kakega tujega 

jezika; iz tega pa jasno sledi, da se jim zdi lastni jezik proti onemu, ki jim je 

odprl pogled v širši svet, ubožen. Zato so prevodi nekako kulturno merilo za vsak 

narod. Čehi n. pr. — Nemcev niti omenjati ni treba - so s prevodi iz svetovne 

literature preskrbljeni tako, da se vsak Čeh lahko v svojem jeziku literarno po-

polnoma izobrazi: v svojem jeziku lahko čita Hugoja, Danteja, Tolstega, Goetheja. 

Slovenci še ne moremo biti tako daleč; zato je veselo znamenje, da je „SI. 

Matica" baš to leto, prekorači vsi ozke meje svojega programa, pričela z izdajanjem 

prevodov iz svetovne književnosti. Kakor pozdravljamo s posebnim zadoščenjem 

to dejstvo, tako se nam zdi srečno zasnovan začetek, ker se je pričelo s Shakes-

pearejetn in ker je pričel baš Fun te k. — Vsakemu je znano, kako velikanskega 

pomena je bil za nemško slovstvo prevod Skakespeareja: cel prevrat se začenja ž 

njim! Tolikega pomena za nas sicer ni, ker ga čitamo že zdavnaj v — nemščini; 

ali vendar pomeni za nas vsak prevod iz Shakespeareja kulturen čin, ker nas porine 

dobršen košček kvišku v samostalnosti. In baš .Kralja Leara", to izza grških trilogij 

največjo tragedijo, imeti v svojem slovstvu, to se nam zdi zdaj, ko jo imamo, šele 

prav neobhodno potrebno. Hamlet, Julij Cezar in zdaj Lear — to je pogumen 

napredek! 

Da se je pri tako dalekosežnem podjetju poverila prva beseda Funtku, je 

zelo važno, ker smo dobili prevod, ki bi naj služil vsem naslednikom za vzor in 

vzorec, pa ne samo pri Shakespeareju! — Jagič je pred nekaj leti v .Archivu" 

hudo žigosal ohlapnost nekaterih hrvaških prevodov (iz ruščine); tudi pri nas je 

dr. Prijatelj, govoreč o Puškinovih prevodih, povedal marsikatero bridko in resnično; 

ali vobče smo še na stališču, da se s prevodi ukvarjajo iz večine začetniki. Pri 

enodnevnih literarnih prikaznih to naj bo, ali pri svetovnih delih je treba vse dru-



gačnega dela in drugačne — pietete. Tu je Funtek pravi mož: pesniško čutenje, 

združeno z največjo natančnostjo, zmisel za vsako fineso v izvirniku, popolna jezi-

kovna izrazitost — to ga diči; da je prevajal po angleškem izvirniku, se potem-

takem razume samo ob sebi. Za malo se mu ni niti zdelo, tudi v podrobnostih 

biti natančen do pičice, n. pr. pri prevajanju osebnih imen (v seznamku oseb „King 

of France", „Duke of Burgundy* itd., a v kontekstu le „France", „Burgund" itd.). 

— Za podstavo si je nadalje vzel eno najnovejših in najtočnejših izdaj; to je dobro, 

ker je „Learov" tekst jako nezanesljivo sporočen. Kolikor je meni mogoče presojati, 

je Funtkov izvirnik dobro ubral pot med raznimi sporočili. Tako sledi n. pr. po 

izreku: „Kateri človek mi pove, kdo sem?" „Learova senca" — pri Funtku eden 

— potreben! — nagovor in odgovor več , nego jih kaže berlinska izdaja, ki sem 

jo imel jaz v roki. — Primerjal sem naš prevod tudi z nemškim (izdaja „Bi-

bliogr. instituta") in sem našel, da se naš kar mnogokrat razlikuje od tega, a v 

svojo korist in kakor zahtevajo Shakespearejevc lastninske pravice. — Pridejane 

razlage bodo dobro došlc; doslej smo jih pri prevodih navadno pogrešali. 

Dr. Jos. Tominšek. 

Zofka Kveder-Jelovškova: Iskre. Ilustr. M. Rački. 1905. V lastni založbi. 

Praga. Cena te lepe knjige, ki S'- dobiva pri pisateljici v Zagrebu, Kukovičeva ul. 

14, je 2 K. Occno priobčimo pozneje. Za danes priporočamo samo knjigo toplo 

v nakupovanje. 

„Svetovna knjižnica" VI.: Brez dogme, roman, spisal H. Sienkiewicz. Po 

poljskem izvirniku poslovenil Pod ravsk i . Tiskala in založila „Goriška tiskarna". 

A. Gabršček. V Gorici 1904. Cena te 560 strani obsegajoče knjige, o kateri izpre-

govorimo prilično še kaj več in ki seznani naše občinstvo z enim najznamenitejših 

romanov slavnega Sienkiewicza, je samo 3 K, po pošti 30 h več. 

A. Aškerc: AH je Primož Trubar upesnitve vreden junak ali ne? Ljub-

ljana 1905. Komisijska založba L. Schwcntnerjeve knjigarne. Cena 30 h. 

Pesnik Aškerc v borbi za herojstvo. Potreben odgovor na nepotreben na-

govor. Brez virov spisal dr. J o s i p Tominšek . Ponatis iz „Slov. Naroda" od 25. 

do 28. aprila 1905. Cena 30 h, po pošti 35 h. Prodaja L. Schwentner. 

Slovenci v šomodski županiji na Ogrskem. Zgodovinska, narodopisna in 

književna črtica. Napisal An ton Trst en ja k. Ponatis iz „Slov. Naroda" 1905. 

Cena 1 K. O tem zanimivem in zaslužnem delu izpregovorimo še natančneje. 

Slovenska slovstvena čitanka za sedmi in osmi razred srednjih šol. Sestavil 

d r. J a k o b S k e t, c. kr. profesor. Druga, predelana izdaja. Cena mehko vezane 

2 K 80 h, trdo vezane 3 K. Na Dunaju. V cesarski kraljevi založbi šolskih knjig. 

Strokovnjaško occno te knjige, ki je bila za gimnazije in realke potrjena od na-

učnega ministrstva z odlokom z dne 20. marca t. 1., št. 8362., prinesemo pozneje. 

„Matice Hrvatske" zabavna knjižnica, svezak CCLXXXI1. — CCLXXXIII. 

M i l a n Šenoa : „Exodus", pripoviest. V Zagrebu, 1904. — Avgust Šenoa, hrvatski 

Jurčič, je dobro poznan v Slovencih in kdor ni čital sicer ničesar hrvatskega, eno ali drugo 

delo tega pisatelja mu je vendarle znano. Malo hrvatskih pisateljev je, ki bi se bili 

toliko vglobili v dušo svojega naroda, ki bi tako temeljito poznali njegov značaj, 

njegove običaje in navade in ki bi umeli s tako spretnim peresom in s tako umet-

niško dovršenostjo slikati in risati življenje in čuvstvovanje hrvatskega naroda, kakor 

Avgust Šenoa. Avgust Šknoa je takorekoč ustanovitelj hrvatskega romana in po 

njegovih načrtih in po njegovem zgledu so se ravnali vsi mlajši hrvatski pisatelji. 

Tudi njegov sin Milan Šenoa, ki se je že pred dalj časom pojavil na polju hrvatske 



književnosti, stopa po poti, ki jo je začrtal in ugladil njegov oče. Mlajšemu Senoi 

se ne more odrekati pisateljski dar, takisto z mirno vestjo se pa tudi sme trditi, 

da kot pisatelj ne dosega svojega očeta. Predvsem mu nedostaje onega pesniškega 

poleta, s katerim se zlasti odlikujejo vsa dela pokojnega Avgusta Šenoe, a tudi 

njegova ustvarjajoča sila je precej šibka. Povesti Avgusta Šenoe se čitajo vedno in 

vedno, ker veje iz njih duh prave umetnosti, ker je njih snov vzeta iz naroda, 

obdelana v narodnem duhu, ker so pisane v bleščečem, klasičnem jeziku in imajo 

— ideje, zavite v krasno zunanjo obliko. Vse to pogrešamo bolj ali manj v najno-

vejšem delu Milana Šenoe. 

V povesti „Exodus" ni nič pravega življenja, vse se razvija nekamo prisiljeno, 

dejanju manjka vsake dramatičnosti, izkratka: „Exodus" je delo, kakršnih „Matica 

Hrvatska", ki stoji vobče na visokem umetniškem stališču, doslej ni priobčevala. 

Nejasno nam je, čemu je dal pisatelj svoji povesti naslov „Exodus". Morda 

zato, ker je vzel za geslo svoje povesti verz iz Mojzesove knjige „Exodus", ali zbok 

tega, ker odide Lovro Bartol, ki ima v povesti popolnoma postransko vlogo, ob 

koncu koncev v „obečano" deželo - Ameriko, kar pa šele izvemo v zadnjem po-

glavju?! Ugovarjalo se nam bode morda, da zbok tega, ker nam je hotel v njej 

podati prave vzroke za vedno naraščajoče izseljevanje kmetskega naroda iz hrvatskega 

Primorja v blaženo Ameriko. Mogoče, da je imel pisatelj ta namen, če se mu je pa 

posrečil, je drugo vprašanje. 

Naj povemo svojo sodbo o povesti ob kratkem. „Exodus" je povest srednje 

vrednosti, Nemec bi rekel »eine Durchschnittsware". Vsekakor je Milan Šenoa že 

ustvaril boljše stvari! Zdi se nam, da je Šenoa to svojo povest prepovršno zasnoval 

in izdelal, sploh, da se mu je s to povestjo zelo, zelo mudilo. 

Letos je mnogo hrvatskih pisateljev napovedalo .Matici" stavko; kdo ve, ni 

bil li Šenoa tisti, ki je pritekel „Matici" na pomoč! Rasto P. 

Milan Marjanovič: Hrvatski pokret. Opažanja i misli na pragu novoga na-

rodnega preporoda g. 1903. Piše — —; Dio II. U Dubrovniku, 1904. Nakladom 

pisca. Tiskom Dubrovačke hrvatske tiskare. Cijena 1 K. Str. 132. 

Drobna je ta knjižica, a vredna, da jo prečitaš. Marjanovič v njej razpravlja o 

postanku in razvitku najmlajšega pokreta na Hrvaškem; zlasti obširno opisuje do-

godke 1. 1903. in vpliv, ki ga je imela hrvatska napredna mladina v boju neodvisne 

javnosti proti Khuenu, bivšemu banu. Za svojo knjižico je Marjanovič imel vzor: 

delo drja. I. Herbena .Deset let proti proudu" (struji) (Praga 1898. L), ki govori 

o nastopu in uveljavljanju češkega realizma. Tega vzora ni dosegel. Zdi se celo, 

da je Marjanovič svoj „Hrvatski pokret" spisal, ne da bi si bil preje ustvaril pregled 

o snovi, katero je hotel obdelati. Zato je knjižica precej površna; točne slike novega 

narodnega preporoda 1. 1903. ne podaje. Posamezne epizode so opisane razmeroma 

preobširno; zato motijo in kvarijo celotni vtisk. Morda je ta nedostatek provzročilo 

dejstvo, da je vse, kar se more in mora prištevati novemu hrvatskemu pokretu, še 

prenovo, premlado in presveže, nego da bi se že sedaj moglo presojati, kaj bo 

zamrlo v kali in kaj si bo ohranilo življensko moč in kako se bo razvilo. Zdaj so 

o tem le domneve mogoče; kajti najmlajši ta pokret se je začel jedva uveljavljati-

Da ga ni pospešil Khuen s svojo nasilnostjo, bi se gotovo ne bil razvil že sedaj do 

samostojnega nastopa kot nova politična stranka. In vprašanje je, če mu bo to do-

neslo trajne koristi, če ni ta nastop prišel vendarle nekoliko prezgodaj. Sicer pa se 

bodo iz tega pokreta še izcimile različne nianse; diferenciacija smeri se je že za-

čela vršiti. — Če pripisujemo Marjanovičevi knjigi v prvi vrsti namen inforinovati, 



lahko rečemo, da je namen dosežen v precejšnji meri — kar je bilo Marjanoviču 

tem lože storiti, ker se je sam skoraj od prvih početkov udeleževal vseh akcij 

mlajše naprednjaške hrvaške generacije. Knjižici je dodan še članek Hrvat i i 

Ta l i j an i, ki je pretiskan iz Crvene Hrvatske 1. 1903. in se tiče dogodkov v dal-

matinskem saboru, nastalih baš povodom izpremembe hrvaške politike vsled narod-

nega pokreta I. 1903. Der mota. 

Kuhač Franjo: Vatroslav Lisinski i njegovo doba. Prilog za poviest 

hrvatskoga preporoda. Drugo popunjeno izdanje. Sa slikom Vatroslava Lisinskoga. U 

Zagrebu. Izdala .Matica Hrvatska" 1904. — Vzemite knjigo v roko, čitajte in slišali 

boste „ilirske", pesmi „ilirskega" zanosa, „ilirske" vzhičenosti! To vam poje vse, vse 

pesni in vse komponuje . . . sam Gaj stoji tam in snuje napeve; Vukotinovič mu reče: 

.Lahko bi bilo napjev izmisliti, da se razumijemo u note i u generalbas, ali kako 

čemo mi naturalistički pjevači melodiju komponovati ?" — „E, pa kako radi narod," 

odvrati Gaj, „zar on se razumije u generalbas ili sam ga ja umio, kada sam kompo-

novao ,Još Hrvatska'?" 

Tem naturalistovskim pevcem in komponistom Gajevega kroga gre velika 

hvala: trdnjavo tuje umetnosti so navalili s hrvatskim besedilom in posnemanjem 

narodnih popevk. Iz njih vrst se je izkristaliziral prvi ilirski umetni skladatelj, 

Va t ros lav L i s i nsk i (1819—1854); njegov pomen je v tem, da je umel besede 

Gajevc: „Bračo i domorodci, temelj smo udarili hrvatskoj glasbi i pravac joj na-

značili: neka se erpe iz naroda ili neka se ono, što se nova stvari, stvari u duhu 

našega puka, ali ne tako prosto i naivno kao što puk, več gospodski, fino i po pra-

vilima umjetnosti i estetike; tada čemo doči do onoga, što drugi narodi ne imaju: 

do prave narodne muzike." 

In tako se je zgodilo, da smo „Iliri" v narodni glasbi prehiteli vse druge 

Slovane; zakaj niti Rusi, niti Čehi niti Poljaki še niso mislili o kaki slovanski umet-

niški glasbi, ko je že ilirski svet odmeval od umetno uporabljenih motivov narodnih 

pesmi in se je 4. aprila 1846. 1. igrala v zagrebškem gledališču opera Lisinskega 

„Ljubav i zloba", prva izvirna hrvatska opera. 

Valovje, ki ga je zbudil ilirski glasbeni pokret u Zagrebu, je doseglo tudi 

Srbe in nas Slovence. „Brača Slovenci u Koruškoj, Štajerskoj i Kranjskoj lotiše se 

posla te sliedjahu Hrvate; tako Matija Majer, J. Flcišman, Kamilo Mašek,.G. Ri-

harja (?), Miroslav Vilhar, Benjamin Ipavic i drugi." 

Ako moramo mi Slovenci že radi tega spoštovati ime Lisinskega, nam je 

blizu še tudi po svojem pokolenju: oče Vatroslava Lisinskega (Andrej Fuchs) se 

je v početku 19. veka preselil iz Novega mesta v Zagreb, kjer se je potem bavil z 

mesarskim obrtom in gospodarstvom. 

A kako bi moglo nedostajati v kolu prijateljev ilirske glasbe onega Slovenca, 

ki je najgloblje pojmil temelje narodnega preporoda, slavca-pevca S tanka Vraza? 

In zares, odlično se je udeležil ta idealni mož tudi našega glasbenega preporoda. 

Zbrala se je 1. 1840. akademična mladež na Griču (sedaj Strossmayerjevem 

šetališču) ter je v zboru od stotine grl izvajala popevke stare in nove: oduševijenje 

je bilo o tej priliki toliko, da je bil ves Zagreb kakor vzbunjen; pod okni odlične 

gospode so se glasile podoknice. To je bil začetek prvega hrvatskega pevskega in 

glasbenega društva in v njem je bil poleg Slovenca Di^richa tudi Stanko Vraz. 

Vraz je recenziral glasbene predstave ter jim skladal pesmi prigodnice. In 

Vraz je v nevarni dobi rešil Lisinskega narodni glasbi. Ko je I. 1847. prišel Lisinski 

v Prago, so tamošnji glasbeni krogi obžalovali njegovo „smiešnu misao, da postane 



s l avensk im g l a zbo tvo rccm . Profesori njegovi odvratili bi ga bili možda umah 

s početka od te tobože Uide nakane, da nije u tom poslu posredavao slavni naš 

pjesnik i pisac S tanko Vraz , koji je dalje vidio nego,svi tadašnji praški glazbe-

nici, odgojeni po komandi i u duhu njcmačkom." 

Verno je poslušal Vraz slovenske pesmi in melodije ne le svojega rodnega 

kraja, marveč cele Slovenije. Sam si je na note del slovenske narodne melodije ter 

jih jc do 1. 1844. imel že do 400. Ne motimo se, ako trdimo, da se je baš po 

njegovem vplivu na Hrvatskem udomačilo toliko slovenskih narodnih pesmi. Lisinski 

sam je 1852. 1. uglasbil „Slovenske pučke pjesme" (Popotnik pridem čez goro. — Tam 

na plači v jedni gasi. — Pridi, Gorenje. — Od straže Hrvaške. — Fanti se zbirajo. 

— Zjutra se stanem). — Bil je pač Vraz za ilirsko dobo poosebljena vzajemnost 

slovensko-hrvatska. 

O petdesetletnici smrti Lisinskcga in o svoji sedemdesetletnici je pri „Matici 

Hrvatski" slavni glasbenik Kuhač priredil in popolnil to svojo knjigo o Lisinskein, 

ki je prvič izšla 1. 1877. 

Slovenci častimo spomin Lisinskega in čestitamo Kuhaču. Kdor želi videti 

žive slike in časov našega preporoda, naj čita Kuhačevo knjigo! 

Dr. Fran Ilešič. 

U sumraku, drama u četiri čina, napisao Fran Hrč ič . Samobor, 1905. 

Tiskara Eugcna Košaka. O tem dramatičnem delu še izpregovorimo. Cena knjigi, 

ki se dobiva po vseh knjigarnah, je 1 K 60 h. 

Gerhart Hauptman: Utopljeno Zvono. To dramsko bajko v petih činih je iz 

nemškega na srbski jezik prevedel R. 1. O d a v i č (Belgrad, državna štamparija kra-

ljevine Srbije, 1905.) Prevod, ki obsega 169 strani v osmerki, stane 2 K. 

Dr. Fran Ilešič. 

F ' # Glasba * 

Novi akordi. IV. letnik, štev. 4. in 5. (januar in marec 1905). V štirih svojih 

moških zborih, oziroma čveterospevih: „V samotah", „Zlata doba", „Prošnja" in 

„Oreh" podaje Emil A d a m i č lep plod svojega razvijajočega se glasbenega na-

darjenja. Zborne te skladbe so zanimive, glasi se v njih krepak značaj in pa 

moški temperament, ki je prost vsake sladkobnosti in ki ravno zato prijetno uzado-

voljuje. Plesen zbor je dr. Gustava Ipavca moški zbor „Na plesu", srečno za-

okrožen po primerni svoji metodiki in veseli ritmiki. Med zbore umetniško višje 

stopnje je šteti dr. Gojmira Kreka mešani zbor „Kanglica"; peti ga bodo morali 

pač le izbrani zbori, katerim se nudi v tej skladbi virtuozna koncertna točka, ki 

bode prijetno uzadovoljila tudi po svoji ljubeznivi invenciji. Isti skladatelj nadaljuje 

v svojem „Eremitu" svoj klavirski ciklus „KBöcklinovim slikam", Jos. P r o c h ä z k a 

pa je pričel z dvema točkama „Promenada" in „Valse" priobčevati svoj klavirski 

ciklus „Karneval". O vrlinah Prochäzkove muze ni treba govoriti, znana je bri-

Ijantnost in melodičnost njegovih s pravo umetniško roko pisanih skladb. Klavirsko 

skladbo lahkega sloga podaje dr. Bcnj. Ipavec v svoji „Gavoti"; ta skladatelj 

podaje še pesem „Iz gozda so ptice odplule" za en glas in klavir. Za en glas in 

harmonij ali orgle je tudi Stanko Premr lova „Prošnja", pesem, katere vznositi 

značaj je pošteno in toplo občuten. Dr. VI. Foerster. 



Pevsko in glasbeno društvo v Gorici je priredilo dne 2. aprila v novem 

„Trgovskem domu" v Gorici svoj VI. koncert. Povzeti hočemo temu koncertu le eno 

samo točko, proizvajanje velike skladbe „Prolog", ki jo je zložil za ta koncert dru-

štveni pevovodja Josip Miche l . Skladba je umetniški odlično delo mladega umet-

nika, ki je Dvorakov učenec. Resno in slavnostno doni pričetek simfoniške skladbe 

v a-molu, iz pianissima se razvija v fortissimo celega orkestra, izza katerega se oglaša 

po pozavnah in trompetah motiv mogočnega in železnega ritma, ki dominuje, dokler 

nc preide skladba v klasiški oblikovani in dvofakovski instrumentovani tričetrtinski 

.vivace". V tem „vivace" se je zahotelo skladatelju, dati duška kipeči radosti, ki jo 

vzbuja narodu zavest, da je dosegel dom, v katerem naj goji svoje izobraževanje. 

Zopet se pomirijo tempi in pristno slovanski občuteni „andante" uvaja moški zbor 

„Postavljen si, slovenski dom!" V lahnem toku sledi ženski zbor „Od rane zore do 

večera", združita se pa potem oba zbora k močnemu klicu „iz zemlje je vzraslo", 

ki vodi do imponujočega zaključka mogočne skladbe. Skladba je povsem modernega 

duha, prelestna po svoji melodičnosti, polnozveneča v svojih smelih harmonijah in 

presenetljivo lepih modulacijah, ki se bleste valovito v orkestru. V zborovem delu 

pa se javi skladateljev razum za pravilnost dcklamacije, ki se druži z invencijo 

melodičnega talenta in z dobro voljo, hoteti zapisati le to, kar je v okviru tehnične 

zmožnosti pevskih zborov, ob katerih lastnostih skladbe je potem zboru možno, po-

dati, kakor na tem koncertu, harmoniški vzorno intonovano proizvajanje, —a. 

Rudniško gledišče v Idriji. Prcvažna je doba Marije Terezije za Idrijo. Ta 

slavna vladarica je temeljito preosnovala upravo idrijskega rudnika, da bi bolje 

uspeval; imamo pa izza njenega časa tudi več ustanov, katerih namen jc bil, služiti 

udobnosti, prosveti, omiki, prometu, pa tudi zabavi idrijskih rudarjev, uradnikov in 

meščanov. Leta 1747. je ustanovila Marija Terezija v Idriji v i š j i r udn i šk i urad, 

pet let pozneje je povzdignila tedanjo idrijsko kaplanijo v samostojno ž u p n i j o ; 

v letih 1760.—1765. so dogradili novo cesto na Vrhn iko ; leta 1778. je dovolila, da 

se preuredi idrijska trivijalna šola v g l a vno šo lo s t remi r a z red i , leto pozneje 

je dobila Idrija za svoj okraj k r im i n a l n o sodstvo. V dobo njenega vladanja 

spada tudi ustanovitev r udn i š kega g l ed i š ča v Idriji. Zgodovinarji Idrije ome-

njajo, da je Marija Terezija ustanovila rudniško gledišče; nihče pa ne navaja leta, 

v katerem bi se bilo to zgodilo. Prav vsled te negotovosti sem preiskal v rudniškem 

arhivu množico listin, v katerih sem mislil najti zaželjcno pojasnilo. Ni se mi doslej 

to posrečilo. Vendar pa moremo leto ustanovitve idrijskega gledišča vsaj približno 

določiti. Neka opazka pravi, da so malo poslopje, služeče za shrambo orodja, pre-

zidali v gledišče; ker je bilo pa novo žitno skladišče, ki je obenem shramba za 

orodje, postavljeno 1. 1769. in je tako postala prejšnja mala shramba kot taka ne-

potrebna, so jo preuredili in izpremenili v gledišče, in sicer po 1. 1769., torej v dobi 

1770. do 1780. Da je pa I. 1780. gledišče že stalo, v tem nas potrjuje Dimitz, ki 

omenja, da je okoli 1.1780. gostovala v Idriji glediška družba, kateri je bil ravnatelj 

nečak slavnega nemškega igralca Emanuela Schikanederja. Ustno izročilo ve pove-

dati, da je dala gledišče postaviti Marija Terezija, to se pravi, da so ga pozidali na 

stroške erarja. Vendar stvar ni taka. Leta 1815. je nadzoroval idrijski rudnik računski 

Gledišče 



svetnik Berne ker; napravil je na višjo oblast o stanju idrijskega rudnika obširno 

poročilo. Ondi omenja tudi gledišča in pravi, da je bilo postavljeno na zasebne 

s t roške; obenem priporoča, naj višji rudniški urad v Jdriji čuva nad glediščem, 

ker so njega ustanovitelji pomrli in ga je smatrati za občo last. Odslej je res erar 

pazil na gledišče in ga smatral za svojo last. 

Čudno se morda komu zdi, da so si rudarji in delavci sami postavili gle-

dišče! Vendar si to lahko razlagamo z ozirom na duh tedanjega časa in z ozirom 

na krajevne razmere. Vse tedanje duševno gibanje se je vršilo pod vplivom pro-

svetljcncga absolutizma. Ker so med drugim spoznali glediške predstave za pripravno 

sredstvo, ki naj širi omiko, so začeli pridno graditi gledišča. Tak zavod je morala 

dobiti tudi Idrija, to od vsega sveta zapuščeno mesto, v katerem dotlej niti uradnik 

niti rudar nista imela prave duševne zabave. 

Rudniško gledišče je bilo postavljeno z velikim navdušenjem. Polagoma je 

ginilo zanimanje zanje. Nekateri so celo zlorabili gledišče. Posestniki lož so bili 

vsakokratni rudniški uradniki; bilo jc celo več uradnikov, ki so mislili, da so pravi 

lastniki lož, in so jih svojevoljno menjavali, oddajali in prodajali, ne da bi se brigali 

za erar, ki jc imel edini pravico do gledišča. Na prošnjo uradnikov, podano 1. 1842. 

tedanjemu rudniškemu načelniku, naj se popravi tedaj jako razpadlo glediško po-

slopje, jc on odgovoril, da bo izposloval dovoljenje za popravo le pod tem pogojem, 

ako se odpravi dosedanja zloraba lož. Nato so se uradniki zavezali, da hočejo lože 

rabiti le za čas bivanja v Idriji, ob odhodu ali smrti pa jih brezpogojno prepustiti 

erarju, da ta po svoje razpolaga ž njimi. Tako so se zopet uredile razmere v gle-

dišču, na kar je erar dovolil, da se popravi. Zadnje večje popravilo so izvršili 

1. 1872. Stroške za zidanje je plačal erar, lože in notranjščino so pa dali prenoviti 

tedanji posestniki lož. Za olepšanje notranjščine se je mnogo trudil tedanji idrijski 

kipar in slikar Juri Tavčar. Gledišče je dobilo 1.1872. to obliko, ki jo ima še danes. 

Pritličje ima 17, prvo nadstropje pa 19 lož. V pritličju jc zadaj stojišče, spredaj pa 

sedeži in prostor za godbo. Vsa stavba jc 27 m dolga in 12 5 m široka. Prvotna 

oblika gledišču nam je neznana. (Konec prili.) Makso Pirnat. 

_ _ _ —"2/2» 

(p^t/ZS ^ ^ Q) 

Y Med revijami ^ ^ ® 

Ivan Cankar v Nemcih. .Oesterreichische Rundschau" je prinesla v svoji 

27. letošnji številki pod naslovom „Der D u m m k o p f Mar t inec" prevod črtice, 

katere original je last .Ljubljanskega Zvona". Izvirnik priobčimo najbrž v avgustovi 

številki našega lista. 

„Slovansky Pfehled" je prinesel v 8. številki letošnjega letnika simpatično 

pisan članek o I v a n u Tr inku , znanem pesniku in buditelju beneških Slo-

vencev, ki ga je spisal urednik omenjenega lista, gosp. A d o l f Čern$ r . V isti 

številki tega lista nahajamo kratek pregled slovenske literature v letu 1904. iz 

peresa gosp. dr. Fr. V id i ca. 

„Brankovo Kolo", dobro urejevani srbski list, kateri je prosvečen zabavi, 

pouku in književnosti, se ozre včasi tudi k nam Slovencem. Tako beleži s pri-

znanjem v 12. štev. letošnjega letnika na strani 384. n. pr. tudi vest o ustanovitvi 

.Društva slovenskih književnikov in časnikarjev". — Kako obširen je program listu, 

kaže dejstvo, da se nahaja v 7. in 8. številki prevod 6. speva Ilijade, pa ne v 



heksametru, ampak v desetercu. — Zanimati bi tudi utegnil Nedeljkovičev članek: 

„Dve, tri o našem srpskem narodnem pozorišču", ki se začenja v 12. številki. 

„Omladinski Glasnik44. Tako se imenuje „List srpske omladine", ki 

izhaja zdaj že drugo leto. Naročnina mu znaša na leto 5 K. — Naslov in vsebina 

kažeta, da ima list isti namen kakor slovenska „Omladina', .Omladina" je celo 

nekak vzor srbski posestrimi. — Dijaških glasil smo v teku zadnjih let doživeli že 

precej, ker dijaki (kakor vsakikrat interesovani krogi) radi apelujejo na javnost. 

Obično pač dijaški listi prenehavajo črez eno, dve leti, menda zlasti tedaj, kadar 

jih ne vzame v okrilje kaka organizovana — politiška stranka —, da v drugih slu-

čajih listi vobče kmalu izumirajo, je navadno pravi vzrok izguba agilnih dijaških 

duševnih moči, ki bi skrbele za duševno podporo — kje naj tudi dobi dijak časa 

in volje za trajno večletno tako delo! Tako nekako se je menda godilo poleg 

drugih sitnosti, ki jih ne poznam, tudi že enkrat „Omladinskemu Glasniku", kakor 

poroča sam v 1. letošnji številki. — Program mu je razviden iz dobro preudar-

jenega uvodnega članka iste številke, a za slovensko mladino je laskavo, da se 

navaja kot točka v programu, da „čemo po ug l edu na s l ovenačku omladinu 

osnivati pokretne (t. j. potovalne) narodne knjižnice". Nadalje se v dveh člankih 

poroča o delovanju v „Sloveniji" in o njenem programu. — V 2. številki je na-

tisnjeno predavanje Bogumila Vošnjaka „Medju ruskim radnicima" in v 3. številki 

se Že poroča o „Prvi pokretni knjižnici Omladinskega Glasnika", ki je bila tedaj 

baš pri — knjigovezu. Dr. Jos. Tominšek. 

Našim naročnikom. „Zvonovi" naročniki začujejo gotovo z velikim ve-

seljem vest, da začnemo, zvesti dani obljubi, priobčevati v julijski številki veliki 

zgodovinski roman „Izza kongresa" , ki ga piše g. dr. Ivan Tavčar za naš 

list. Snov romana, v katerem nastopajo kot junaki poleg drugih zgodovinskih oseb 

tudi za časa kongresa v Ljubljani nahajajoči se vladarji, je že sama na sebi vele-

zanitniva, a številne čestilce temperamentnega Tavčarjevega peresa bode nedvomno 

zanimal tudi način, kako je gospod pisatelj to snov obdelal. Roman bode izhajal 

letošnje in vse prihodnje leto. 

t Ivan Krst. Tkalčič. „ J u g o s l o v a n s k o a k a d e m i j o z n a n o s t i in 

ume tnos t i " je zadela nova, huda izguba. Dne 11. majnika je umrl namreč v 

Zagrebu njen pravi član in znani zgodovinar hrvaški I v an Krst. Tka l č i č v 

65. letu svoje dobe. Najznamenitejše njegovo delo so „Monumenta historica liberae 

regiae civitatis Zagrabiac", katerega dela prvi zvezek je izšel leta 1889., zadnji 

pa letos. 

„Slovinskie poety44; „Ma l e n t k a j a a n t o l og i j a Nr. 25" pod redakciej 

N. Noviča . S. Peterburg 1904. Cena 45 kopejk. — V Peterburgu je izdal N. Novič, 

znani prevajalec tujih pesnikov v ruščino, tudi poezije Slovencev od Vodnika do 

Zupančiča. Prevode starejših pesnikov je vzel večinoma iz zbirke Berga: „Poezija 

Slavjan", novejše je pa skoraj vse sam prevedel in jih poprej tiskal v „Slavjanskem 

viku" in v drugih ruskih časnikih. Prevodi so prav dobri, se lahko čitajo in so 

ohranili svoj prvotni pesniški polet. Med njimi so od Simona Gregorčiča: Nazaj v 

Dr. Jos. Tominšek. 

Splošni pregled 



planinski raj, Naša zvezda, Na potujčeni zemlji, Na bregu, V delavnico sem tvojo 

zrl; od A. Aškerca: Moja muza, Javor in lipa, Iz rapsodij bolgarskega guslarja, 

Polet, Buona sera, O Vezuviji, Prva mučenica; od Ivana Cankarja: Iz Dunajskih 

večerov 1—2; od Otona Zupančiča: Večer na morju, Barčica, Albertina (sonet). 

Na koncu knjižice so kratki podatki o vsakem pesniku in odkod jc vzet prevod. 

V prejšnjih knjižicah „Malenke antologije" so izšli prevodi iz slovaških, grških, 

japonskih, kitajskih in drugih pesnikov. Knjigo je mogoče dobiti v uredništvu lista 

„Novoe Vre m ja" v Peterburgu. Rad. P—rt. 

Litovci o Slovencih. Litovci so se začeli zadnji čas zanimati precej za nas 

Slovence. Več o tem mogoče prilično. Rad. P—n. 

Vesti iz Rusije. Grof L .N .To l s to j nadaljuje svoje «Spomine na detstvo", 

o katerih govori: „Jaz ne pišem teh spominov brez namena. Ko umrjem, bodo go-

tovo pisali o moji mladosti. Seveda bodo lagali. Zato sem pa sklenil sam napisati 

vso resnico o sebi." — M. Gor ki j je zdaj v Krimu, kjer se zdravi. Piše novo 

dramo iz delavskega življenja. Napisal je tudi povest „Ječa" po vtiskih svojega 

bivanja v ječi v Rigi. Njegove drame se zopet igrajo na ruskih odrih, kar je bilo 

nekaj časa prepovedano. — K. Bal m on t, znani pesnik-dekadent, se je odpeljal 

v Mehiko. — L. And re j ev je poleg povesti „Prikazni" in „Rdečega smeha" na-

pisal prekrasno povest, polno tragike: „Življenje Vasilija Tivejskega". 

Rad. P—n. 

Švedski slavist Alfred Jensen je priobčil, kakor piše „Oesterreichische 

Rundschau" II. 25. zv., tri znamenite študije o slovanski literaturi. 1. Gundulič und 

sein „Osman*. Eine südslavische Literaturstudie. Göteborg, 1900. Knjiga jc pisana 

duhovito in obdeluje razen Gunduliča tudi pesnike pred njim in sploh celo ono 

dobo. Obžalovati jc lc, pravi omenjena revija, da se je „das prächtige, in deutscher 

Sprache geschriebene Buch" tiskala lc kot manuskript v 101 iztisu. 2. Jaroslav 

Vrch l i cky . En litterärstudie. Stockholm, 1904. Ta literarna študija je gotovo vse 

hvale vredna. Jensen se je potrudil, tu podati svojim rojakom obširen životopis 

češkega poeta, razen tega tudi jako temeljito analizo njegovih spisov. Oboje se mu 

je imenitno posrečilo, kajti ta študija jc po mnenju veščakov ena najboljših, kar jih 

imamo o Vrchlickem kot pesniku. 3. Svcnska bilder i polska vitterheten. Stock-

holm, 1904. (Švedske slike v poljski beletristiki). To najnovejše delo Jensenovo nam 

kaže vpliv Švedov na Poljake. Vkljub bojem in sporom je vendar švedski živelj 

toliko vplival na poljske pisatelje, da so zajemali snovi za svoje epe in drame iz 

švedskega življenja. — Dal Bog pridnemu učenjaku moči, da bi še mnogo napisal 

v prid slovanski stvari. Janko Bratina. 

Tiskovne hibe. V povesti „Snov za novelo4 ' čitaj na strani 280. v 14. vrsti 

od spodaj s l adk ih in ne s l ab i h , dalje na 281. strani v 5. vrsti od zgoraj mor ju 

in ne možu . 


